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 De  Carsons  van Mustang Creek


 


  Een  spannende kerstavond in Mustang  Creek...


 


  Deel 4


  Sterren  boven Mustang Creek


 LINDA LAEL  MILLER


 


 Geef grafisch ontwerpster Raine  McCall  maar de rust en  de bergen van  Mustang  Creek in plaats van  de  glitter  en glamour van een  filmpremière.  Maar  wanneer  filmmaker Mick  Branson  haar uitnodigt voor  een  diner op  kerstavond om  haar  een werkvoorstel  te doen, is ze toch geïntrigeerd  -  door  het  aanbod  én door de man!  Tijdens het samen hamburgers eten  en wijn  drinken springen de vonken  al snel over.  Maar een plattelandsmeisje  en een Hollywoodbobo  passen  natuurlijk totaal niet  bij  elkaar. Toch?
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  De  jonge vrouw  liet haar kin op  haar  vuist  rusten. Het licht  van  de  vlammen reflecteerde  op  haar donkere haar.  Ze  was  verzonken in  gedachten,  maar was niet aan  het piekeren. Ze had  er vrede mee om  op  deze  koude avond alleen  te  zijn.  In de oude  stenen  haard knetterde  een houtblok en  een  vleug dennengeur  verspreidde  zich door  de kamer.  Haar  vaders oude  hond lag  aan haar voeten  te slapen.  Hij  snurkte zachtjes;  het klonk  geruststellend.  Nog  twee dagen en het was kerst.  De  eerste kerst  dat ze  alleen  zou  zijn.


  


 De  eerste alinea van The  Aspen  Trail, Matthew Brighton, 1965
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 Raine  McCall  keek met  gefronste  wenkbrauwen  naar  het scherm  en  wierp  toen  een blik op de klok.


  Haar computer  had  gelijk. Twee  uur  ’s  nachts?  Nee,  onmogelijk.


 Goed,  ze was  de eerste  om toe  te  geven dat ze  vaak de  tijd vergat wanneer  ze  aan het  werk  was, maar ze was  er  altijd om  haar dochter op  de  schoolbus  te zetten  en  ervoor  te zorgen  dat  ze  haar  huiswerk  had gedaan  en  goed  had  ontbeten.


 Ze  had  altijd al last gehad  van  een idioot ISR, zoals ze dat  noemde.  Idioot  Slaapritme.


  Wakker  op de  onmogelijkste tijden,  de tijd vergeten  wanneer  de  muze in  de stemming  was, achter  haar bureau in  slaap  vallen. Daisy had meer dan  eens,  met een wijsheid die  haar  leeftijd oversteeg,  tegen haar gezegd dat ze  vond dat  ze  te hard werkte.  Maar  Raine  vond  dat haar  werk helemaal niet  als werk voelde.  Droombeelden  vormgeven was een buitengewoon gevoel en ze had medelijden met mensen die  werk deden  dat ze niet  leuk vonden.


 Overigens was  ze niet de enige die nog wakker was, zoals bleek toen ze even pauzeerde  en haar mail checkte. Mick Branson? De  grote Mick  Branson had  haar een  mailtje gestuurd? De hotemetoot uit  Hollywood, veel  te serieus, geen gevoel voor humor… al kwam  het weleens voor dat hij glimlachte, nu  ze erover nadacht. Hij was  knap,  maar dat modieuze gedoe vond ze maar niks. Ze was  maar een eenvoudig meisje uit  Wyoming en  pakken  van duizend  dollar waren totaal niet  aan  haar  besteed. Ze  gaf de voorkeur  aan  een cowboyhoed, jeans en een paar afgetrapte  laarzen.


 Een  paar  keer had  ze  hem  ontmoet op de ranch omdat hij de  drijvende kracht was  achter de  documentaire die Slater  Carson, haar ex-vriend  en de vader van haar kind, maakte, maar  dit  was voor het eerst dat  ze een mailtje  van hem kreeg.  Vijf minuten  geleden verstuurd? Ze las het, te nieuwsgierig  om  het erbij te  laten zitten.


  Ik ben met de feestdagen in Mustang Creek. Dan wil ik graag iets met je bespreken. Misschien tijdens  een etentje?


  Interessant. Alleen zat ze op het moment tot  over haar oren in het  werk en moest ze  haar stinkende best doen om  het ontwerp  voor het etiket van  de wijn van Mountain Vineyard af  te  krijgen.  Haar grafisch ontwerpbureau begon  bekendheid te krijgen  en ze dacht niet dat ze er nog een project bij kon doen. En gezien Mick Bransons reputatie zou  het vast niet om  een klein klusje gaan.


 Ze mailde  terug. Aan welke dag zat je te denken?


  Morgenavond? Als  je tenminste nog geen plannen hebt.


 Op kerstavond? Tja, gewoonlijk  was Daisy dan bij de familie van  haar vader en zelf bracht ze  de avond alleen  door, met een  lekker glas wijn en een film. Ze nodigden haar elk jaar uit,  maar ze  gaf er de  voorkeur aan  om de  invitatie voor het kerstdiner van de volgende dag  aan te  nemen en de avond ervoor in haar  eentje  door te brengen.  De Carsons gaven haar geen  moment het gevoel dat ze er niet bij hoorde, integendeel zelfs, maar ze  vond dat Slater  ook recht  had om tijd met zijn dochter door te  brengen zonder dat zij daar altijd bij was. Vandaar  dat ze  de uitnodiging steevast  afsloeg, al stelde ze het beslist  op  prijs dat ze  haar  vroegen. Toen  Daisy nog klein  was, had ze het moeilijk gevonden  om zo’n  magische avond zonder  haar door  te brengen, maar  Slater had ook rechten. Hij was een geweldige vader.


 Ze  mailde terug.  Ik kan je verzekeren dat alles op 24  december  dicht is in Mountain  Creek. Dit is Californië niet. Het  enige wat ik je kan bieden,  is een hamburger  met een  glas  wijn bij mij  thuis.


 Hij reageerde  meteen. Klinkt  goed. Ik  ben dol op hamburgers en  wijn. Die  wijn neem ik wel  mee. En excuses, het is niet  mijn bedoeling om me op te dringen.


  Ze kon niet goed bepalen of hij zichzelf nu had uitgenodigd of  dat zij dat had gedaan.  Ze moest voortaan echt  wat eerder gaan slapen. In dat geval  graag Mountain  Vineyards.


 Komt  voor  elkaar.


 Goede  vlucht.


 Bedankt, maar ik ben al in Mountain Creek. Tot morgen dan. O,  en wil  je tegen niemand zeggen dat  ik hier ben,  vooral niet  tegen Slater?


 Ze leunde  achterover en liet haar adem ontsnappen. Ze  had nooit verwacht  dat ze  een avond zou doorbrengen met  iemand als Mick Branson,  en  al helemaal niet  met kerstavond.


 Nog een geluk dat  ze de  vorige dag het hele  huis grondig  had schoongemaakt  toen ze zich had gerealiseerd  dat ze  het geluid van  een stofzuiger hoorde. Was Daisy  werkelijk  uit eigen beweging  een klusje  aan  het doen  waar ze een hartgrondige hekel  aan  had? Dat was  het moment dat ze  zich met een schok realiseerde dat ze misschien wel wat te veel met haar werk  bezig  was geweest.  Het huis moest  nodig  schoongemaakt worden; overal lag stof, de  keukenvloer was bezaaid met kruimels en  de badkamer  kon wel een  poetsbeurt gebruiken.


  Niet dat een hoge pief als  Mick  Branson, die ongetwijfeld  in  een landhuis in  Beverly  Hills  woonde,  onder de indruk zou raken van haar kleine,  bont ingerichte  huis,  hoe opgeruimd ook. Ze was benieuwd  wat hij van haar  kerstboom  zou vinden. Die had geen  thema.  Als ze  iets leuks zag, kocht ze dat en  hing het erin.  Uiltjes, rendieren met  glitter,  een gevleugelde glazen garnaal en een boa hingen  gebroederlijk naast  de collectie  oude, traditionele glazen  kerstballen in fonkelende kleuren. Die  waren van haar grootmoeder geweest en die had  ze zo hoog mogelijk in de boom  gehangen met  het  oog op Mr. Bojangles, haar reusachtige  kat.  Het was een Maine Coon.  Doorgaans gedroeg hij zich heel  waardig,  maar de kerstboom  maakte duidelijk iets in hem los. Vanuit  zijn schuilplaats onder  de boom voerde hij  een guerrilla-aanval uit op de enkels van iedereen  die  erlangs  liep. Vandaar dat ze onder in  de boom zachte pluisdiertjes had gehangen plus  een  paar  onbreekbare ornamenten  waarmee hij zich kon amuseren. Tel daarbij op Daisy’s enorme hond,  Samson,  die  elke keer dat hij langs de boom liep  een of twee ornamenten meenam  en  het plaatje was compleet.


  ‘Niet echt een stijlicoon, die boom,  tenzij hij versierd is door  een gestoorde  kabouter,’  was Daisy’s commentaar.


 Raine vond hem juist schitterend. Hij was helemaal haar stijl. Wat  was er mis met wat  gekkigheid? Ze  stond op om het  Iicht  uit te doen en liep naar haar slaapkamer, zich afvragend hoe  ze toch in  deze situatie verzeild was  geraakt. Hollywoodbobo Mick  Branson die op  kerstavond een hamburger  bij haar  kwam eten? Slater Carson zou  zich rot lachen.


 


 Het vliegtuig was  geland op een besneeuwde landingsbaan en  Mick had  snel een bedankje naar de hemel gestuurd  voor  een ervaren piloot en misschien een  beetje geluk toen het maar bleef  sneeuwen. Het was een onrustige vlucht geweest en hij had  geen last van vliegangst, maar boven de bergen had  hij wel een  paar keer zijn adem  even ingehouden.


 Hij  was overal geweest. Azië, Afrika,  Zuid-Amerika, Australië, Europa…  Hij woonde  in Los Angeles,  maar  genoot van Wyoming. Hij had het gevoel dat hij met  vakantie was en als er iets was wat  hij kon gebruiken, dan was het vakantie.


 Bovendien  was het ook  geen straf om Raine McCall terug te zien.


 Die gedachte verraste hem, want ze was totaal zijn  type niet. Zwierige rokken, en voor zover hij kon  beoordelen was make-up niet meer dan een vage optie. Verder zou het hem  verbazen als ze een paar fatsoenlijke pumps bezat. Haar kunstzinnige aard was het tegenovergestelde  van zijn strak geregelde leven,  al  intrigeerde  hem  dat  op de een of andere manier enorm. Ze bezat een natuurlijke schoonheid; misschien was dat het. Er was  niets kunstmatigs aan haar. Ze  was precies zoals  ze eruitzag. Daar kwam nog bij dat hij het gevoel had dat het  haar  niets kon  schelen hoeveel  geld hij  had. Waarschijnlijk  beschouwde ze materiële zaken  als  een  noodzakelijk kwaad.


 Hoe dan ook, dit  uitstapje had hij met  een tweeledig doel gepland.


 Hij  wilde  Slater –  niet alleen een collega, maar ook een vriend  – verrassen met de  televisiepremière van  de documentaire Wild  West… Still Wild, én  hij wilde  Raine zien. Twee verschillende  doelen die  niettemin verband met elkaar hielden, omdat Slater en Raine samen  een verleden en een dochter hadden.  Slater was  inmiddels  gelukkig getrouwd met een ander, maar via  via wist hij  dat  Raine nog steeds alleen was.


 Dit kon gecompliceerd worden en als  er iets was waar hij  niet  van hield, dan  waren het complicaties. Zakelijke  overeenkomsten mochten dan een ingewikkelde dans zijn, hij  hield zijn privéleven  het liefst zo ongecompliceerd mogelijk.


  Raine was allesbehalve ongecompliceerd. Haar werk was  karakteristiek en uitbundig, en het sprankelende logo van  een zeemeermin,  dat ze voor de wijngaard  van Carson  had  ontworpen, had geresulteerd in beduidend hogere  verkoopcijfers voor een merk  dat  toch al meer verkocht dan gemiddeld. Maar hij betwijfelde of  dat  succes überhaupt tot  haar  was doorgedrongen.


 Het was echter niet haar talent dat zijn interesse had  gewekt. Zeker, hij was ervan onder de indruk,  maar daar ging het  hem nu niet  om. Misschien trokken uitersten elkaar aan, al zou  hij hard lachen als hij dat  had gehoord voordat hij haar via de  Carsons had ontmoet.


 Nu  lachte  hij niet. Niet  dat hij  geen goede  legitieme  reden had om in Wyoming te zijn, maar hij was hier vooral vanwege een bepaalde vrouw  die hij niet meer uit zijn gedachten leek  te  kunnen krijgen.


 Grace  Carson begroette hem in de eetzaal van het Bliss  River  Resort and  Spa met glinsterende ogen en  een hartelijke omhelzing. Slater had beslist oog voor vrouwen, want zijn echtgenote was een beeldschone roodharige vrouw met  een zelfverzekerde houding.  Plus een  goed geheugen,  want er  kwam bijna meteen  een kelner aanlopen met een dienblad met daarop koffie  en een rekje met  geroosterd roggebrood. Daar was hij dol  op.


 Grace schonk voor hen allebei koffie  in. ‘Heb je enig idee  hoe  moeilijk het is om niets tegen Slater te zeggen?’


 ‘Ik  heb er zelf ook  moeite  mee,  dus misschien wel.’ Hij bewonderde het  uitzicht door de  grote ramen op de besneeuwde bergtoppen, terwijl hij zijn  koffie dronk, denkend  aan alle  touwtjes waaraan hij had getrokken. En dat  waren er nogal wat. Hij  keek  over zijn schouder naar  Grace, wat geen straf was. ‘Het moment van  uitzenden was nog het  moeilijkst.  Maar  iedereen is zo’n beetje  thuis  en  heeft hopelijk het kerstdiner achter  de  kiezen en  zin om  eens iets  anders te zien  dan de gebruikelijke  kerstklassiekers.’


 Ze  deed  een scheutje room  in haar  koffie.  ‘Ik vond  het een briljant idee. Je snapt hopelijk wel dat je  mijn cadeau  voor hem, een  nieuw  zadel, gruwelijk hebt overtroffen. Waarschijnlijk  gaat hij  jóú nu  kussen onder de mistletoe  in plaats van mij.’


 Mick grinnikte. ‘Ik denk het niet,  maar  mocht het gebeuren dan  gaan we dat  niet filmen.’  Slaters jongere broer, Drake, was betrapt  tijdens een romantisch momentje met Luce, inmiddels  zijn echtgenote. Al was hij niet bepaald blij dat  die scène in  de  film was  gebruikt, toch  had  hij met frisse tegenzin  zijn goedkeuring gegeven.


 ‘Of misschien  gaat Raine je wel kussen.’ Grace  nipte aan haar koffie en keek  hem  over  de zilveren rand van  haar kopje aan  met  een wetende blik  in  haar ogen.


  Hij had nooit begrepen dat vrouwen leken  aan te voelen dat er romantiek  in de lucht hing. Mannen ploeterden maar  onwetend door,  en vrouwen waren net wolven  die de lucht  opsnoven. Hij was echter  een man die valkuilen wist te  ontwijken en  dus antwoordde hij luchtig:  ‘Ik  kan me niet  voorstellen  dat een  man daar bezwaar tegen  zou hebben. Maar vertel, hoe gaan de zaken tegenwoordig?’


 Zijn  manoeuvre ontging  haar niet. ‘Ander onderwerp. Maar  goed,  dat  is oké. De zaken gaan goed. Het skiseizoen is in volle gang en de  komende paar  maanden zijn  we helemaal volgeboekt. De eigenaar is blij en  ik  werk hier graag. Verder ben ik weer  in verwachting,  net als Luce. Het  wachten is alleen  nog op  dezelfde  mededeling van Mace en Kelly. Dan kunnen  alle neefjes en nichtjes  gezellig samen opgroeien.’


 Mick zag een stel  peuters voor zich die de  tijd van hun leven hadden in  en  om het grote huis van  de  Carsons. Tot zijn eigen  verbazing was het een enorm aantrekkelijk plaatje.  Hij  had weinig met baby’s te maken. Zijn enige broer  was  bewust kinderloos;  inmiddels  was hij al heel wat jaartjes getrouwd.  De  winters placht hij  samen met zijn vrouw door te brengen in Frankrijk  of  in hun huis  in het  Caribisch gebied. Ran was beleggingsadviseur  en niet  gebonden aan een  vaste werkplek, en  kinderen pasten simpelweg  niet in  het leven dat ze  leidden.


 Voor zijn partnerschap met Slater had Mick er eigenlijk nooit bij stilgestaan,  maar  inmiddels  moest hij  toegeven dat zijn opvoeding  had gezorgd voor een leemte  in zijn leven. Gezellige  familiebijeenkomsten waren er nooit geweest. Toen  zijn vader nog  leefde,  hadden  zijn ouders veel gereisd en inmiddels was het traditie om eerste kerstdag samen  met zijn moeder op de countryclub te eten. Chic, maar niet bepaald gezellig. Hij had de kerstdagen al vaker doorgebracht met de Carsons en  dat  was altijd een  vrolijke boel geweest.


 ‘Gefeliciteerd,’ zei hij. ‘Slater boft  maar.’


 ‘En morgen helemaal,’ merkte Grace met een  glimlach  op. ‘Ik  heb tegen  niemand iets  gezegd… Al weet  Blythe  het wel  en  Harry dus ook.’


  ‘Raine weet  dat ik  in  de  stad  ben.’  Zo nonchalant mogelijk haalde hij zijn schouders op. ‘Vanavond  heb ik een bespreking  met haar. Volgens haar  is  alles  dan dicht  en daarom heeft ze  me bij  haar  thuis uitgenodigd.’


  Ze trok haar  sierlijke  wenkbrauwen  op.  ‘Is dat  zo? Breekt  ze met haar traditie van hamburgers en wijn op kerstavond?’


 ‘Nee. Ik kreeg te  horen  dat dat op het menu  stond.’


  Grace begon hartelijk te  lachen.  ‘Daar  moet  je Raine  voor zijn  om  Mick Branson een hamburger voor  te  zetten. Ik  mag haar  dolgraag, maar  ze  is wel een  tikje excentriek. Daarom  verbaasde het me ook zo dat  jullie het samen zo  goed  konden vinden. Overigens klopt  het wel wat  ze zei:  dat alles hier dicht  is op kerstavond. Zelfs het restaurant van dit resort is gesloten. Gasten kunnen vooraf luxebroodjes en  salades bestellen bij  de roomservice, maar  eerlijk  gezegd vind  ik  dat  iedereen die kerstavond wil doorbrengen  met familie of vrienden  dat moet  kunnen  doen. We zijn alleen open  omdat  er  enkele personeelsleden zijn die graag willen  werken voor dubbel tarief, maar het restaurant zelf  is  dicht. En  in  de stad is helemaal  niets  open.’


 Wat ze zei over de feestdagen  drong maar  vaag tot hem door, omdat zijn gedachten  bleven hangen bij wat  ze over  Raine en hem had gezegd. Dat  ze het goed met elkaar konden  vinden? Hij besloot  er  niet op te reageren. Onderhandelingen over investeringen van miljoenen  dollars waren  geen enkel  probleem, maar praten over  privézaken  was iets  heel anders. ‘In Los  Angeles is dat een beetje anders.’


  ‘Dat zal best.’  Grace klonk hoorbaar  geamuseerd. Haar telefoon piepte en ze stond  op. ‘Neem me niet kwalijk,  maar dat geluid betekent  dat ze me ergens nodig  hebben. Ik zie  je morgen.’


  Toen  ze vertrokken was, at hij de  rest van  zijn toast op, las de mail op zijn telefoon  en begaf  zich vervolgens naar zijn huurauto. Het  sneeuwde een  beetje en  het was snijdend koud.  Hij  had er spijt  van  dat  hij geen handschoenen had meegenomen.  Maar het was niet  bij hem opgekomen om  die mee te nemen toen hij in Los Angeles zijn koffer had  gepakt.


  De  slijterij  bevond zich in  de  hoofdstraat. Iemand had de moeite genomen om  de etalageruiten met sneeuwvlokken te versieren.  De  belletjes aan  de grote  krans op de deur tinkelden toen  hij naar binnen liep.  Er waren diverse klanten in de zaak en bij binnenkomst zag hij dat Kelly Carson,  Slaters schoonzus, achter de toonbank stond. Ze  zag  er  lief uit  met die kerstmuts  op haar hoofd en  die  verbaasde uitdrukking op  haar gezicht.


 Nou, hij trof  het wel. Dat  hoopte hij  tenminste.  Dit  betekende  dat er  nog iemand was die  hij moest overhalen om  haar mond te houden. Haar  ogen waren groot  geworden toen  ze hem herkende.


 In Mustang Creek  bestonden geen geheimen.  Dat had hij  bij  zijn vorige bezoek  te horen  gekregen en toen  had hij het niet willen geloven, maar nu was  hij  daar niet zo zeker meer van.


 ‘Vrolijk kerstfeest,  Mick!’ zei ze,  toen hij  dichterbij was gekomen.


 ‘Vrolijk  kerstfeest,’ zei hij.  ‘Laat me raden.  Je bent zelf aan  het werk omdat je  het  personeel  de gelegenheid wilt  geven om  kerstavond door te brengen met  hun familie.’


 Ze  knikte en het kwastje aan de rode  puntmuts wipte op  en neer. ‘Klopt helemaal. Vandaag  zijn we  maar tot  twaalf uur  open. Ik had trouwens geen  idee dat je hier was.  Niemand heeft  iets gezegd.’


 ‘Niemand weet het.’ Nou ja,  dat  was niet helemaal waar. Grace wist het, en Blythe, Harry  en  Raine… en nu  Kelly ook  nog.  Hij trok een  grimas. ‘Laat ik het  anders zeggen: ik wil liever niet dat Slater  weet  dat ik hier ben. Kwestie van zaken en vriendschap,  dus  als je het tot  morgen voor je kunt houden, heel graag.’


 Ze  knipoogde.  ‘Mijn lippen zijn verzegeld.’


  ‘Ik wist wel  dat ik  op je  kon  rekenen. Goed dan, welke wijn  gaat het  best samen  met een hamburger?’


  ‘Ik stel  je niet graag  teleur, maar Bad  Billy’s is vandaag gesloten.’


  De motorbar was  beroemd om  zijn  burgers. ‘Dat  is niet waar ik  een hamburger ga eten.’


 Verrast  keek  ze  hem aan. ‘Niet?  O… bij Raine?’


 Het was verleidelijk  om het te ontkennen, maar wat  had dat voor  zin?  Kennelijk kende  iedereen  hier haar gewoonte  om op kerstavond  hamburgers te eten.  ‘We hebben vanavond  een bespreking. Welke  wijn  koopt ze meestal?’


 ‘Wildfire-merlot,’ zei Kelly meteen met een vrolijke grijns. ‘En Soaring Eagle-chardonnay vindt  ze ook lekker.  Dus een van die twee. Mace  zegt altijd dat  je de wijn moet drinken  die je lekker  vindt bij eten dat je lekker vindt.  De rest is flauwekul.  Hij vindt overdreven  aandacht voor wijnspijscombinaties  iets voor snobs.’


 ‘Half Californië valt nu in katzwijn omdat je dat zegt.’


 ‘Half Californië koopt onze wijnen,’  reageerde ze met een ondeugende grijns die prima paste bij haar outfit. ‘Dus  kennelijk doet hij het toch  goed.’


 Daar kon hij  niets tegen inbrengen.  ‘Geef me van allebei dan maar een paar flessen, en een paar extra voor de  kerstviering morgen.  En wat van  die nieuwe mousserende wijn. Doe maar een doos.’
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   Niet dat ze niet  nadacht over wat ze  aantrok, maar op een schaal van één tot tien zou  ze zichzelf hooguit  een vijf  geven als het om de tijd  en de aandacht  ging die  ze gewoonlijk aan haar kleding besteedde.  Om de een  of andere  reden was  dat deze avond wel  anders.


  De lange rode rok met daarop  de aansluitende zwarte  blouse stond leuk, maar  was niet echt hamburgerproof, besloot ze met een kritische blik,  waarna ze de outfit verwisselde  voor een spijkerbroek en een truitje met lange mouwen van groenblauwe zijde. Maar  toen bedacht ze dat ze de top wel kon weggooien als ze er ketchup of  zelfs  maar een druppel wijn op  morste.  Toen ze hem kocht,  wist ze al dat  hij heel  onpraktisch was, maar ze had hem te mooi  gevonden om  te laten  hangen. Dus kleedde  ze zich nog maar een  keer om. Een zwarte legging met daarop een grijze  hemdjurk won de strijd. Die combinatie zat lekker  en  stond wat gekleder  dan de outfit die ze  gewoonlijk aantrok als  ze een avond alleen thuis was.


  Nou,  dat was deze avond  niet het  geval.  Ze dekte zelfs de tafel met wat ze haar ‘decemberservies’ noemde: witte  borden met  een decoratie van kleine kaarsjes, wat  ze anders  nooit deed op haar traditionele kerstavond.  Als kind van  zes had  Daisy ze gezien toen ze een keer aan het winkelen waren.  Ze had ze zo  mooi  gevonden  dat Raine  bezweken was en het servies had gekocht. Als  ze de borden tevoorschijn haalde, betekende  dat voor  haar dochter  de start  van de feestdagen; ze hadden een  sentimentele waarde die onbetaalbaar was. Hoewel  ze  toen  de  spreekwoordelijke straatarme kunstenaar  was  geweest die  probeerde  als zelfstandige aan de kost te  komen, had  ze  er ook nog bestek  bij gekocht met handvatten  waarop een rendier en een slee gegraveerd  waren.


  Eigenlijk was het wel ironisch dat  een succesvol  man als Mick Branson iets zakelijks met haar  wilde bespreken en van borden zou eten die ze  gekocht had toen  ze zich  die  eigenlijk niet had  kunnen permitteren. Nu had ze het zo druk  dat ze  betwijfelde of  ze wel  tijd  had om  een  opdracht voor hem te doen, als ze daar überhaupt in geïnteresseerd was.


  Mr. Bojangles  liep  met een verwaande kattengeeuw langs  haar heen op  weg naar  zijn voerbakje, maar bleef even staan om aangehaald te worden. Dat verzoek kwam nogal  dwingend  over,  vooral  van een kat  van zijn formaat.  Ze  kroelde  hem  even achter zijn  oren. ‘Wat  vind je ervan? Is het  goed  genoeg voor een hoge pief?’


   De kat geeuwde  nogmaals en keek haar  aan met  twijfel in zijn  goudgroene ogen.


  In de verdediging gedrongen zei ze: ‘Nou, die borden hebben me anders  twintig dollar gekost.’


   Zijn  pluizige snoet leek te  zeggen dat de borden dat volgens hem lang niet  waard waren geweest. ‘Daisy vindt  ze  prachtig,’ reageerde  ze verontwaardigd.


  Hij deed er  verder het zwijgen toe en vervolgde zijn weg  naar de keuken,  waar  hij luidruchtig zijn bakje  begon leeg te  eten.  Zijn niet geringe omvang was kenmerkend voor het  ras, net als  zijn onverzadigbare eetlust. De dierenarts, Jax Lock, had diplomatiek  laten doorschemeren  dat  ze hem misschien wat minder vaak wat lekkers moest  geven.


    Daar was ze  het op zich mee  eens, maar Jangles,  zoals ze hem noemde wanneer ze alleen waren, was  nogal strijdlustig waar het  ging om zijn zin te  krijgen. In dat  opzicht was hij niet geneigd tot compromissen.


    Inmiddels  was het wat meer  gaan sneeuwen, en met een druk op de knop had  ze het vuur in haar open  haard ontstoken.  Ze  hield  van de sfeer ervan en keek  graag naar  de vlammen, maar ze had  geen zin  om als alleenstaande  vrouw  met blokken hout te gaan sjouwen. Daarom had ze  hem een paar  jaar geleden laten ombouwen tot  een gashaard. In plaats van kerstmuziek koos ze voor zachte klassieke  muziek.


   Zonder ’s  werelds grootste puppy in de buurt – Samson  – voelde  het  huis rustig en  sereen aan. Daisy  nam  hem altijd mee naar de  ranch, waar  hij niets liever deed dan  rondrennen met de  andere honden. Raines achtertuin  was  nu eenmaal een stuk minder spannend dan  vee  hoeden  met Drake en de andere werkkrachten. Misschien  vond  hij het prima om  gewoon  maar wat  in de zon  te liggen wanneer hij  wat ouder was.  Maar voorlopig  wilde hij alleen maar rondrennen en spelen.


  Red, de hoofdopzichter van de ranch, noemde  hem  een ‘ramp op poten’.  En dat klopte  wel.


   Toen Raine het schijnsel  van koplampen door het  grote raam aan de voorkant  zag naderen,  wierp ze  een  blik op de sprookjesklok op de schoorsteenmantel. Assepoesters glazen muiltje bleek precies op  de zes te staan. Blijkbaar was Mick Branson een man van de  klok.


  Zelf kwam ze, daarentegen, eeuwig en altijd te laat. Misschien hadden  ze alleen gemeen  dat ze  allebei wakker waren om twee uur ’s nachts.  Ze deed de deur open  voordat hij kon aanbellen en prompt waaide er een flinke  lading sneeuw het halletje in.


  ‘Bedankt,’ zei hij,  terwijl hij naar binnen liep. ‘De wind trekt behoorlijk  aan. Zo  te zien krijgen we  een ouderwetse  kerst met  alle  toeters  en bellen.’ Hij keek haar onderzoekend aan,  terwijl hij zijn voeten veegde op de deurmat. ‘Leuk om  je weer  eens te  zien.’


  ‘Insgelijks.’ Ze deed de  deur  dicht en  tuurde door het kleine raampje naar buiten. ‘Het sneeuwt behoorlijk, hè? Wel  prachtig.’


  ‘Vooral van binnenuit  gezien,’ zei hij met zijn te vluchtige  glimlach.  ‘De  wijn zit in die  tas  en waar kan ik  mijn  jas kwijt?’


  Ze herkende de tas omdat ze het logo dat erop stond, zelf had ontworpen. De M  van Mountain Vineyards  werd geflankeerd door pijnbomen  met in één ervan een  havik.  ‘Geef  je jas  maar hier. Door die deur daar kom je in de keuken. Verdwalen is  onmogelijk  in dit huis.’


  ‘Het is heel  charmant.’  Hij  trok  zijn wollen jas uit en keek ondertussen  om zich  heen.


   Ze was niet gewend aan  mannen  die woorden als ‘charmant’ gebruikten.  Maar  hij had prachtig brede  schouders en dus  vergaf ze hem het graag. Eigenlijk was alles aan hem aantrekkelijk: donker haar, opvallende donkere ogen en wat  ze misschien nog het best kon definiëren als een aristocratisch gezicht dat  een Zuid-Europese afstamming verried. Misschien  Spaans of Portugees. Ze was  gefascineerd door geschiedenis  en wilde  dolgraag zijn verhaal weten.  ‘Ik ben  zo  terug. Op  het aanrecht staan  glazen en  de kurkentrekker ligt  ernaast.  Ga je gang.’


  Dat  liet  hij zich  kennelijk  geen  twee keer zeggen, ontdekte  ze toen  ze zijn jas op het bed in de logeerkamer  had  gedropt –  een nadeel van haar gezellige kleine  huis was dat er in het halletje  geen ruimte was om extra jassen op te hangen. Vervolgens  liep  hij naar de  keuken, waar hij  voor hen allebei  een glas wijn inschonk.


  ‘Merlot,’ zei hij, de fles op  het  aanrecht zettend.  ‘Ik heb  Kelly’s advies opgevolgd en  wijn gekocht die in de eerste plaats gewoon lekker is,  zonder  die specifiek te matchen  met hamburgers.’


  ‘Kelly heeft kijk op zulke dingen.’ Raine accepteerde het glas  dat hij haar aanbood. ‘Ik heb nog  nooit eerder een bespreking gehad op kerstavond,  maar  jij vast  wel. Hoe gaat zoiets precies  in zijn werk?  Ik heb geen vergadertafel, maar we zouden bij  de  haard kunnen  gaan  zitten.’


  ‘Ik doe echt niet altijd alleen maar zaken,  hoor.  Vergadertafels  zijn zwaar overschat  en  bij de haard zitten klinkt heel aanlokkelijk.’


    ‘Ik dacht dat  je hier vanavond voor zaken  was.’


  ‘Toe nou, Raine,  je begrijpt vast  wel  dat  ik  niet alleen daarvoor  hier ben.  Er is  wel  degelijk  iets wat  ik met je wil bespreken, maar ik  wilde je ook gewoon weer een  keer zien.’


    Nou, hij draaide er in elk geval niet omheen. Dat beviel haar wel, al verbaasden zijn woorden  haar natuurlijk ook. ‘Dan wordt  het  de haard.’


  Ze  ging hem  voor naar de  kamer  en natuurlijk besloot  Jangles een aanval uit te voeren toen  ze langs de  kerstboom  liepen. Misschien had ze Mick even moeten waarschuwen, maar  ze was zo gewend aan de eigenaardigheden van de grote kat dat dat gewoon niet bij haar  was opgekomen. Hij schrok weliswaar toen het  dier een uitval deed  en  zijn  nagels  in  de zoom van  zijn ongetwijfeld dure broek  zette, maar  het  lukte hem om zijn  glas  rechtop  te houden en geen  druppel te  knoeien. Toen de kat zijn nagels introk  en zijn uitvalsbasis  onder  de kerstboom weer opzocht, keek  ze hem  verontschuldigend aan. ‘Dat is dus mijn kat, Mr. Bojangles.  Hij  heeft een  territorium afgebakend rond  de  kerstboom  dat hij bewaakt. Sorry, ik  had je even moeten waarschuwen.’


  ‘Een kat? Een Afrikaanse leeuw bedoel je zeker.’


   ‘Je zou de hond eens moeten  zien die ik  van  de familie Carson heb gekregen. Mace  beging de  vergissing om Daisy te vragen om hem te helpen om  een pup uit  te kiezen. Ze viel meteen als een  blok voor deze en hij voor  haar. Nu is  hij haar hond. Volgens mij wordt hij later groot genoeg om een ritje  op te maken. In mijn voorraadkast staat  een  zak hondenvoer die zo  groot is dat  ik een  karretje nodig heb om hem  te vervoeren.’ In een poging zich  op te stellen als een echte  gastvrouw vervolgde ze: ‘Zullen we gaan zitten?’


   En het zakelijke deel  zo  snel  mogelijk afhandelen, dan kunnen we  wat ontspannen, schoot het door  haar heen. Per  slot van  rekening was het kerstavond.


  


  Mick keek niet verbaasd op van  de inrichting  van Raines huis. Haar aparte smaak bleek uit… nou ja, uit alles. Het was  zo anders dan de  stijlvolle elegantie van  zijn ouderlijk huis dat hij een glimlach moest onderdrukken.  Geen voetenbankjes, geen  gepolijste tafels, geen geïmporteerde vloerkleden of dure  schilderijen…


   Boven de  rustieke schoorsteenmantel van ruw hout hing een poster  van wijnetiketten die  ze  had ontworpen. Aan de ene kant van de uit  bakstenen opgetrokken open haard  zat  een kikker van keramiek en aan  de andere kant stond  een oude  roestige speelgoedauto. De bank  was robijnrood en paste goed bij de donkere houten vloer. En een  lage  tafel die was afgewerkt  met een halfdekkende verf  zorgde voor  een artistiek tintje.  Op een boekenplank stond een  handgemaakte glazen lamp met vlinders en  fonkelende bloemen erop. Niets paste bij elkaar,  en toch was  het een harmonieus geheel.


  Het beviel  hem  beter dan  zijn eigen perfect ingerichte  huis, waarvoor hij  een dure professional in de  arm had genomen. Raines huis straalde warmte en huiselijkheid  uit. Zijn  huis  leek zo  te zijn weggelopen uit een woonblad, maar  gezellig? Nee, dat was het  niet.


   ‘Gezellig hier.’


  ‘Waarschijnlijk heb jij tien keer  meer ruimte, maar niettemin bedankt,’ antwoordde ze  droogjes. ‘Daisy en ik hebben  niet  meer nodig. De  rest vindt  ze  wel  op de ranch. Ik ben niet zo  van de spullen, wat maar  goed ook  is nu  ze die reusachtige  hond heeft.  Behalve mijn  favoriete schoenen is ook  het kleed  in de keuken ten prooi gevallen aan dat beest.  Ik vond dat kleed mooi, maar ik had  geen idee dat het voor hem  een culinaire traktatie was.  Hij heeft het  aan flarden  gescheurd toen  ik even niet oplette.’


  Lachend ging  hij  naast  haar  op de bank zitten. ‘Slater vertelde dat elke keer dat Mace naar een huisdier ging kijken,  iemand anders van de familie ervoor viel en  dat hij weer op zoek  moest naar  een  ander dier.’


  ‘Het is net  of  je  naar de dierentuin gaat,’ beaamde ze, eveneens lachend. ‘Zodra de roemruchte Mrs.  Arbuckle-Calder zich ermee bemoeit, is  het einde  verhaal.  Die vrouw bepaalt  eerst of  je al dan niet een huisdier nodig  hebt. En als  ze  je huisdierwaardig verklaart, kiest ze  een dier voor  je uit  en  zadelt je daarmee op. Je  krijgt niet echt de kans  om te weigeren. Hoe denk je dat  ik aan  die leeuw ben gekomen?’


   Ze  schopte haar  platte  zwarte  schoenen uit en legde haar voeten  op de lage tafel, wat hem  erg aansprak. Een  windvlaag blies door de spanten, maar het vuur gaf geen  krimp.


  ‘Vroeger mocht ik nooit huisdieren hebben,’ zei  hij. ‘Mijn  moeder wilde absoluut geen dierenharen in haar  huis en mijn  ouders  reisden ook  veel,  vandaar dat huisdieren er bij  ons  niet in kwamen.’


  Raine fronste haar wenkbrauwen. ‘Geen  huisdieren?’


  ‘Nee.’


   ‘Daisy zou  zich geen  raad weten zonder haar kat en  hond.’


  Dat  had hij zich soms ook niet  geweten, maar hij had het overleefd.


  ‘Niemand is  hetzelfde.  Daar wilde ik het met  je over hebben. Ik  ken  iemand die films produceert voor Pixel en  ik liet me ontvallen  dat  jij grafisch ontwerper bent. Ik  heb hem werk van je laten zien en hij wil graag een  keer met  je praten. In zijn ogen  is  Wyoming het einde van de wereld, maar desondanks is hij  bereid om  een keer hierheen te komen.’


   Met grote ogen keek  ze hem aan.  ‘Wat?’


  Ze had  prachtige  ogen. Niet  groen en niet  goudbruin, maar een  mengeling van beide  kleuren.


   ‘Pixel. Films. Ik –’


  ‘Ik ken ze,’ viel ze hem kreunend in  de rede. Even sloot ze  haar ogen. ‘O hemel. Ik had me voorgenomen om overal  nee tegen te zeggen…  maar dit is  een  ander  verhaal.’


   ‘Overal?’


  ‘Geen  seksuele toespelingen  alsjeblieft. Dit moet  ik laten  bezinken. Eerlijk  gezegd heb  helemaal geen  tijd voor meer  opdrachten, maar  dit  kan ik  onmogelijk laten passeren. Ik dacht  dat je me aardig vond. Hoe kun  je zo’n worst voor  mijn neus  laten  bungelen?’ Ongelovig schudde  ze haar hoofd. ‘Ik  heb niet eens een fatsoenlijke opleiding. Een  cursus animatie tijdens mijn studie. Dat is alles.’


  Hij glimlachte. ‘Even afgezien van  mijn  persoonlijke  gevoelens voor je,  vind ik  je een groot  talent. Anders had ik  je naam ook  niet genoemd. Maar ik ben blij  dat  ik dat wel het  gedaan, want de producer is het met me eens. Hij  denkt dat  je een waardevolle  aanvulling op  het team kunt zijn.’


   Ze keek hem bijna boos aan met haar  gespikkelde  ogen. ‘Je wist dat dit de droom  van elke grafisch ontwerper zou zijn. Dit deed  je met opzet.’


  ‘Ja, natuurlijk.  Onderschat me niet.’ Hij had het geweten. Hij begreep wat  het was om gedreven te zijn. Hoe  hadden  ze  anders om twee uur ’s nachts met elkaar kunnen mailen?


  ‘Over  wat voor  soort bedrijf hebben we het?’


  Ze  was niet gek,  maar dat wist hij natuurlijk  al. ‘Laten we het er maar  op houden dat  je de naam wel zou herkennen.’


  Met  een diep  zucht  zei ze: ‘Ik wist  dat jij voor een probleem  zou zorgen. Ik zit nu al tot over mijn oren in het werk –’


  ‘Je hoeft er alleen  maar over na  te denken en  laat me weten als je een gesprek wilt. Ik investeer erin, dus het  moet topkwaliteit zijn.  Het is in mijn  eigen financiële belang dat ik hem help met het  vinden  van de beste mensen.’  Ze deed haar mond al open om daar iets  tegen in te brengen, maar dat voorkwam hij met een handgebaar. ‘Genoeg zaken voor vanavond, vooral omdat  het kerstavond  is. Het zakelijke deel  van onze bijeenkomst verklaar ik nu officieel  voor gesloten.’


  Even knipperde ze  met haar  ogen  en vervolgens  trok ze een wenkbrauw op. ‘In  dat geval zou ik zeggen  dat het de hoogste tijd is  voor  het  culinaire deel. Ik hoop dat  je  van  pittig eten  houdt.’ Ze ging staan.  ‘Neem  jij de wijn mee?’


  ‘Ik dacht dat er  hamburgers op  het menu  stonden.’ Hij  volgde haar met de  fles wijn in zijn hand naar  de keuken. ‘En  ja,  ik houd  van pittig eten.’


  Haar  keuken  was al net zo  interessant als de  woonkamer. Op het aanrecht stond een aantal niet bij elkaar passende potten op  een  rij. De apparatuur was modern, maar in  de originele  servieskast in de hoek stond  een  prachtig oud servies en  glaswerk van roze kristal. Boven het ouderwetse fornuis  hing een  mobile  gemaakt van zwart uitgeslagen  zilveren vorken, een decorstuk dat op-en-top Raine was en perfect  in  het  vertrek paste.


    Zijn moeder zou in katzwijm vallen bij het zien van een  dergelijke  keuken, maar Mick vond  hem al net zo  leuk en charmant als de  woonkamer.


  ‘Goed.’  Raine liep heen  en weer tussen de  koelkast en het aanrecht om een schaal en diverse potten neer  te zetten. ‘Cheeseburgers met groene pepers zijn  mijn  speciale kerstavondtraktatie. Niet bepaald  traditioneel, ik weet het,  maar  ik ben er dol  op.’


   Hij  grinnikte. ‘Wat dacht je?’  zei hij vol ongeloof. ‘Ik  kom uit  New Mexico. We zijn pas naar Californië  verhuisd  toen ik vijftien was.  Mijn oom  en tante wonen nog steeds  in  Las  Cruces. Ik ben bij mezelf  te rade  gegaan  om erachter  te komen  of  ik nu voor  hén daarheen ga of  alleen  voor het eten.’


  Ze keek hem aan met een verraste  blik die  waarschijnlijk niet onderdeed voor  die  van hem. ‘Meen je  dat nou? Mijn nicht woont  in Santa Fe. Ik vind  het daar geweldig. Eind  augustus of begin september stuurt  ze me  een lading  chilipepers  en die  bewaak ik letterlijk met mijn leven.’


  ‘Het echte werk? Uit Hatch? Neem  je me  niet in  de maling?’


  ‘Absoluut niet.’ Raine  schudde haar hoofd. Inwendig  moest  ze vast  hard  lachen  om  het gezicht dat hij trok. ‘Ik rooster ze  en dan vries ik  ze in. Bij  brand zou  ik natuurlijk  eerst Daisy en  de dieren redden, maar ik  weet bijna  zeker  dat ik  terugga voor mijn pepers.’


  Hij was rechtstreeks in de hemel beland. ‘Je hebt me  net het  ultieme kerstcadeau gegeven. Zeg maar als ik ergens  mee  moet  helpen. Anders ga ik hier gewoon zitten  kwijlen.’


  Ze  pakte een snijplank uit een van  de  kastjes. ‘Ik heb het  idee dat je culinaire kwaliteiten zich beperken  tot  het maken van een reservering, maar  als  je een ui kunt snijden,  dan  zou dat fijn zijn.’


  ‘Dat moet wel lukken.’ Ze  had  gelijk: hij kookte niet vaak. Hij  was constant  op reis,  en dan was  een met liefde  bereide thuismaaltijd een zeldzame traktatie. Misschien had hij het daarom  naar zijn zin in Mustang  Creek.  Elk aspect  van de gemeenschap voelde warm  en hartelijk  aan. Als je een tent als  Bad Billy’s Burger Palace  in liep, werd  je  met je  naam  begroet.


    Hij had  zich nog maar net  gerealiseerd dat dat hem aantrok. Misschien begon hij  een beetje rusteloos te worden.  Er ontbrak iets  in zijn leven  en hij  wist zelf  dat hij deze  kerst niet  alleen vanwege zaken naar Mustang Creek was gekomen.


   Nu hij  hier  in Raines keuken  stond  en onwillekeurig de rondingen van haar  lichaam onder  die  lange, zilvergrijze trui bewonderde, vroeg hij  zich  opnieuw  af wat aan haar zijn aandacht  had  getrokken. Het had hem op zakelijk gebied geen  windeieren gelegd om af te gaan op zijn intuïtie, en die  intuïtie had zich geroerd vanaf het moment dat hij haar voor het eerst  had gezien. Ze was geen klassieke schoonheid, maar wel een van die vrouwen die onbewust ieders  aandacht trokken wanneer  ze  ergens binnenkwamen. Een deel van die  aantrekkingskracht  was haar vitaliteit. Aangezien  hijzelf eerder gereserveerd en in  zichzelf  gekeerd was, had  ze hem  vanaf  het begin gefascineerd.


  ‘Messen liggen  in de la.’ Ze keek op, betrapte  hem op  staren. Met  neergeslagen ogen en een blos op  haar wangen  droogde ze haar  handen af.  ‘Wat kijk je nou?’


   ‘Je bent gewoon zo…’ Hij zocht naar het goede woord ‘…levend.’


   ‘Gelukkig maar, want het  alternatief is niet echt aanlokkelijk.’ Ze  glimlachte een tikje raadselachtig.


  Daar wilde hij liever niet te  lang over nadenken.  ‘Dat  is  een waar woord, Ms. McCall.’


   ‘Messen liggen  trouwens in de la.’


  ‘Ja,  dat zei  je al.’ Hij trok de aangewezen la open en vond een geschikt mes.  ‘Ik ben zover.’


  Hij snipperde uien, terwijl  zij de hamburgers  in de grillpan  deed; binnen een minuut  stond hij al te  watertanden  van de heerlijke geur  van vlees dat in  boter  werd gebakken. Buiten was het  harder gaan sneeuwen; de bomen en  het  houten hek om de  achtertuin waren al in  feestelijk wit  gekleed. Het  hele tafereel was ontspannend op een manier waar hij gewoonlijk  niet  aan  toegaf, een moment van  rust waar  de  zachte  muziek op  de achtergrond verder aan bijdroeg.


  Vuur  in de haard, een  concert op de  achtergrond, een glas wijn, een zelfgemaakte  maaltijd en  een mooie  vrouw… De perfecte manier om kerstavond door te  brengen.
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   Hoofdstuk 3


  


   


   


   ‘Dat was heerlijk. Ik waande me weer  even thuis.’


  Voor iemand die  duidelijk de sportschool  bezocht, had Mick een eetlust die niet  onderdeed voor die van  de gebroeders Carson, en  die mocht er zijn. Zoals Red, de  opzichter  van de  ranch, zou zeggen:  hij kon  bunkeren als een paard. Raine  was blij dat ze toch  maar drie hamburgers had gemaakt in plaats van  twee, want die derde was gauw verdwenen. Uiteraard had Mick onberispelijke  tafelmanieren,  en hij  had zijn eten  met enthousiasme  verorberd.


   ‘Ik  waarschuw  maar even,’ zei ze,  toen ze opstond om de  tafel  af te ruimen, ‘dat ik alles wat  ik van toetjes  weet  van Blythe Carson heb  geleerd. Vandaar dat je alleen maar  ijs krijgt.’


  ‘Daar is  niks mis mee.’


  ‘Als je Bad Billy’s  citroenijs  eenmaal hebt geproefd, ben  je er voor de rest van je leven  aan  verslingerd.’ Ze maakte geen grapje. ‘Er  is een reden dat ik het niet altijd  in huis heb. Dat zou  veel  te gevaarlijk  zijn voor mijn lijn.’


  Hij  stond op en pakte zijn  bord, terwijl hij zijn ogen langzaam over haar heen liet  glijden.  ‘Er is niets  mis met  je lijn, geloof me. Wacht, ik help je even met afruimen.’


    Ze wilde  daar wel  iets tegen inbrengen, maar ze  had het gevoel dat  Mick Branson niet vaak  een woordenwisseling verloor, en misschien wel nooit.  Hij  was  het schoolvoorbeeld van koel, kalm en beheerst, overgoten met een flinke dosis  mannelijk vertrouwen in zichzelf. Het zei haar genoeg dat ze geen idee had hoe ze met zijn overduidelijke interesse moest omgaan, want lang  geleden al had ze besloten dat ze op  haar eigen manier wilde leven en dat  haar nogal onconventionele houding een gezonde  kijk op het leven was, in  elk geval voor  haar. Ze had haar  dochter uitgelegd dat ze nooit met Slater was getrouwd, omdat er zulke fundamentele  verschillen tussen  hen bestonden dat het veel te  ingewikkeld was om te proberen tot een harmonieus geheel te komen.  Daisy leek dat te accepteren,  misschien omdat  ze zag hoeveel haar ouders van haar hielden  en hoeveel  respect  ze voor elkaar hadden.


  Maar er was niemand die zo verschilde  van haar  als Mick Branson,  vandaar dat ze zich afvroeg  waarom er  een  schokje  door haar heen ging toen  hun vingers langs elkaar  streken toen ze hem de ijslepel aanreikte zodat  hij kon opscheppen.  Hij  was haar type niet.


   En zij was  al helemaal  zijn type niet. Niet dat  ze wist  wat  zijn type  dan wel was, maar vermoedelijk een koele,  stijlvolle blondine  die zich helemaal op  haar gemak  voelde in een  chic zwart jurkje met een parelsnoer.  Iemand  met  wie hij zich kon  vertonen tijdens verplichte bedrijfsactiviteiten en  op  de set van Hollywood.


  Hij onderbrak  haar gemijmer  terwijl hij romig citroenijs in de  antieke victoriaanse glazen schepte  die  ze  van haar grootmoeder had  geërfd.  ‘Voor zover ik het  kan  bekijken, is Daisy een fantastisch kind. Pittig en met  het nodige zelfvertrouwen.’


  Ze glimlachte. ‘Dat klopt. Ik kan bijna niet geloven  dat ze al bijna volwassen is.  Niet te  geloven hoe de tijd  vliegt.’


    Hij concentreerde  zich op zijn taak. ‘Heb je ooit aan meer kinderen gedacht?’


   Op haar  gezicht moest de verrassing af  te  lezen  zijn, die ze voelde bij  zijn onverwachte  vraag. Hun blikken kruisten elkaar  en heel  even leek  ze te verdrinken  in die donkere ogen.


  ‘Ik bedoel te zeggen dat je volgens Slater een  geweldige moeder bent. Je bent  nog  jong, vandaar  dat ik me  dat afvroeg. Bovendien  sprak ik vanmorgen met Grace en die vertelde me  haar grote nieuws en ook dat  van Luce.’ Hij keek niet  beschaamd, maar ook  niet  helemaal  op  zijn gemak. ‘Sorry,  ik wilde niet  meteen  al zo persoonlijk worden, dus die vraag neem ik  officieel  terug.’


   Zo gemakkelijk kwam hij  er niet van af. ‘Ik  heb er geen moeite mee  dat je dat  vraagt,  maar het moet wel van twee kanten komen. Hoe zit het met jou  dan? Kinderen?’ Ze schatte hem op iets van veertig.  Er was nog  geen  spoortje grijs in dat  zorgvuldig  wat warrig gestylede haar te zien, maar Slater had zich een keer laten ontvallen dat hij en Mick ongeveer  even  oud waren.


  ‘Of ik kinderen heb? Nee. Wil  ik  ze? Misschien wel.’


   ‘Ik heb het gevoel dat ik  maar heel weinig over jou weet. Het is  je aardig gelukt  om je  privéleven,  eh…  nou ja, privé te houden.’


  ‘Heb  je me opgezocht?’  Dat leek hij niet erg te vinden – eerder het  tegendeel. ‘Ik doe  mijn best om het  zo te  houden.’


  ‘Het  kan zijn dat ik  wat over je heb opgezocht toen  je voor  het eerst in Mustang Creek opdook,  maar Slater mag je graag, dus vandaar  dat ik je vertrouw. Je  dacht toch niet dat ik  anders dit kostelijke ijs aan je zou verkwisten?’


  ‘In dat geval  hoop ik het ijs waard  te zijn. Al  zal dat zo te horen  niet  meevallen.’


   In elk geval had hij gevoel voor  humor. Dat vond ze leuk. Er waren  meer dingen aan hem die haar bevielen. Te  veel zelfs.


  ‘Het  is een  hele eer.  Dat kan ik  je verzekeren. Zo gemakkelijk ben ik niet.’


   Zonder met zijn ogen  te knipperen  zei hij vlotjes:  ‘Zo had  ik je ook niet  ingeschat.’


   Ze keek hem  aan.  ‘Ik dacht dat  ik seksuele toespelingen  taboe had verklaard.’


   ‘Hé, je kunt die  woorden  opvatten  zoals je zelf  wilt.’


   Een man als hij oogde niet zo gauw jongensachtig,  maar nu kwam hij daar toch  heel dichtbij. En die ogen…


  ‘Om die opmerking alleen al ga ik je dwingen om naar mijn favoriete  kerstfilm te  kijken, tenzij je elders dringende zaken hebt.’


  ‘Ik sta geheel  en al  tot jouw  dienst.’ Behendig  hanteerde  hij de ijslepel. ‘Voor het geval je het je  afvraagt  – wat  ongetwijfeld het geval zal zijn – mijn broer en zijn vrouw  vieren kerst  dit jaar  in Londen, mijn moeder is bij vrienden  in  New  York. Omdat ik een kleine  verrassing voor Slater heb  voorbereid, leek Mustang  Creek me niet zo’n  gekke plaats om dit  jaar de kerstdagen door te  brengen. Ik durf het bijna niet  te  vragen, maar wat is jouw favoriete kerstfilm eigenlijk? Hopelijk iets  met niet al te veel zang en dans.’


  ‘Rustig maar. Niets van dat  alles. Meestal kijk ik naar Big Jake. Je weet wel, met  John Wayne.’  Uit een  la pakte ze twee dessertlepels.  ‘Dat is niet  alleen een  fantastische  film, maar  ook een  met sentimentele waarde.  Mijn  vader was gek op die  film. Ik  herinner  me dat ik er samen  met hem naar keek, nadat mijn  moeder naar bed was gegaan. Anders  dan jij  hield zij wel van films waarin  veel werd gezongen en gedanst, en daarna zat mijn vader te  springen om een flinke dosis wildwest. Op kerstavond  mocht ik  altijd  zo lang opblijven als ik  wilde.  Nog steeds  trouwens.’


   ‘Je  bent nu  groot,  dus kun je  doen wat je wilt.’


   Ze besloot zijn opmerking te negeren.  Hij zat  haar te provoceren. ‘Ik  heb  altijd gedaan wat ik zelf wilde. Onthoud  dat.  Heb  je trouwens  zin  in koffie?’


  ‘Klinkt goed. Dan blijf ik tenminste wakker voor de rit terug naar het park straks.’


  De gedachte dat  er straks  een  eind aan de avond zou komen, bezorgde haar een raar gevoel,  wat haar meteen een  standje  voor zichzelf opleverde. Per  slot van rekening  was ze niet van plan  geweest om hem te vragen om de hele nacht te blijven, hoe aantrekkelijk ze hem  ook vond. Dat het buiten sneeuwde, mocht  dan misschien  de  hele ambiance extra  sfeervol maken, maar haar zwaarbewaakte hart was  bestand tegen  elke romantische aanslag.


   Ze geloofde in de  liefde. Liefde voor je kind,  voor je  familie, liefde  die ze een  miljoen jaar geleden voor Slater gemeend had  te voelen,  al was dat niet meer geweest dan een voorbijgaande verliefdheid.


  Het  zou zo gemakkelijk zijn geweest om  zijn aanzoek  aan te nemen  nadat ze  hem had verteld dat  ze zwanger was, om te  kiezen  voor een comfortabel leven als een Carson,  maar vanaf  het begin  had ze geweten dat  het  niet was wat hun  hart hun  ingaf. Ze waren  vrienden – ze was oprecht  gesteld op de  vader van haar kind en was dankbaar voor de goede  relatie die ze hadden – maar dat was iets anders dan  liefde.


   Met geen  mogelijkheid kon ze bedenken waarom uitgerekend  Mick Branson  kennelijk meer dan vriendschappelijke gevoelens  bij haar losmaakte. Al zou  ze nog  zo haar best hebben gedaan, het  zou nooit  gelukt zijn om  een  man te vinden die meer van haar verschilde.


  Ze zou in geen miljoen jaar Hollywood zijn. En  hij in geen miljoen jaar Mustang Creek.


  Niettemin leek hij zich, ondanks zijn  op  maat gemaakte pantalon en overhemd,  prima op  zijn gemak te voelen toen hij met zijn ijsje  in de hand  naast haar op de royale bank neerplofte. Hij  nam een  hap  en  keek haar toen  aan met een blik  van ongeloof  in die o zo  sexy, donkere ogen. ‘Dit  is echt ongelooflijk.’


   ‘Zei ik toch. Billy is  een gewichtig, culinair, van top tot  teen getatoeëerd genie.’


  ‘Het kan zijn dat ik hem kus  als  ik hem weer zie.’ Mick nam  nog  een hap.


  ‘Ik ben  benieuwd  hoe hij  daarop reageert.’ Ze nam zelf ook een  hap. Het  ijs  was zacht  als  fluweel,  romig en ook rins. Precies  zoals ze  zich herinnerde. Billy  maakte  het maar  één keer per jaar en ze  was er altijd  op tijd bij met bestellen.


   Ze pakte  de afstandsbediening  en  drukte op een knopje om de film te starten.  ‘Daar  gaan we  dan. De Duke.’


  ‘Pure  kerstmagie  in de  vorm van een oude western… Dat klinkt me  fantastisch in de  oren.  Alleen  denk ik  dat het nu  het uitgelezen moment  is om te bekennen dat ik deze  film  nog nooit heb gezien. Big  Jake,  zei je?’


   ‘Wát?’ Stomverbaasd keek ze hem aan. ‘Helemaal nooit? Dat  is… Dat is  niet te geloven!’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Als je mijn familie  kende… Nou ja, laten we het er maar op  houden dat John Wayne niet in beeld was.  Begrijp me  niet  verkeerd, ik weet zeker  dat ze  het een mooie  film zouden vinden, maar het zou gewoon niet bij ze opkomen. Ik geloof dat ik als kind al werd meegenomen naar  een toneelstuk  op Broadway,  voordat ik  ooit  een  tekenfilm had gezien.’


  Dat verklaarde een hoop.  ‘Is  dat de reden dat je  doet  wat je  doet?’


  ‘Misschien wel.  Waarom ben jij  kunstenaar geworden? Ik  denk niet dat  ik daar een echt  antwoord op krijg.  Voor  zover  dat  er  is.’


   Dat wist ze zelf  ook  niet,  en dus veranderde ze van  onderwerp. ‘Dat je dat ijs al  helemaal ophebt.’ Hij moest het  opgesnoven hebben of zo. ‘Heb je nog nooit gehoord van ijshoofdpijn?’


   ‘Nog nooit  last van gehad, maar voor ijs als dit neem  ik graag het risico.’  Hij stond op  om naar de keuken te gaan.


  Ze hoorde  hem  zijn kom omspoelen en vervolgens  in de vaatwasser zetten.  Attent ook nog? O nee. Dat  betekende problemen. In  een aantal opzichten  stak  Mick Branson boven zijn medemensen  uit.  Net als Slater trouwens, wat  misschien de vonken verklaarde die tussen Mick  en  haar  oversprongen. Ze voelde zich aangetrokken  tot  charismatische mannen.


    Genietend nam ze kleine hapjes  van haar ijs,  terwijl  de openingsscène van de film  zich ontvouwde. Vreemd genoeg  voelde ze zich helemaal op  haar gemak. Mick  was weliswaar geen onbekende, maar ze  hadden nog nooit  tijd  met elkaar doorgebracht zonder dat er  anderen bij  waren, vandaar dat het  haar  verbaasde.


  Uit alles wat hij zei en deed, bleek dat hij interesse in haar  had. Eigenlijk  wist ze niet of ze er wel klaar voor was om  iemand  anders toe te laten in het leven  dat  ze zo  zorgvuldig voor haar dochter en  zichzelf had opgebouwd.


  Zijn leven draaide  om  het lezen van signalen. Vergaderingen,  de  aandelenmarkt, internationale  samenwerking, de houding van de media… De zakelijke kant van zijn leven paste hem  als een handschoen.  De persoonlijke kant was  een ander  verhaal.


   Raine was duidelijk een vrije  geest, maar ze  straalde  desondanks een  achterdocht  uit die hij onmogelijk kon missen.  Dat ze op haar hoede  was, begreep hij heel goed. Dat was hij zelf ook, anders zou  hij wel wat langere relaties hebben  gehad in plaats van hier en  daar  een vluchtig  romantisch intermezzo.


  Even  afgezien van  de achterdocht die om haar  heen  hing, zou  ze enig idee hebben  hoe sexy hij het  vond om haar  ijs te zien eten?


   Hij dwong zich om naar het scherm te kijken in  plaats van naar haar lippen. Hij peinsde  er  niet over om misbruik  te maken  van neerdwarrelende  sneeuwvlokken  en de  rest van  de ambiance om te proberen haar in bed te  krijgen. Al stond hij allesbehalve  afwijzend tegenover een nacht met  de charmante  Ms. McCall. Misschien wel meer  dan één nacht,  wat  op zich al  stof tot nadenken gaf.


   Hij was bang  dat dit ergens toe ging leiden. Dat zei  wel  iets, want hij beschouwde zichzelf niet als een man die  voor veel dingen bang  was.


  Gelukkig redde  John Wayne en  de rest van de film hem.  Nou ja, niet alles,  maar toch  bewonderde hij met een analytisch oog de  beslissingen die de regisseur had genomen wat betreft de  uitwerking  van de  plot van de film.  Het was zijn  favoriete soort script,  waarin mensen werden getoond zoals  ze echt waren – niet louter  goed  of slecht, maar een combinatie  van beide. Het was ook de manier  waarop Slater  zijn documentaires  maakte: met schurken  en helden naast elkaar.  Zijn personages waren echte mensen  met al hun goede  en slechte kanten.  Hij  maakte boeiende verhalen die zich afspeelden op echte plaatsen  die doordrenkt waren met geschiedenis.


  ‘Goeie film,  maar  er zit  geen greintje  romantiek in,’ merkte Mick  op, toen de aftiteling  over het scherm rolde.


    Raine zat in kleermakerszit  op de bank. Uit de  opgerolde yogamat  in  de  hoek had  hij  al opgemaakt  dat ze aan yoga deed. Haar  lenigheid verbaasde hem dus  niet. Wat hem wel  verbaasde, was dat haar reusachtige  kat  tijdens de film  uit zijn schuilplaats  onder  de boom  was  gekomen. Met een opmerkelijke gratie voor zo’n  grote  kat  was hij  op de bank gesprongen en had zich  tegen  haar aan genesteld. ‘Daar houden mannen toch van?  Alleen maar  actie zonder  week gedoe?’


  Met  een lachje om zijn mond schudde hij  zijn  hoofd. ‘Volgens  mij is het net  andersom en zijn mannen meer geïnteresseerd in romantiek dan vrouwen.’


   ‘Au  contraire,  meneer de vergadertijger.’ Ze wuifde zijn  woorden weg.  ‘Mannen  zijn meer  geïnteresseerd in seks.’


    ‘Ik voel een discussie aankomen. Wie koopt  er bloemen en chocola en maait plichtsgetrouw  het  gras  om de vrouw van zijn leven te plezieren?’


   Ze  zat  niet  om  een  weerwoord  verlegen. ‘Een man die  seks wil. Begrijp  me goed, ik  waardeer een  attent gebaar  net zo goed als de  meeste  vrouwen, maar laten we geen doekjes winden om de motivatie.’


  ‘Je  kunt niet een hele sekse onder  een  en dezelfde noemer scharen, mevrouw de kunstenares. Ik ken heel  wat fatsoenlijke kerels die geen voet zouden zetten in de slaapkamer van  iemand voor  wie ze geen romantische gevoelens koesteren. Knap en intelligent  is allemaal goed en wel,  maar als een  vrouw niet  leuk is, dan  gaat het feest niet door. Ik kan  je  vertellen dat  er in  mijn wereld genoeg vrouwen  zijn  die seks als ruilmiddel gebruiken, dus jouw  stelling  geldt net  zo goed andersom.’


  Ze aaide de kat over zijn  kop en Mr. Bojangles begon  luid  te spinnen.  ‘Ik ben  bang  dat je gelijk hebt; ik zat je alleen wat te  voeren.  Mensen zijn te complex om gereduceerd te worden tot stereotypen.  Ik begrijp ze vaak  niet,  maar ik denk wel dat ik  meer goede  dan slechte  mensen ken. Ik kan  alleen  maar blij zijn dat Daisy  opgroeit in Mustang Creek.’


  ‘Ik heb rondgekeken in deze  omgeving,’ bekende hij. ‘Weliswaar heb ik nog geen geschikt huis op  een geschikte locatie gevonden, maar ik  ben wel op  zoek.’


  Met een ruk hief ze haar hoofd op, helemaal vergetend dat ze de kat aan het  aaien was. Mr. Bojangles keek naar Mick  met een dodelijke blik in zijn ogen; hij had duidelijk wel door  aan wie de interruptie  van de liefkozing te wijten was.  ‘Echt waar?’


  ‘De omgeving  hier  is  prachtig,’  zei hij, zich op de vlakte  houdend. ‘Ik heb  een vakantiehuis in  Bermuda, maar  hoe fijn  zon en zee ook zijn,  na een  paar dagen begin ik me te  vervelen. Ik zat  erover te denken om  het huis daar te verhuren of te  verkopen en  dan hier in de buurt iets te bouwen. Of  beter  nog,  een huis te  kopen dat  een geschiedenis heeft. In Mustang Creek is meer te doen  dan  alleen maar wat op het strand liggen  met een drankje onder  handbereik.’


   Ze trok  een nadenkend gezicht.  ‘Ik ben  net zo. Ik  heb het  een paar keer geprobeerd.  Maar helaas kan ik gewoon niet  lang stilzitten.  Bovendien vind ik  het ook  niet  ontspannend omdat  ik steeds het gevoel heb dat  ik iets  moet dóén.’


  ‘Dat  hebben we dan  met elkaar gemeen.’


  ‘Waarom  heb ik  het gevoel dat dat zo ongeveer  het  enige is wat we gemeen  hebben?  Afgezien van een  voorliefde voor groene pepers natuurlijk.’


   ‘Nee, dat is niet  zo,’  zei hij  met  een gebaar naar de  televisie.  ‘Die  film met John Wayne  daarnet;  die vonden  we allebei  mooi. De merlot van Mountain Winery vinden we allebei  lekker. We  doen  allebei een moord voor het citroenijs  van Bad Billy. Mr. Bojangles vindt ons allebei oké… En zo kan ik  nog  wel  even  doorgaan.’


  ‘Je was goed bezig tot  je Jangles noemde. Die  is echt kieskeurig.  Ik kan je vertellen dat  hij  nog geen besluit heeft genomen. Hij  vertrouwt mannen niet zo snel.’


  Ze hadden het niet alleen over  de kat;  daar was hij zich terdege  van bewust. ‘Hij moet me  gewoon wat beter leren kennen. Ik wil bewijzen  dat hij me kan vertrouwen.’


  ‘Je  wilt jezelf bewijzen tegenover een kat?’


  ‘Nou ja, hij is  best wel  groot. Ik  ben  een beetje bang voor hem.’


   Er glinsterden  pretlichtjes  in haar ogen. ‘Zijn omvang  maakt deel  uit van zijn charme…  Dat zeg ik tenminste  altijd tegen de dierenarts wanneer die begint over Jangles’ gewicht. Gelukkig  is hij dol  op mij,  omdat ik degene ben die hem eten  geeft.’


  ‘Hij heeft een goede smaak.’


   ‘Volgens mij ben  je niet echt  bang voor hem en  ik  neem aan dat hij je wel  oké vindt, anders  was hij niet uit zijn schuilplaats  gekomen  om zo dichtbij te komen zitten.’


  ‘Ik  respecteer  zijn  mening, als de  ene man tegenover de  andere.’


   ‘Dat  is een prima manier  om hem te  benaderen. Anders zou hij alleen de baas over  je gaan spelen.’


  Mick  trok een  wenkbrauw op.  ‘Net als hij  bij  jou doet.’


  ‘Ja,  natuurlijk! Iedereen weet  dat je huisdier jou bezit en  niet andersom. Heb je echt  nooit  een  dier  gehad?’


   ‘Ik heb altijd een hond willen  hebben, maar dat  zat er  niet in.’


   Ze geloofde  hem alleen omdat hij het zo achteloos zei;  daar was  hij van  overtuigd. Hij was niet zo oppervlakkig dat  hij zich beklaagde over  zijn geprivilegieerde  opvoeding, maar zijn moeder had nu eenmaal niets met  huisdieren  gehad en dus kwam  er geen. Einde verhaal. Hij had om een hond  gevraagd en  het  antwoord was nee  geweest.


   ‘Jammer. Een gemiste kans. Maar natuurlijk kan het nog  steeds.’


   ‘Ik  heb geen  tijd voor een hond.  Na mijn  studie werd ik meteen aangenomen door  een bedrijf dat me voor drie jaar naar Japan stuurde.  Bij  terugkeer in Californië ben ik meteen voor mezelf begonnen  en was  het weer een kwestie van te weinig tijd.  En  dat is het  nog steeds.’


  ‘Je moet  echt een hond  hebben.’ Ze  zei het  zo stellig alsof het een  beklonken zaak was. ‘Koop dat stuk grond, zet er een  huis op  en  je  zult  geen gebrek hebben  aan hondenoppassers wanneer je weg bent. Bij dezen meld  ik  me  alvast  aan. Daisy zou het geweldig vinden en Samson is gewend aan andere honden omdat hij zo  vaak  op de ranch is. En wat dat  stuk grond betreft: wil je het  echte Wyoming?’


   Het was aardig  van haar om zich aan te bieden  als hondenoppas. Een impulsief aanbod  ook,  maar  inmiddels had  hij wel door dat  ze  weliswaar op haar hoede was met hem, maar niettemin haar intuïtie volgde  en dingen  zei die haar hart haar  ingaf. ‘Ja, dat is de bedoeling,  het  echte Wyoming: afzondering  en een  adembenemend uitzicht.  Een  plek waar ik  rustig  kan  zitten  lezen, misschien iets anders schrijven dan een memo of zo, waar ik met een glas wijn of  een  koud biertje op de  veranda kan  zitten om de zon te zien ondergaan. Ik  ben op een punt in mijn  leven aangekomen waar  ik me begin  te  realiseren  dat ambitie zijn voordelen heeft, maar  dat  het niet noodzakelijkerwijs heel  gezond  is om altijd maar aan het  werk te zijn.’


  ‘Ga  je iets anders schrijven?  De ultieme Amerikaanse roman of zo?’ Ze  keek hem aan alsof hij opeens  een tweede hoofd  had  gekregen.


  ‘Geloof het of  niet, mevrouw de kunstenares, maar ik beschik  over de nodige verbeeldingskracht.’ Hij zei er niet bij dat het  hem  geen  enkele  moeite  kostte om  zich  haar zacht, warm en naakt in  zijn  armen  voor te stellen.  Het viel  hem trouwens steeds  zwaarder  om die beelden uit zijn  geest te bannen.


   ‘Dat geloof ik best. Echt waar. Neem me  niet kwalijk, Jangles, maar je  nieuwe vriend  en ik moeten ergens  naartoe.’  Ze schoof voorzichtig  bij de kat vandaan en  stond op. ‘Ik zal je jas even pakken, meneer de vergadertijger. Tijd voor een  kort  uitstapje.’


  ‘Nu?’ Hij wierp een  blik op de klok die  voorzien was van wijzers in de vorm van toverstokjes en  glazen muiltjes in diverse  kleuren.  Die had ze  vast zelf gemaakt,  dacht  hij. Het viel niet mee om de tijd erop af te  lezen, maar hij meende te zien  dat het bijna elf uur was.


  ‘Waarom niet? Dwarrelende  sneeuwvlokken,  bergen op de achtergrond en winterse  magie in de lucht… Ik wil je iets  laten zien.  Nee, ik  móét je  iets laten zien.’


   Hij had absoluut  geen idee waar ze het over  had,  maar besloot  het  spelletje mee te  spelen. ‘Oké, ik ga mee.’


   ‘Wacht maar tot je  ziet wat ik je wil  laten  zien. Ik  rijd  wel.’


   ‘Rijden? Waar –’


  ‘Kom nou maar mee.’ Ze pakte haar jas uit het halletje  en liep toen naar de slaapkamer om  zijn jas  te pakken. Terwijl  hij die dichtknoopte, trok ze donzige witte wanten  aan. ‘Perfect.’


  Hij begreep er niets  van.  ‘Ik  geloof je op je woord. Kun  je misschien een  kleine  hint geven waar we naartoe  gaan?’


  ‘Ik ben meer van het type geen  woorden maar daden.  Je ziet het  vanzelf.’


  Een paar minuten later zaten  ze in de  auto, op  weg naar  een onbekende bestemming.


  


  Het zag  er nog net zo uit als de dag dat ze het te  koop had gezet. Inmiddels  sneeuwde het nauwelijks meer en  het  licht van de  maan viel erop. Hier en daar  zag ze wat sterren verschijnen  tussen de wolken die door de straffe decemberwind uiteen werden  geblazen. Misschien was het lot haar deze  avond tweemaal gunstig gezind.


   Ze keek  naar het vervallen bouwsel voor  hen  en probeerde  een steek  van weemoed te  onderdrukken bij het vooruitzicht dat het met de grond gelijkgemaakt zou worden. Ze zei  tegen  zichzelf dat  een  man  als Mick Branson nooit  in zo’n bouwval zou  willen wonen, iets wat  ze  hem moeilijk  kwalijk kon nemen. Maar  de ligging was  fenomenaal.


  ‘Dit is  het echte  Wyoming,’ zei  ze, terwijl  ze de  motor uitzette. ‘Achter het  huis ligt een meertje  dat gevoed  wordt door  een bron. Het water  is  zo kristalhelder dat  vissen eigenlijk oneerlijk  is omdat je je  hengel pal voor een vis  kunt laten zakken. Nu  is het natuurlijk  bevroren, maar  ’s  zomers kun je er heerlijk in zwemmen. En  vanaf  de veranda  aan de achterkant  van  het huis kun je de  zon zien opkomen. Onbeschrijflijk mooi.’


  Hij was sceptisch, maar ze  had niet anders verwacht. ‘Het verkeert niet in al te  beste staat.’


  ‘Dat is het understatement van de  eeuw. Het ding staat op instorten.’ Ze  keek hem aan.  ‘Vroeger  was het een  eenvoudige eenkamerhut, maar in  de loop  van de  tijd zijn  er weer nieuwe dingen aan vast gebouwd. Denk aan de locatie. Het heeft niet veel grond, misschien iets van vijftig hectare, maar je bent vast niet  van  plan  om  veeboer te worden toch? Je wilt een plek  waar  je tot rust kunt komen. Kom mee, dan laat ik het je  vanbinnen  zien.’


   ‘Vijftig hectare is in Los Angeles echt onmogelijk. En nee, ik weet niets van boeren. Ik ben  op zoek naar een  plek om bij te komen. Eh… Raine,  hoe komt  het  dat je een  sleutel hebt?’


   ‘Je  kunt het hele  bouwsel afbreken,  al zou ik willen  dat je  dat niet deed, maar  het is echt een prachtige plek.’


  ‘Dat  is geen antwoord  op mijn vraag.’


  Met een zucht  draaide ze zich om en keek  hem aan.  ‘Het  was van mijn grootvader.’


  Hij  zweeg even. ‘Oké.’


  ‘En  daarvoor was het van  zíjn grootvader.’


  Zijn mond  zakte  open.  ‘Dat is zeker een grapje.’


  Nee, dat was  het niet. ‘Het is duidelijk al heel oud. Herken je het niet van  die oude foto’s? Slater heeft in zijn  documentaire  een voor en na  van  dit huis  laten zien. Ik  moet  zeggen dat  hij de continuïteit  van generatie op generatie goed  in beeld heeft gebracht. Sindsdien is het nauwelijks veranderd.’


  In de opdwarrelende sneeuw  bleef  ze  in  gedachten verzonken  staan  kijken naar haar oude familiehuis.


   ‘Dat herinner ik me nog,’  zei  Mick. ‘Hij  heeft alleen niet verteld dat het van jouw familie was.’


    Droogjes merkte  ze op: ‘Wanneer Slater in  de werkmodus staat, verdwijnt  alles om hem heen.  Hij zal ook  wel gedacht hebben  dat  het  jou niets zou zeggen.  Wacht maar tot je  het vanbinnen ziet.’ Ze  knipte  de zaklamp aan die  ze had meegenomen en in de krachtige lichtbundel was de verzakte voorgevel goed  zichtbaar. ‘Geen elektriciteit. Het water wordt rechtstreeks opgepompt uit het  meer,  zonder filter of wat dan  ook.  Maar aangezien mijn  grootvader hier is opgegroeid, dronk hij dat  gewoon.  Hij zwoer  dat het beter was dan  welk gefilterd  water  dan ook. Sla de bovenste  tree  liever over. De laatste keer dat ik hier was, zat die  behoorlijk  los en dat zal er vast niet beter op geworden zijn.’


   Er lag een peinzende uitdrukking op  Micks gezicht. ‘Dit  is een wel  heel  bijzonder  afspraakje geworden. Ga  maar voor.’


   Ze wierp hem een schuinse blik toe en sprong over de bovenste  traptree. De veranda kraakte,  maar dat was al het geval zolang als  ze  zich  kon herinneren.  ‘Afspraakje, zei  je? Ik dacht dat het een  zakelijke  bijeenkomst was.’


  ‘Ik  denk dat ik nu wel veilig  kan toegeven dat het een complot was om een  hapje met je te  gaan eten.  Ik had wel degelijk  zakelijke redenen,  maar zodra  dat deel was afgehandeld, werd het een date.’ Zijn  benen waren lang  genoeg om gewoon over de  verraderlijke  tree heen  te stappen. ‘Wat een duivels  plannetje, hè? Je bent met open ogen in mijn  val gelopen.’


  ‘Of jij in  de  mijne.’ Met  enige moeite lukte het  haar  de sleutel  in  het antieke slot te  steken.  Het  was nog  een hele kunst  om het vervolgens open te  krijgen. ‘Zei ik al dat het hier  spookt?’


  ‘Nee, maar wat zou kerstavond  zijn  zonder een  fatsoenlijk spookhuis? Ik zou echt  teleurgesteld zijn als het hier  níét  spookte.’ Het klonk droog,  maar  ze kon horen dat zijn  interesse  gewekt was.


  Zijn onderkoelde gevoel voor humor  sprak haar aan.  Voor haar was gevoel voor  humor belangrijker  dan  uiterlijk of geld.


  Eindelijk gaf het slot zich gewonnen en de deur  ging gehoorzaam krakend open. ‘Voilà,  daar heb je je stukje geschiedenis.’
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   Hoofdstuk 4


   


  


  


  Het  was  alsof hij in  een tijdcapsule  was gestapt. Hij  kon zijn ogen niet geloven. Oude houten stoelen met armleuningen  rond een tafel  die gemaakt leek te  zijn  van een  omgekeerde voedertrog. In  de hoek stond  een antieke waskuip en er hing een stokoud geweer  boven een kookkachel  die naar  hij vermoedde ooit de enige warmtebron in het hele huis was geweest.  Er stond zelfs nog een tinnen mok op tafel, alsof de laatste bewoner  zo was vertrokken.


  En  overal stonden boeken. Op zelfgemaakte  schappen tegen de muren en opgestapeld op de vloer. Het keukengedeelte bestond  uit een ouderwets stenen  werkblad plus een verroeste metalen tafel en een paar  schappen met verweerde borden. Waarschijnlijk was de houten emmer in de hoek bedoeld om  ze  af te wassen.


  Raine stond naast hem met haar  in  handschoenen gestoken handen in haar  zakken en  zei op zakelijke toon: ‘Geen verwarming, geen elektra, en  mocht je je afvragen waar het toilet  is… Dat is buiten. Mijn grootvader was een minimalist.  Hij  heeft Walden gelezen en daarna  nooit meer achteromgekeken. Misschien heb  je van hem gehoord.  Matthew Brighton.’


  Hij viel bijna  achterover. ‘De  schrijver?’ Dat zou  een verklaring kunnen  zijn  voor  al die boeken… Maar  echt?


   ‘Ja,  die.’


  ‘En dat  was je grootvader?’


  ‘Ja.’ Ze had een  witte muts opgezet voordat ze weggingen  en  die tekende zich scherp af tegen  haar donkere haar.  Haar  neus was  een  beetje rood  van de  kou.


   Hij kon het nauwelijks  geloven. ‘Mijn  vader  had  enkele van zijn boeken. Die  heb ik als kind gelezen.  Zo ben ik  verslingerd geraakt  aan westerns. Meen  je het serieus?’


   ‘Ik lieg niet.’


   Dat deed  ze vast nooit, dacht hij. Ze  kwam over  als misschien  wel  de eerlijkste  persoon die hij ooit had ontmoet. Hij realiseerde zich dat hij  stond te grinniken. ‘Ik was dol  op die boeken. Paintbrush Pass was mijn lievelingsboek.’


  Ze lachte. ‘Het mijne ook. Realiseer  je je wel dat zich dat hier afspeelt?’


   ‘Hier… Hier? In en  om dit huis,  bedoel  je?’


  ‘Precies.’


    Nou had ze hem echt  te pakken. ‘Ik wist dat Slaters film de erfenis  van een  beroemde westernschrijver belichtte en dat het om Brighton ging. Ik  vond het  fantastisch om de stad door die  lens te zien.’


  Haar ogen glinsterden opeens  verdacht. ‘Daar zat mijn  grootvader altijd  te schrijven. Aan  dat bureau.’ Ze  wees naar  een hoek. ‘Indrukwekkend, toch?’


  Dat was het  niet, zeker niet gemeten naar moderne maatstaven. Maar  het was perfect. Het  was een oud wagenwiel op een voet, bedekt met handgeschaafde planken  die niet gladder  waren gemaakt dan noodzakelijk om een tamelijk  egaal oppervlak te creëren.  Brightons schrijfmachine stond er nog  op. Eigenlijk zou  die in  een museum moeten staan.


  ‘Hij heeft een keer tegen me gezegd  dat hij hier alles  had  wat hij nodig had. Afzondering  en een  plek om te  schrijven, meer niet. Airco had hij niet nodig; als  hij  frisse lucht wilde, zette  hij wel een raam open. Een  vaatwasser  hoefde niet omdat hij twee goede  handen en die oude  emmer had.’


   Mick liep naar het bureau en liet zijn vingers eerbiedig  over de schrijfmachine  gaan; stof kleefde aan zijn  vingertoppen. ‘Dit is  niet te geloven.’


  Ze  miste haar grootvader nog altijd.  Dat hoorde hij  in haar stem. ‘Hij was  een  ouwe  mopperkont,  maar al met al was hij een  gelukkig mens.’


  ‘Dat geloof  ik  graag.  Weet  je, door hem heb ik tijdens mijn studie een paar korte  verhalen geschreven die daadwerkelijk  gepubliceerd zijn. Economie was mijn  hoofdvak, maar ik deed er Engelse literatuur bij. Ik  ben  zelfs aan een roman begonnen, maar toen  kreeg ik  meteen na mijn afstuderen die tijdrovende functie.’ Hij  haalde zijn schouders op. ‘In  die tijd leek dat een  logischer  stap om  te zetten.’


  ‘Dit terrein is geknipt  om er  een mooi huis  op te  zetten.’ Ze keek hem aan.  ‘Als je  belooft om de hut te  laten staan, wil ik de grond voor een mooi  prijsje  aan je overdoen. Er is ruimte genoeg om te bouwen. Ik heb het historisch  genootschap  van Bliss  County  gepolst,  maar die mensen denken dat het te afgelegen is om veel  toeristen te  trekken en  dat ze daarom de kosten voor een fatsoenlijke  weg  erheen niet  kunnen verantwoorden.  En misschien hebben ze daar wel gelijk in. Ik  zoek iemand  die deze plek kan waarderen en de hut niet sloopt. Als  je op  zoek  bent  naar een prachtig plekje, dan heb je dat nu gevonden. Beloof alleen dat je de  hut niet platgooit;  dan krijg je  de  grond bijna voor niets.’


  Dus daarom had ze hem midden in de nacht in  de sneeuw meegenomen de bergen in. Hij  voelde aan de manier  waarop ze naar hem keek dat ze er  op een of  andere manier vertrouwen in had dat hij de  man was  die het waard was om deze gekoesterde nalatenschap  aan toe te  vertrouwen. Hij moest toegeven dat hij zich gevleid voelde.  En  nederig. Het  was  belangrijk  dat dit bewaard  bleef; dat vond hij ook. Hij had  Brightons boeken verslonden en ze vaak in één ruk  uitgelezen.


   ‘Ik leg me nog  niet vast, maar  ik ben wel enorm geïnteresseerd. Een tweede  date dan maar? Dan kun  je  me laten zien hoe het er overdag uitziet.’ Het viel niet mee om  niet  te  verklappen dat hij de volgende  dag  beeldmateriaal van de plek  zou laten  zien, maar hij wilde graag dat het  voor haar  net zo’n verrassing zou  zijn als  voor  Slater en de rest van de familie dat de documentaire werd  uitgezonden.


   ‘Een  tweede date.’  Haar lachende mond trilde een beetje, wat  haar  vast niet vaak overkwam.  ‘Eigenlijk heb ik het  nooit willen  verkopen,  maar  de belastingen zijn niet misselijk. En hoewel Daisy en ik hier  af  en toe komen picknicken, bekruipt me steeds  vaker het  idiote gevoel  dat  de hut steeds depressiever wordt  nu  er  niemand meer  woont.  Daarom ben  ik  op zoek  naar iemand die de historie kan waarderen en er meer in ziet dan een vervallen  hut. Als jij niet  zo  iemand was, zou je nooit zo goed kunnen  opschieten met Slater.’


  Dat wilde hij meteen  even  rechtzetten. ‘Als  hij geen  briljant filmmaker was, zou het zakelijk  niet zo goed klikken, maar dat  is hij wel.  Bovendien mag ik hem als  persoon ontzettend graag. Het enige wat ik doe, is  andere  mensen ervan  overtuigen dat het goed  is wat hij  in  zijn hoofd heeft.’


  Ze moest  lachen en haar warme adem vormde  een wit  wolkje  in de ijzige lucht. ‘Daar denkt hij  zelf totaal anders over. Ik  geloof dat hij  jou  “de  drijvende kracht” noemt.’


  ‘Misschien ben ik dat  wel,  wat de  financiering van de projecten betreft. Maar Slater  is het  creatieve brein. Het  is  de samenwerking, de  som  der delen.’


   ‘Slater Carson werkt echt niet  met iedereen samen, geloof me maar. Ik ken  hem al een  tijdje.’  In een opwelling  legde ze haar  in witte wol verpakte handen op zijn schouders  en ging op haar tenen staan om  hem  een kus  op zijn  wang te geven.


  Het  was fijn, maar veel minder dan wat  hij eigenlijk  wilde. Haar lippen voelden warm en stevig.


  ‘Ik  ben blij dat je  hier bent, Mick.  Vrolijk  kerstfeest.’


  Op dat  moment streek er  een windvlaag langs  een stapeltje  oude, vergeelde  papieren dat op  het  overvolle  bureau lag. Verrast keek hij op, maar de deur zat dicht, net als de  ramen.


   Raine merkte vrolijk op:  ‘Ik zei toch  dat  het  hier  spookt? Volgens mij mag hij je wel. Kom, dan gaan we terug.’


   Een van de bladzijden was  op de  grond beland  en ze bukte zich om die op  te rapen.


  


   Het  leed geen  twijfel dat  ze een idioot was.


  Een sentimentele idioot, maar  zo was  het nu eenmaal. Zodra ze Mick  Branson hoorde  zeggen dat hij  op zoek was naar  een plek in  Wyoming, had ze aan haar  nalatenschap gedacht. Dat hij de naam  van haar grootvader kende,  had ze niet verwacht. Dat hij zijn  boeken had gelezen, maakte het allemaal nog specialer. Het  moest zo zijn, dat was wel duidelijk.


  Ze geloofde sterk in  voortekenen,  wat voor etiket  je  daar dan ook kon opplakken:  het noodlot of een of andere  hogere macht. Als Mick het  terrein kocht, zou  hij de hut  misschien wel laten staan. Ze  had zichzelf  opdracht gegeven  om er op  een dag afscheid van te nemen. Weliswaar had Blythe heel  lief  gezegd dat  de Carsons de belasting voor hun  rekening  zouden  nemen, maar Raine wilde  dat  iemand de grond in gebruik  nam. Dat iemand zou genieten van het adembenemende uitzicht en van het terrein, zoals haar grootvader  er zijn hele leven van  had genoten.  Ze had overwogen om er zelf ooit een huis  op  te laten bouwen, maar  dat kon pas wanneer Daisy klaar was  met school. Hun huidige, bescheiden woning was voor  nu  ideaal voor hen  tweeën.


   ‘De afgelopen drie jaar zijn er twee mensen wezen kijken,’ zei ze tegen Mick, toen  ze weer in  de auto zaten en over een pad hobbelden dat die benaming nauwelijks  waard was. ‘Maar die vonden het te afgelegen en de kosten om elektriciteit en  een behoorlijke toegangsweg aan te laten leggen te hoog. En  die  weg moet er komen om bouwmateriaal  en  zo  aan te  voeren. Ik zou er  een generator in zetten en het daarbij  laten. Hoe  het met internet  zit, dat weet ik niet precies.’


   Mick hield zich  vast aan zijn  veiligheidsgordel. ‘Hoe deed je  grootvader dat? Met boodschappen doen en  zo, bedoel  ik.’


  ‘Hij ging  te  paard naar  de stad. Hij  gebruikte zadeltassen.’


  ‘Natuurlijk,’ mompelde hij.  ‘Net zo  gemakkelijk als  ik  in  de auto stap of het vliegtuig pak. Ik denk dat ik  weleens vergeet  waar ik ben. Hij  beschreef het leven hier dus niet  alleen, hij leefde  zelf  ook zo.’


  ‘Er valt  iets te zeggen  voor moderne gemakken,  maar  aan de  andere  kant is een sfeer van rust en vrede ook prettig. Beide manieren van leven vragen de nodige offers, denk ik.’


  ‘Het valt  niet mee om te krijgen wat je  wilt zonder  er iets voor op  te geven,’ stemde  hij in. ‘Daar ben ik  het levende bewijs van. Ik heb keihard  gewerkt om  mijn ouders een plezier  te doen, terwijl ik liever  een van die  waaghalzen van cowboys uit de boeken  van  jouw  grootvader was geweest.’


  ‘Die  verzonnen  cowboys zouden jou maar een glamourboy hebben gevonden. Het boerenleven is koud en eenzaam,  en op bedankbriefjes van het  vee hoef je niet te rekenen. In jouw tak  van sport krijg je tenminste nog een  invitatie voor de  Oscaruitreiking.’


   In elk geval had  hij het fatsoen om te  lachen. ‘Ik zou  mijn leven niet “glamoureus” willen noemen, maar dat laatste klopt wel.’


  ‘Ik had nooit gedacht dat ik dit  zou  zeggen,  maar ik begrijp heel goed waarom Slater  je graag mag.  Je bent  zo echt.’


   ‘Als het  tegenovergestelde van nep?’


   ‘Als het tegenovergestelde van een snob, hoewel je waarschijnlijk pakken draagt die meer kosten dan sommige  van de busjes waarin mensen hier rondrijden.  Het  verbaast me dat de hut niet  spontaan instortte toen jij binnenkwam in  een kasjmieren jas en nette  schoenen  in plaats van laarzen.’


  ‘Een deel van me  zou veel  liever  willen rondlopen in een  oude  spijkerbroek en  een geblokt overhemd. Het is  maar net  wat je gewend  bent en wat werkt.’  Hij keek  naar buiten  en haalde  diep adem. ‘Sjonge, wat  is  het  hier ongelooflijk mooi. Espen in de sneeuw… Hoe kerstachtig wil je het hebben?’


   Ze  glimlachte voor zich  uit. Hij  had  de espen  genoemd. Dat was een teken.


  Het  was inderdaad een echt  winterwonderland buiten. De bomen waren bedekt met sneeuw en  nu het weer was opgeklaard, baadden  de besneeuwde bergtoppen  in het maanlicht. Er schoot een dier langs de auto dat tussen  de  bomen was  verdwenen  voordat ze er meer van zag dan een  glimp van roofdierogen. Grote  wolf of kleine  poema? Hier  kon het allebei.


  Ook  Mick had het  gezien.  ‘Wat was dat?’


  ‘Ik weet het niet precies.’ De wind stak op en blies sneeuw  tegen  de voorruit. ‘Maar ik weet bijna zeker dat  we er te voet met  een wijde boog  omheen waren gegaan.’


   ‘Dat  denk ik  ook,’ mompelde  hij. ‘Ik snap trouwens  toch niet  hoe de boeren zich hier  redden. Neem  nou iemand als  Drake Carson, die  elke avond in het donker de omheining moet inspecteren.’


  ‘Hij neemt een geweer  mee,  hoewel  hij  het bij mijn  weten nooit heeft  gebruikt. En hij rijdt op  een enorm paard. Ik weet zeker dat hij niet begrijpt  hoe jij het volhoudt om elke dag op die drukke wegen rond LA te  rijden en in dure  restaurants  je  lunch  wegspoelt  met drie martini’s.’


   Geamuseerd  antwoordde hij: ‘Meestal houd ik het bij twee.  Geen  olijf erin, alleen een  kneepje citroen.’ Ze zag hem grinniken in  het  duister in  de auto. ‘Nee,  om eerlijk te zijn neem  ik meestal mineraalwater. Ik maak lange  dagen. Een drankje  bij de lunch, laat  staan drie, is slecht voor de productiviteit.’


   ‘Ik mag dan een wijngaard als opdrachtgever  hebben, maar dat ben  ik met je  eens.’


  ‘Zie  je?  Alweer iets wat we gemeen hebben. Hoe laat ga je morgen naar de ranch?’


   Ze draaide de  grote weg  op  die vlak als  glas aanvoelde na het  hobbelige, overwoekerde en ongebruikte  pad dat  voor zover ze wist nooit  was  verhard. ‘Rond  een  uur of  tien. De pakjes  maken we pas  open, nadat  al het ochtendwerk is gedaan  en iedereen weer terug is. Het vee moet  nu eenmaal  gevoerd worden en de paarden moeten verzorgd  worden; kerst of geen kerst.’


   ‘Ik hoorde dat het  eten klokslag één  uur op tafel staat.’


    ‘Ik zou je willen  aanraden om  op  tijd te zijn.  Je kent  Harry.’ Harriet  Armstrong,  de huishoudster  van de familie Carson, was een fenomenale  kok én  een vrouw die  niet met zich liet spotten.  De drie Carsons beschouwden  haar  als een tweede  moeder. ‘Wie te  laat is,  moet  de afwas doen.  Neem  dat  maar aan van  iemand die  die fout heeft begaan. Ik ben  meestal aan  de late kant, maar niet waar  Harry  de scepter zwaait. Bij haar  in  de buurt loop ik op mijn tenen.’


  ‘Ik zal ervoor zorgen dat  ik  op tijd ben. Ik  verheug me echt op morgen.’


   Ze wierp een blik op het dashboardklokje. ‘Op vandaag dus. Sorry  dat ik je zo laat nog  heb meegesleept, maar  toevallig weet ik dat je net  zo’n nachtbraker bent als ik. Vaak vergeet ik de tijd gewoon.’


   ‘Je  kunt een hoop  werk verzetten als iedereen weg is  en je telefoon niet constant  gaat. En als niemand  je een mailtje stuurt.’


   ‘Jíj  mailde  mij anders om  twee uur in de  nacht.’


   ‘Ik verwachtte niet dat je  nog wakker  was.’


   ‘En op mijn beurt had ik nooit verwacht  om een mailtje van jou  te krijgen. Daar  had Slater zeker  de hand in?  Je hebt mij namelijk nooit om mijn e-mailadres gevraagd.’


    ‘Ik heb hem gevraagd  of  hij  dacht dat  je  interesse  zou  hebben. Hij zei dat  je  een  vrouw was die haar  eigen beslissingen  neemt, maar  dat je  vast  en  zeker oren zou hebben naar het  idee van  een  animatiefilm.’


    ‘Juist, ja.’


  ‘Een belangrijke regel  in  het zakenleven is dat het  nooit kwaad  kan om een voorstel te doen.’


  ‘Alleen in  het zakenleven?’ Ze  trok haar wenkbrauwen op, beseffend dat het vast meer dan een beetje gevaarlijk was  om met  deze man te flirten, maar  desondanks was ze niet in  staat  om zichzelf  daarvan te weerhouden.


  ‘Timing is alles.’


   Het  was wel duidelijk  dat  hij griezelig  goed  was in het interpreteren van signalen.  Ze was  niet  in voor  een vakantieromance als hij  na afloop  meteen het vliegtuig naar Californië zou nemen.


  Hij meende het niet serieus, zei ze tegen  zichzelf; hij was hooguit vrijblijvend  geïnteresseerd. Dat was ze eerder  tegengekomen. Onbezorgde vrijgezellen die langskwamen en die  gewoonlijk snel weer vertrokken  als ze hoorden dat ze een dochter  had. Maar dat wist Mick allang, dus ze had geen  idee waar hij  precies op uit  was.


   


  Mustang Creek oogde als een plaatje. De straatlantaarns waren  voorzien van  kransen en de etalages van de inmiddels gesloten winkels waren feestelijk verlicht.  Er  was niemand  op straat; iedereen  lag veilig in zijn bed.


  Haar eclectisch versierde boom mocht  er  wezen, dacht ze toen ze de oprit van haar  huis.  Bij  het horen  van het geluid verscheen er een ontstemde, behaarde kop  voor  het raam.  Zoals  altijd hield Mr. Bojangles haar nauwlettend in de gaten. Ze was dol op  het  beest. Natuurlijk was hij verwend omdat  ze thuis werkte, maar ze waren beslist vriendjes.


    ‘Zo te  zien  ben je veel  te laat thuis,’ zei Mick  lachend. ‘Waarschijnlijk heeft  hij de  Kerstman de  stuipen op  het lijf gejaagd toen die  van onze  afwezigheid gebruikmaakte  om cadeaus onder de kerstboom te leggen.’


   ‘Jangles doet geen vlieg  kwaad. Hij ziet er alleen woest uit.’ Ze had Mick nog wel even binnen willen vragen,  maar  het  was al laat  en hij moest  nog terug  naar het vakantieverblijf.


   ‘Daar kan  ik  het  alleen maar mee eens zijn.’ Even keek Mick haar onderzoekend aan,  alsof hij haar  gedachten  las.  ‘Ik heb  echt  een leuke avond gehad.  Nogmaals bedankt voor de hamburgers  en  het ijs, en voor de kennismaking  met Big Jake. Tot straks dan maar.’


  Hij  liep nog even  mee naar de deur en op  dat moment veranderde alles.  ‘Het  was trouwens een  fijn kusje eerder,  maar ik  denk dat we het  wel beter kunnen.’  Zijn donkere ogen  smeulden echt;  ze had altijd gedacht dat het  een fabeltje  was dat ogen konden smeulen.


   Natuurlijk  maakte  zijn kus veel meer  indruk dan  haar snelle zoen op zijn wang in de hut. Hij kon ook geweldig goed kussen, maar  ja, waar was hij  nou  niet goed in?


   Hij leek  meer  uit  zijn evenwicht gebracht te zijn dan  zij, toen  hij haar eindelijk losliet. Hij vertrok  zonder nog iets te  zeggen, stapte haastig in zijn huurauto  en reed achterwaarts  de oprit af.  Bijna geamuseerd keek  ze hem na.


  Vervolgens ging ze naar binnen en liet  zich  op  de bank vallen. Jangles nestelde zich meteen  tegen  haar aan. Opeens  herinnerde ze zich het velletje papier dat ze automatisch  had opgeraapt in de  hut. Ze haalde het  uit haar  zak, nieuwsgierig wat  erop zou staan.


    Het  was  het  eind van een  hoofdstuk.


  


  De oude  man bekeek het  groentje  welwillend, al  was hij er niet van overtuigd dat stadsmensen zijn type wel waren. Misschien had  deze  echt potentie.


  


  Raine  schoot in  de lach  en kriebelde de kat onder zijn kin.  ‘Zie  je wel?’  fluisterde ze.  ‘Ik wist wel dat opa hem zou  mogen.’
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  Hoofdstuk 5


   


  


  


   Het  was niet moeilijk  geweest om een cadeau voor  Ryder te vinden. Mick  had zelf  ook die leeftijd gehad  en dus had  hij een  aardig idee wat de jongen  leuk zou vinden,  maar tijden  veranderden. En dus was zijn keuze op een  cadeaukaart van een populaire onlinewinkel gevallen.


   Voor  Daisy was het  veel lastiger  geweest. Hij  wist  echt niets van  meisjes van haar leeftijd, en zijn kinderloze schoonzus kon hem ook niets wijzer maken. Uiteindelijk riep  hij de  hulp  van zijn  moeder  maar  in.


   ‘Een tas,’ zei die meteen. ‘Ik heb genoeg vriendinnen die een kleindochter  hebben – ik ben  zo ongeveer  de enige die er  geen  heeft –  en ik zal vragen welke merken op het  moment populair zijn.’


  Hij negeerde het  impliciete  verwijt. ‘Dat zou fijn zijn, maar ik heb helemaal  geen  verstand van tassen.’


   ‘Natuurlijk wel. Je hebt een heel  goede smaak.’


  Nou  ja,  hij hád het gevraagd, dacht hij na afloop van het telefoongesprek. En  zijn moeders suggestie was beter dan  niets,  en dat was al  heel wat. Dus was hij  naar de dichtstbijzijnde trendy winkel gegaan en had het  meisje daar, dat van  Daisy’s leeftijd was,  om advies gevraagd. Ze was naar  een rek gelopen en had zonder  enige aarzeling een tas gepakt  die hij zelf in geen honderd jaar  zou  hebben uitgekozen.  ‘Dan  moet u deze  nemen,’ had ze gezegd. ‘Toevallig hebben we vandaag een zending binnengekregen, anders  zouden we  hem niet eens op voorraad hebben  gehad.’


   Hij had haar  op haar woord geloofd  en had de tas laten inpakken, samen met een nagellak waarvan de geïnformeerde verkoopster hem breed  lachend had  bezworen dat die  enorm populair  was op  het moment. Voor  Blythe had hij een klein victoriaans plantenkasje gekocht omdat ze  gek  was van  tuinieren, en voor Harry, die hij bijna nooit zonder een kop thee  zag, een antiek Engels  theeservies. Grace en  Lucy kregen allebei een van  de  ochtendjassen waar zijn schoonzus zo hoog over opgaf omdat ze niet te zwaar  waren en toch warm en behaaglijk, en voor de Carson-mannen kocht hij handgemaakte leren  handschoenen.


  Een  cadeau voor Raine kostte wat meer moeite. Het was  niet zijn  bedoeling om haar te imponeren; hij wilde haar laten zien dat hij attent genoeg was om iets  te kopen wat echt bij haar paste. Uiteindelijk  was hij op het perfecte cadeau gestuit – dat  hoopte hij in elk geval. Toen hij  onlangs  in Athene was, had  hij daar een weliswaar donkere,  maar originele pentekening gevonden van de beruchte  sirenen die met hun gezang zeelui naar hun ondergang  lokten. De kleuren waren vervaagd en  hij had geen  idee  hoe oud de afbeelding  was. Maar de prent  was zo gedetailleerd dat hij dacht dat ze hem wel mooi zou vinden. Hij  had hem laten inlijsten,  en nu hij  haar huis had  gezien, wist  hij zeker  dat  hij daar  goed zou  passen. De artistieke inrichting was  hem goed bevallen.


  Hij legde de cadeaus, die hij naar het hotel had laten sturen, in de huurauto,  checkte zijn telefoon  een laatste keer en zette het toestel toen uit. Het  was  kerst.  Er was een groot  tijdsverschil met Londen. Zijn moeder  zat in New  York.  Haar  zou hij later wel bellen. Verder was  er niemand die hij dringend moest spreken.


   Het was heel rustig in het  vakantieresort, maar toen hij langs de bar liep,  zag  hij dat die vol  zat. In de vestibule stonden heel wat ski’s tegen  de  muur  en in de enorme stenen haard  brandde een  vuur.  Het zette hem aan het denken  over  de verschillende manieren  waarop  mensen de kerstdagen  doorbrachten. Als de ene  persoon bij het vuur wilde  zitten en  de andere de hellingen wilde bedwingen omdat er een perfecte sneeuwlaag  lag, dan  was  dat ieders goed  recht. Beide manieren klonken hem als  muziek  in de oren; het hing er maar net  van af met wie  je was. Kerst in de  Alpen was  toen hij  zestien  was een hele belevenis  geweest,  maar de huiselijke  ambiance hier won het met glans.  Hij verheugde  zich enorm op het gezelschap waarin hij deze dag  zou verkeren.


  De ranch van de Carsons  oogde  echt feestelijk toen hij  kwam aanrijden. De veranda van het grote huis  was versierd met twinkelende  lichtjes  en guirlandes,  en  links en rechts  van  de deur stonden twee kleine,  versierde kerstbomen. De  rij  auto’s duidde  erop  dat hij bepaald niet de  eerste  was  die  arriveerde.


  Het was bewolkt en toen hij de trap op liep, dwarrelden er enkele  sneeuwvlokken op zijn schouders en  zijn haar.


   Met  een stralende lach deed Blythe de deur open. ‘Mick! Vrolijk kerstfeest.  Heerlijk  om je  weer eens te zien.’


  ‘Insgelijks. Ik hoop dat  ik  niet te laat ben.’


  ‘De angst voor Harry zit er  goed in.’ Blythe nam zijn jas aan.  ‘Je hebt allemaal cadeaus bij je.  Wat aardig van je. We wilden  net beginnen met  uitpakken.  Maak  je borst maar nat voor het gebruikelijke  tegen elkaar  opboksen van de jongens. Het is  gewoon belachelijk. Het heeft  niets met  geld te maken,  zo zitten ze  gewoon  in elkaar.  Ze hebben  een aangeboren  drang om elkaar de loef  af te steken, of het nu  gaat  om wie  het snelst  zijn lasso om een paard kan gooien of wie  het  mooiste cadeau voor de kinderen koopt.’


   ‘Hopelijk doe  ik serieus mee met die competitie, want ik  heb echt  mijn best  gedaan.’ Hij  liep  verder  de hal in.  ‘Maar ik kan  niets garanderen.’


  Naar  later bleek, won  hij  de competitie. In  elk  geval met  Daisy. De tas was een schot  in de  roos. Haar mond  viel  open toen ze hem uitpakte. Ze vloog hem om  de nek  en  klemde de tas  tegen zich aan alsof hij van  puur goud was.  Hij moest  vooral niet vergeten  om zijn moeder later nogmaals te bedanken.


  Grace stompte hem verontwaardigd tegen zijn schouder. ‘Hoe is je  dat in  vredesnaam  gelukt?  Ik sta bij de onlineshop al  minstens  drie maanden op de  wachtlijst voor die tas!’


   Raine zat hem aan te kijken,  deels geïntrigeerd  en deels  geërgerd. ‘En ik  al vier maanden. Kappen,  Branson.’ Ze  droeg  een donkere jeans en een gele top die het goud in haar  ogen  naar  voren  haalde en die prachtig afstak tegen  het haar dat over haar schouders viel.


   ‘Misschien  kan ik beter niet  zeggen  dat  ik een winkel in liep en dat hij daar gewoon in de  schappen stond.’ Grinnikend leunde hij achterover in  zijn luie stoel en nam een slokje van de  soepele merlot die Blythe  voor hem had ingeschonken. Hij moest toegeven dat de gezelligheid van het  cadeaus uitpakken veruit  te prefereren was boven de stoffige eetzaal  van de countryclub waar  hij  gewoonlijk de  kerstdagen doorbracht.


  Beide vrouwen  keken  hem nijdig  aan.


  Slater  zei ronduit dat  ze vrienden  voor  het leven  zouden  zijn  als hij zijn shopgeheimen  met  hem  wilde delen. ‘Ik denk niet  dat  haar  eerste auto haar zo blij  zal  maken  als die tas.’


  ‘Ik dacht dat we al vrienden voor  het leven waren.’  Mick nam zich voor om  later terug te  gaan naar de winkel en  het meisje daar de bonus van haar leven te geven. Daisy’s  gezicht liet hem duidelijk zien  hoe fijn het was  om een ander iets te geven.


  Slater knikte grinnikend. ‘Je hebt mijn  broers in elk geval verslagen, en alleen daarom al vergeef ik je. Die zouden een lievelingsoompenning laten slaan en daar een heel  jaar mee  rondparaderen. Jongens zijn gemakkelijk. Geef  ze een computerspel of een sportartikel en je zit gebeiteld. Als  Grace deze keer een meisje krijgt, gaat het spel pas goed beginnen. Als Luce een meisje krijgt, kon er weleens een pretpark in  de voortuin verschijnen, compleet  met ronddraaiende theekopjes  en een achtbaan.’


  Mick zag  het  helemaal voor zich. ‘Een unieke  aanvulling op een ranch.  En misschien  zit er een  nieuwe documentaire  in over de manier  waarop  het  vaderschap  zelfs de stoerste cowboy in een  doetje verandert.’


  Slater haalde zijn schouders  op. ‘Tja, wat zal ik ervan zeggen?  We doen onze vrouwen nu eenmaal  graag een  plezier.’


  ‘Gezien het feit dat ik jullie vrouwen de laatste tijd beter heb  leren  kennen, kan ik jullie dat niet  kwalijk nemen.’


    Slater merkte  dat Micks  ogen  afdwaalden  naar Raine en zei op neutrale toon:  ‘Mijn vrouw vertelde  pas vanochtend dat jij  zou  komen, maar ze wist niet hoe snel ze  me moest vertellen  wat je  op kerstavond hebt gedaan. Hoe ging het trouwens?’


  ‘Nou,  ik heb  Raine verteld over die animatiefilm. Ze leek  geïnteresseerd.’


  Slater wreef over zijn kin en  begon te lachen. ‘Dat was  niet wat ik bedoelde, maar dat is mooi.’


  ‘Ze heeft  me ook de hut van  haar grootvader  laten zien.  Niet te geloven  dat ze familie is van  Matthew Brighton. Ik zat eraan te  denken  om  hier  in de buurt iets  te kopen, maar het  was daar  aardedonker en dus heb ik weinig meegekregen van het  uitzicht en zo. Jij kent  het terrein.  Wat is  jouw mening?’


  ‘Typisch Raine. Ze heeft je op een  kerstavond  met sneeuw en  al  meegenomen,  terwijl er  niet  eens een behoorlijke weg is?  Jullie hadden  daar wel vast kunnen komen te zitten.’


   Mick kon  het niet laten.  ‘Dat had  mij  niet uitgemaakt.’


   ‘Dat  dacht ik  wel,’ zei  Slater  droog. ‘Wat het  terrein betreft: het  is een  prachtig stuk  grond maar je kunt er geen vee  laten  lopen,  er is geen toegangsweg, geen  elektriciteit en  tegenwoordig  schijnt het ook te spoken  in  de hut. Gewoonlijk geloof ik niet in zulke nonsens, maar ik was er een keer  omdat  Raine  me had gevraagd  of ik  even  wilde gaan kijken of alles in  orde  was,  en toen  hoorde ik een diepe  mannenstem  zeggen: Hallo, Slater. Ik wist  dat ik alleen was, dus ik kreeg zowat  een  rolberoerte.’  Hij schudde  zijn hoofd, grinnikend om zichzelf. ‘Aan de andere  kant is dat meertje zo pittoresk dat  je een fortuin kunt verdienen  met  de  verkoop van  foto’s  ervan. En het uitzicht op  de bergen  is werkelijk fenomenaal. Je  wordt wakker  van  beren en elanden  die langs die ingezakte veranda  lopen. Als je uit  bent op rust en vrede, dan vind je dat daar  in  overvloed.’


   Mick zei niets over  de plotselinge windvlaag  die afgelopen nacht was  opgestoken in  de  hut. Hij was  zelf ook  een scepticus, maar dat  was  toch een  apart moment geweest. Hij nam een slokje wijn en keek  nadenkend naar zijn glas. ‘Ik denk niet dat ik het vervelend  zou vinden om ’s ochtends met een  kop koffie op de  veranda te zitten  en naar een beer  te wuiven. Ik zou  er een huis bouwen dat  voorzien is van  alle  gemakken, maar de hut  zou beslist blijven staan.’


  ‘Daarmee zou  je Raine heel gelukkig  maken. Al  heb  je  dat, denk ik, toch al gedaan.’ Slater wees.


   Raine had  de prent uitgepakt en staarde er  vol bewondering naar, wat nog werd benadrukt door de  eerbied waarmee ze met een vinger over het glas streek om de  omtrek van een van de figuren te volgen. Ze  zat in  kleermakerszit  naast de enorme kerstboom.  Ze  keek op. ‘Mick,  waar heb je deze in  hemelsnaam  gevonden?’


  ‘In Santorini. Ik  was  voor zaken  in Athene.  En aangezien ik toch al in Griekenland was, wilde ik wat rondkijken.’


  ‘Hij is schitterend.’


  Hij hield haar blik even vast.  ‘Misschien moest  ik daarom aan jou  denken.’


    


   Goed gedaan.


   Raine wist bijna zeker dat praktisch iedereen in  de kamer dat  ondubbelzinnige compliment had  gehoord. Gevoel voor stijl kon Mick Branson  niet  ontzegd worden.


  Het  was geen pretje om op dit moment onder  de  microscoop van de Carsons te  liggen. Zowel voor haar dochter  als voor zichzelf was ze blij dat ze  zo’n grote  familie  had, maar de bijbehorende nieuwsgierigheid was wat veel van het goede. Slater was prima; ze waren goede vrienden  gebleven  en ze was blij dat  hij gelukkig getrouwd was  met Grace. Verder mocht ze  Drake, Mac en hun  wederhelften ook graag,  maar ze wenste vurig dat ze  op dit  moment  hun aandacht op  iets anders zouden  richten.  Maar helaas waren  alle blikken  gevestigd op Mick en haar. Daar was ze zich terdege van bewust, en hij ook,  te oordelen naar de uitdrukking op zijn gezicht.


   De ingelijste prent die hij  haar  had gegeven was onbetaalbaar. Wat  hij er  ook voor had betaald  –  ze wilde er niet  eens aan dénken wat die  hem gekost  moest  hebben – het raakte  haar vooral dat hij precies  geweten leek  te hebben wat ze mooi vond. Het was  genoeg om hem de  triomf met de tas te vergeven.  Alleen al het feit dat hij aan Daisy had gedacht, ontroerde haar.


  Beide cadeaus  waren perfect gekozen. En dat gold ook voor het cadeau dat  hij voor Ryder had gekocht, en voor  de anderen.  Hij had er  duidelijk de nodige tijd in gestoken  en  nog meer aandacht.


   Niemand was  er ooit in  geslaagd om op deze manier  haar aandacht  te krijgen.  Het ging  niet  om zijn  geld. Ze kon zichzelf prima redden. Als het haar  om  geld te  doen was geweest, was  ze indertijd wel  met Slater getrouwd toen die haar had gevraagd.


  Mick had  de boeken gelezen die haar  grootvader had geschreven. Hij  kon zonder nadenken zeggen wat  zijn  favoriete titel was, en  aangezien dat toevallig dezelfde was als die  van haar, nou…


  McCall, waarschuwde een stemmetje  in haar  hoofd.


  ‘En nu  jouw cadeau.’  Door een  zee van cadeaupapier waadde ze naar de boom en pakte  een doos. Het  was  de bedoeling dat Drake  en Mace het papier van de  gretig uitgepakte cadeaus tussendoor  opruimden, maar er  waren zo  veel mensen en  zo belachelijk veel cadeaus, met name  voor de  kinderen, dat ze  elkaar  op een gegeven moment maar hadden  aangekeken en gezamenlijk hadden verklaard dat ze het naderhand  wel zouden doen.


  ‘Mijn cadeau?’ Mick trok zijn  wenkbrauwen op. ‘Je had maar heel weinig  tijd om iets voor  mij te kopen.’


  ‘Ik had  niet veel tijd nodig.’ Ze overhandigde  hem het cadeau en ging  op de leuning van zijn stoel zitten; ze  wilde zijn  gezicht zien  wanneer  hij het  openmaakte.


  Delilah, Ryders langharige  hondje,  had  liefde opgevat voor Mick  en  had zich  gedrapeerd over  een van zijn dure schoenen. Zijn voorzichtige  pogingen  om haar weg te schuiven hadden als enige resultaat dat ze  begon te  kwispelen en dus  had  hij zich uiteindelijk  maar neergelegd bij haar adoratie  en de  hoeveelheid hondenhaar die op de onderkant van zijn dure pantalon  belandde.


  Samson amuseerde zich met het verscheuren van  rondslingerend inpakpapier, terwijl  Drakes twee goed opgevoede Duitse herders dat alles met  hautaine  verontwaardiging  gadesloegen en  inwendig hun kop leken te schudden. Blythes kat was  gewend  aan alle  drukte en lag te soezen op  de rugleuning van de bank. Een man  als  Mick  Branson kreeg vast de indruk  dat  hij kerst  vierde in een dierentuin.


  Met  opgetrokken wenkbrauwen nam hij de  doos aan.  ‘Dat had je niet hoeven –’


  ‘– doen? Niemand  hóéft cadeaus te geven, dat wíllen we. Maak open.’


  Gehoorzaam pakte hij  de doos uit en  haalde het deksel  eraf. De nieuwsgierigheid op zijn  gezicht maakte plaats  voor verbijstering. ‘Dat meen  je  niet. Een origineel manuscript? De titel  zegt me  niets.’


  ‘Het  is nooit  gepubliceerd,’ legde ze  uit, terwijl hij naar  het manuscript staarde en eerbiedig de titelpagina  aanraakte.  ‘Grootvader was er  kort voor zijn dood  aan  begonnen. Het verhaal  spookte al  heel  lang door zijn hoofd. Zo’n  verhaal  dat  je maar niet  van  je af  kunt  zetten, zei hij een keer tegen me.  Hij  heeft het getypt op die  oude  schrijfmachine, en hier  en daar heeft hij  dingen  met  een potlood gecorrigeerd.’


    Hij rukte zijn ogen los  van het manuscript  om haar aan te kijken.  ‘Dit kun  je me  niet geven. Het  moet een klein fortuin waard  zijn.’


   ‘Dat heb  ik net  gedaan. Er  is  wel  een voorwaarde  aan  verbonden.’


  ‘Wat dan?’ Hij was op zijn hoede, heel  begrijpelijk  overigens.


  ‘Kun  jij het verhaal  afmaken?’


  ‘Wát?’


  ‘Lees het. Ik wil weten hoe  het  verder gaat.’


  ‘Dat kan ik  toch helemaal niet –’


  ‘Hoogste  tijd om  iets  te doen met dat bijvak Engelse literatuur. Je zei dat  je  over verbeeldingskracht beschikt. Laat  maar zien  dan.’


  Op  dat moment kwam Harry  uit de  keuken en redde Mick door aan te  kondigen dat het  tijd was voor  het grote diner.


   De mannen wisten niet  hoe snel ze haar  moesten helpen  om  alles op tafel  te zetten;  niet  zo vreemd, gezien  het feit dat zij het leeuwendeel ervan  zouden opeten. En Harry had veel  meer gedaan dan alleen  een kalkoen gebraden: ze  had rundergebraad gemaakt, Zweedse  gehaktballetjes, krabbetjes, vis… een  keur aan bijgerechten waarbij voor ieder  wat wils was, Bovendien had  Blythe haar  legendarische broodjes gebakken. Alles bij elkaar  was het  een waar feestmaal, zoals Raine al had  verwacht. Het  dessert  mocht er eveneens wezen; ook daar was voor iedereen wel iets van  zijn of haar gading  bij.  Gelukkig bleef er altijd wel zoveel over dat Harry het een paar dagen rustig  aan kon  doen, na al dat koken en  bakken dat aan het kerstdiner voorafging.


  Deze  keer  wachtte haar een heel speciaal cadeau.


  Toen ze  ging zitten met  de onvermijdelijke kop thee  voor zich, pakte ze de envelop die op  mysterieuze wijze op haar placemat was verschenen na haar laatste tripje  naar de keuken. ‘Wat is dit nou?’


  Het was bijna  net zo’n plezier  om haar die envelop te  zien openmaken als om Daisy aan  tafel te zien zitten met haar  kostbare tas  tegen zich aan geklemd,  proberend om  met één hand te eten omdat ze de tas niet wilde loslaten.


   Harry’s ogen werden  groot. ‘Een cruise langs Europese rivieren?  Vliegtickets?’


   ‘Voor jou  en je zus.’ Blythe glimlachte. ‘Het is van ons  allemaal, dus je  hoeft  mij niet  te  bedanken. Je zegt altijd  dat je  dat zo graag een  keer  wilt doen.  Ik red me hier wel een paar weken  zonder  jou,  en  Raine is bereid om de lunch voor het ranchpersoneel voor  haar  rekening  te  nemen.  Iedereen  draagt een steentje bij, dus jij kunt met een gerust hart met vakantie gaan. Niet  vergeten om foto’s van al die kastelen te nemen.’


  ‘Stephano heeft  aangeboden om te  koken,’ voegde Grace eraan toe, terwijl Harry nog  steeds geen woord kon uitbrengen.  ‘’s Avonds neem ik eten voor ons mee  uit  het resort. Je  snapt zeker  wel dat  hij gaat proberen om  jou te overtreffen, hè?’


   ‘In het weekend  ga ik  mijn beroemde chili maken,’ zei  Luce.  ‘In ruil  voor  mooie foto’s. Ik hoop dat je ook wat wijngaarden op de  foto  zet.  Voor Mace.’


  Ook Kelly deed een duit in het zakje. ‘Ja, doe  dat.  Ik wil er graag één inlijsten en in de  winkel ophangen. O, overigens  ben ik belast met  het dessert,  dus als je wat recepten wilt achterlaten, heel graag.’


    ‘Doe  ik.’ Harry keek zichtbaar ontroerd de tafel  langs en  sloeg toen de  brochure open. Het leek of  er tranen in haar ogen glinsterden. ‘Wat  zal mijn  zus dit  geweldig vinden.’


  Dat  betekende dat Harry het dus  geweldig  vond.  Raine vermoedde dat Harriet  Armstrong  de sentimenteelste  vrouw op aarde was, al zou ze dat nooit toegeven.


  Mick, die naast haar zat, fluisterde: ‘Is ze een tovenares of zo?  Hoeveel mensen zijn er  wel niet nodig om haar te vervangen?’


   ‘Een tirannieke  tovenares,’ fluisterde Raine terug. ‘Ik geloof dat dat haar officiële  functieomschrijving is. Je hebt haar eten geproefd, dus je  weet dat  ze magische krachten heeft.’


   Ze keek naar hem. Hij  was veel te knap, vooral wanneer hij lachte. Waarschijnlijk was  Californië bezaaid met  gebroken harten, en in het buitenland  zou het niet veel anders  zijn, omdat hij veel op zakenreis naar andere landen ging. Niettemin had hij tijdens die reizen aan haar gedacht.


  ‘Dat kun je wel zeggen.’


  ‘Waarom kijk je toch steeds  op de klok?’ Dat moest  ze wel vragen, want hij leek niet anders te doen. Niet dat ze  hem in de gaten hield of zo…  Nee.  Nee, helemaal niet. Natuurlijk  niet.


  Op een toon die niets verried, antwoordde hij: ‘Daar heb ik een goede reden voor en  nee, die vertel ik je niet. Maar geloof me, het wordt  de  moeite waard.’


  ‘Beloofd?’


   ‘Beloofd.  En  ik kom mijn beloftes  altijd  na.  Wacht  maar  af.’
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  Als  Mick zich ergens  van bewust  was, dan was het dat  verrassingen niet altijd volgens plan verliepen. Niettemin was hij tevreden  met de manier waarop die van  hem zich ontvouwde.


   Het diner was achter de rug, de  tafel afgeruimd en de  volwassenen zaten aan de wijn.  Het was weer  gaan sneeuwen en de ranch leek zo van een  idyllische  cowboyposter afkomstig  te zijn.


  ‘Slater!’ Ryder stormde met wapperende  handen naar binnen. ‘Gast, je film  komt er zo op!’


  Mick grinnikte. Het  zou leuk  geweest zijn om het  nieuwtje zelf te  brengen,  maar  dit was ook prima. De manier  waarop de jongen het bracht, zorgde voor wat extra drama.


  Slater, daarentegen, bleef de rust zelve. ‘Noem me geen “gast”, Ryder.  Ik zit niet bij  je in  het team  en ik heb niet het  kluisje naast het jouwe. En welke film bedoel  je trouwens?’


  ‘Wild West… Still Wild. Die  documentaire van je. Ik  zag net de  aankondiging.’


   Mace  keek verrast  op.  ‘Echt waar?’


   Mick hoopte  dat  hij  blij was.  Net voordat de documentaire begon, zou er  een korte reclame worden  uitgezonden voor de wijngaard, en ook één  voor  het resort  en de  spa waarover Grace  de scepter zwaaide.


    ‘Echt waar, gast…  Ik bedoel oom Mace. Serieus.’


   ‘Maar die komt pas  over een maand  uit.’


   Mick schraapte  zijn keel.  De aap was  nu officieel uit de  mouw. ‘Nee, de  première is over… pakweg achtentwintig  minuten.’


  Slater was zichtbaar aangedaan,  wat  niet zo vreemd  was. ‘Mick,  is dat de reden dat je hier bent?’ Hij  keek  naar zijn vrouw, die zachtjes  zat te lachen. ‘Jij wist  hiervan,  hè? En  je hebt niks tegen me  gezegd!’


  Grace haalde haar slanke schouders  op. ‘Je dacht  toch niet dat ik een  geweldige verrassing ging verklappen, hè? Verrassing!’


  ‘Met kerst?’ Slater staarde Mick vol ongeloof aan. ‘Hoe heb je dat voor  elkaar gekregen?’


  ‘Ik heb hier en daar aan een touwtje getrokken.’  Dat was de  waarheid, al  was het  bepaald niet  zonder slag of stoot gegaan.


  ‘Dat  kan  gewoon niet. Niet  voor een documentaire.’


  ‘Zeg dat over  zevenentwintig minuten nog maar eens.’


  ‘Ik heb  de aankondiging  net  gezien. Net een echte reclamespot!’ Ryder was zichtbaar opgewonden en zijn smalle gezicht  straalde. Mick had  durven zweren dat het joch minstens  tien centimeter was gegroeid sinds zijn  laatste bezoek  aan Bliss County. Nu was het al goed te zien  dat  hij zou uitgroeien tot een breedgeschouderde man. ‘Ik zat  naar American football  te kijken.’


  De films hadden  tot nu  toe  een mooie winst gemaakt en  dat  was de reden dat Mick er nog  steeds in slaagde om investeerders te vinden, maar  die reclame had heel  veel geld en  behendig manoeuvreren gekost. Alle  betrokkenen waren  het erover  eens  geweest  dat  de tijd misschien  rijp was om het wat  grootser aan te pakken, vooral  nadat ze de  documentaire hadden  gezien.  Ze meenden dat hun investering rendement zou opleveren.


   ‘Tijdens een  honkbalwedstrijd op een van de  grote zenders?’ Drake, die geen wijndrinker  was,  hief  zijn flesje bier  bij wijze van saluut  omhoog. ‘Knap werk,  Showbizz.’


  Mick keek hem grinnikend aan,  genietend van dit moment. ‘Maak je  borst maar nat, jongen. Weet  je nog hoe  de film opent? Straks zien miljoenen mensen  dat jij je lieflijke vrouw kust.’


   ‘O verdraaid,’ mompelde Drake somber. ‘Dat  was  ik  helemaal vergeten. Zeg alsjeblieft dat  je een geintje maakt.’


  Luce moest lachen. ‘Rustig maar, je wordt echt  niet  op  slag een  bekende ster, schat. Wij zijn vrijwel onherkenbaar  in  beeld, en bovendien gaat alle aandacht uit  naar die wilde hengst op de achtergrond. Het spijt  me, maar  ik denk dat Smoke degene  is die  de show gaat  stelen.’


  ‘Dat gun ik  hem van harte,’ zei haar man  nog steeds  net zo  somber.


  Misschien was  het de Hollywoodman in hem, maar Mick had altijd gevonden dat de  gebroeders Carson stuk voor stuk  fascinerende hoofdpersonen in een film zouden zijn. Ze hadden alle drie iets intens,  maar hij  zou Slater willen omschrijven als de artistieke,  Drake als  de stille en  Mace  als de  onvoorspelbare.


   En hoe zou hij zichzelf betitelen? Misschien wel  de gedrevene. Artistiek  was  hij niet;  dat was wel zeker. Hij apprecieerde weliswaar alle kunstvormen, maar kon zelf nog  geen poppetje  tekenen.  ‘De handschoenen waren maar  voor  de vorm,’ zei hij tegen Slater. ‘Je echte cadeau bestaat uit de komende uren.  Ik weet niet hoe je jezelf hierna nog  moet overtreffen, maar als  deze  documentaire de ontvangst krijgt die ik verwacht, kun  je maken wat je wilt. De  investeerders  waren in elk  geval al  onder  de indruk.’


  ‘Echt waar?’


   ‘Natuurlijk.  Ik heb een voorvertoning georganiseerd. Dit zijn zaken,  Carson. Niet  zo  verbaasd  zijn dat iedereen de  documentaire goedvond.’


   Raine  schoot Slater te hulp. ‘Ik snap  Slater anders  best.  Dit  is  net zoiets als te horen  krijgen dat iemand  je  kind mooi of  lelijk vindt, Branson. Dat  is zenuwslopend.’


  Dat begreep hij. Althans, op intellectueel niveau.  Hij voelde zich in de verdediging gedrukt en mompelde:  ‘Hij maakt  toch niet alleen  films voor  zijn eigen plezier? Hij wil ze toch ook aan anderen laten zien? Slater  weet wat hij  doet.’


  ‘Ja en  nee,’ zei ze. ‘Hij maakt werkelijk  films voor zijn eigen plezier. Dat andere mensen  ze zien  en ervan  genieten, is een extraatje. Maar zonder  iemand als jij zou hij  het  nooit op deze  schaal kunnen doen.’


  Raine kon  echt een  intellectuele uitdaging zijn. Misschien mocht hij haar daarom zo graag. Ze had geen bijbedoelingen.  ‘Wat  is het nut om iets  te maken wat niemand ziet?’


  ‘Het gaat  om  de vreugde van het  scheppen. Ik  heb dingen gemaakt die ik nooit zal verkopen, wat ze er ook voor bieden.’


  ‘Ik zou best een  privérondleiding  van je  willen krijgen.’ Hij liet zijn stem bewust suggestief klinken.


   Raine keek hem geamuseerd aan. ‘Ik hoop dat je  met andere  vrouwen  wat subtieler flirt,  Branson.’


  ‘Het valt  gewoon niet mee om  met jou te flirten, Ms. McCall.’


  ‘Ik ben, denk ik, wat anders dan  andere  vrouwen.’


  ‘Daar heb je  helemaal gelijk in.’


  Ze  kreeg een zachte blik  in haar  mooie ogen.  ‘Dat is al  een stuk beter. Ik ga kijken of ik  nog even  ergens mee kan  helpen.  We  willen natuurlijk wel op tijd klaar zijn voor  de film.’


  


  De  film was  magistraal, maar Raine had  ook niet anders verwacht. Ze  had er weliswaar  voor gekozen om niet samen  met  Slater door  het leven  te gaan,  maar ze  hadden  nog steeds  een sterke  band met elkaar en  een  wederzijds begrip van de emotionele  betekenis van droombeelden en visies.


  De  documentaire  was een liefdesverklaring  aan Mustang Creek. Hij nam de kijkers  mee op reis door de  rijke  geschiedenis van het  stadje. Er waren beelden van  het oude  hotel  dat  op de plek van het nieuwe  resort had gestaan, van  een snowboarder die spectaculaire  stunts  uithaalde, en foto’s van cowboys die  een pad in de sneeuw uitgroeven  voor  hun paard. Boerenknechten  die om een tafel zaten en koffie uit  tinnen bekers dronken, en  dezelfde  tafel honderd jaar  later, met andere  mannen maar met  dezelfde bekers. De hoofdstraat van Mustang Creek in vervlogen tijden, en dezelfde straat in deze tijd, inclusief  beelden van voor en na de  slijterij. Rendieren die zij aan zij met rundvee graasden, wilde paarden in vliegende galop, opwaaiende  herfstbladeren en een adelaar die hoog in de lucht zweefde, een  poema aan  het eind van een wandelpad…


   En de hut van  haar grootvader, nog precies hetzelfde als toen  hij werd  gebouwd, alleen aangetast door  de tand des tijds. Ze haalde diep adem toen er een  foto van hem  in  beeld kwam toen  hij nog  een kleine  jongen  was die  op de veranda speelde, en later  als oude  man die op diezelfde veranda zijn pijp zat te roken.  Het  kind was oud en  grijs geworden,  maar zag er nog  steeds  tevreden  uit.  Op de laatste foto lag  er een  boek op het tafeltje  naast hem; eentje  van hem natuurlijk.


  Haar  moeder  had die foto genomen  en  even  werd ze overweldigd door emotie. Het zei  genoeg dat de kinderen niet  onrustig  werden, maar gefascineerd bleven kijken. Na afloop van de film bleef het even doodstil.


  Blythe  begon blij  te  klappen,  Daisy sprong overeind  om haar vader te omhelzen en iedereen begon tegelijkertijd  te praten.


  Het begin van de film  was fantastisch geweest, met  die toevallige opname  van Drake die zich naar Luce toe boog  om haar vol liefde  te  kussen,  per  ongeluk vastgelegd  door een verre  camera. Gelukkig voor  het stel, waren ze onherkenbaar. Luce had gelijk gehad: de setting trok alle aandacht.


   Het eind was overweldigend. De wilde  paarden trokken  weg en Slater had  fantastisch  materiaal geschoten  van de leidende hengst,  die even  was  blijven  staan  om een jong paard een zachte  duw te geven  om hem terug  te  krijgen in de kudde. Het dier kon het tempo nog niet helemaal bijhouden.


   Het  was ongelooflijk  goed gedaan;  zelden was de doorgaande cyclus van het  leven zo  mooi  verbeeld


   ‘Laten we  hopen dat  de kijkcijfers de kwaliteit van het werk recht doen.’ Mick klonk optimistisch. Hij had zijn lange benen voor zich uitgestrekt en  Delilah had haar  vertrouwde plekje  op zijn enkel weer ingenomen.


  ‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei Raine vol  overtuiging.


  ‘Ik vond het idee geweldig,  ik vind  de uitwerking geweldig.  En  Slaters  stijl en zijn  gevoel voor timing zijn onderscheidend. Ik  hoef maar een klein stukje  te zien om te weten wie de regie had. En  dat is  een  hele prestatie.’


  ‘Slater  is fantastisch,’  zei Grace, die zich tegen haar man  aan nestelde,  terwijl  hij  Daisy grinnikend over haar hoofd streek.


  ‘Hij  heeft een voortreffelijke smaak,’ zei Raine instemmend. Ze  keek  naar  Micks  voeten. ‘Net als een bepaald klein harig hondje.’


    ‘Bedankt.’ Mick keek  naar zijn  slapende  nieuwe  vriendinnetje, en naar  de slapende reus aan háár voeten. ‘Raine, heb je wel door  dat je  een grotere  tuin nodig  hebt voor dat  beest?’


  Halverwege de  film had Samson zich  aan haar voeten genesteld  en daar lag  hij nu heerlijk te  snurken,  zo jong  als hij was. Zijn kop was nu al beduidend  groter  dan haar voet. Opgewekt antwoordde ze:  ‘Als je het grondgebied van mijn opa besluit te kopen,  doe ik hem er  gratis  en voor niks bij.  Dan  heeft hij een enorme tuin. Probleem opgelost.’


   Mick grinnikte.  ‘O ja, dat vindt je  dochter vast  wel oké. Ik mag dan altijd  al een  hond  hebben willen hebben, dat wil niet  zeggen dat ik voor eentje van het formaat pony  ga.’


   ‘In dat geval zal  ik ermee moeten leren leven. Maar ik kan  je wel  iets anders geven.’ Ze was impulsief;  dat wist ze zelf ook. Dat was nu  eenmaal de manier waarop  ze in  het leven stond.  Volg je hart. Als  ze een motto had, dan  was  dat het.  Ze haalde diep adem en gooide het eruit. ‘Als  ik je de grond  nou eens  gewoon  geef,  op voorwaarde  dat je de hut  laat zoals hij is? Jouw grond, gratis en  voor niets.’


  De verbijstering was van zijn gezicht te  lezen  en hij  keek haar aan  alsof  ze gek geworden was. ‘Dat is het idiootste  wat ik ooit heb gehoord.’


   Ze  hield voet bij stuk. ‘Daar ben  ik het niet mee eens. Ik vind het  een heel goed aanbod.’


  ‘Raine…  die  grond is precies  wat  me  voor ogen staat en ik  kan me  echt wel  permitteren om  het te kópen.’


   ‘Ik heb, meen ik, al  tegen  je gezegd dat ik iemand zoek die het naar  waarde schat. Als jij het je kunt permitteren om het te kopen, dan kun je ook de belasting betalen  plus een fatsoenlijke toegangsweg aanleggen. En nog wat,  je moet niet  vergeten  om die bovenste tree te repareren. Beloof me dat je  de  hut laat staan, dan hebben  we een deal.’


  Het  leek  alsof  hij  geen  woorden  kon vinden. ‘Je… Je kunt niet  zomaar  vijftig hectare grond en een  historische hut wéggeven.’


  Hoe langer ze  erover nadacht, hoe beter het idee haar  beviel. ‘Jij wilde  een stuk grond  in  deze omgeving, en  dat  heb je nu.’  Ze moest  duidelijk maken wat haar motivatie  was, en dus koos ze  haar volgende woorden met  zorg.  ‘Eigenlijk doe  ik  het  voor mezelf, Mick.  Ik  wil het niet verkopen, maar ik kan het me ook niet  permitteren om het te  houden  en de  hut verder te laten verloederen. Het voelt  gewoon goed  om het op deze manier te  doen.  Je zou me  een grote dienst bewijzen.  Ik voel  me toch al zo  schuldig dat ik het te koop  heb gezet. En  gezien  je vriendschap met Slater denk ik dat je het  vast wel goedvindt dat Daisy  zo af en toe naar de hut gaat. Dit voelt echt zoveel beter dan dat een  vreemde het  koopt  die misschien  nog nooit  van  Matthew  Brighton heeft gehoord en die de hut alleen maar zo  snel mogelijk wil platgooien.’


  ‘Als jij die opdracht voor die  animatiefilm zou  aannemen, zou je daar zélf geld genoeg voor  hebben.’


   ‘Dat is nog  maar de vraag. En die dingen  kosten tijd. Ik zou de  grond wel aan de  Carsons hebben gegeven, maar die hebben toch al  meer land dan  ze  nodig hebben. Voor hen zou  het eerder een last dan een genoegen zijn. Ze zouden het  wel doen, maar niet  omdat ze erom  zitten te springen.’


   ‘Jij hoort toch ook bij de  Carsons?’ merkte hij op.


  Hij had gelijk  en ook  weer niet. ‘Mijn dochter.  Ik  niet.  Begrijp me niet verkeerd, ik  ben hier altijd welkom, maar  er  is  een reden dat ik kerstavond alleen  doorbreng.’


  ‘Dit jaar  niet.’


  Ze hield zijn blik vast, dacht aan die korte  kus die niettemin  diepe  indruk had gemaakt,  en aan  die tweede kus,  die nog beter  was  geweest. ‘Nee. Ik wil  dat je weet dat ik  mijn groene chili’s niet  met de  eerste de beste deel.’


   ‘Dat was op zich  al een prachtig kerstcadeau. Als er een geest uit een fles  was gekomen  die me had  gevraagd  wat ik wilde eten, dan zou mijn keuze  daarop zijn gevallen.’


  Daar was die hartveroverende glimlach weer. Even  hield ze haar adem in. ‘Nou, hebben we een deal?  Als  jij de grond neemt en  de hut  laat staan, maak ik – als je  dat wilt – elke kerstavond hamburgers met groene chilipepers voor je.’


   ‘Afgesproken.’


  ‘Mam, mam!’ Daisy  stoof naar binnen en liet zich  op  de  vloer  naast Samson vallen, die  zich prompt op zijn rug rolde om zich op zijn  buik te laten kriebelen. Haar blauwe  ogen straalden. ‘Papa en oom  Mace hebben  beloofd om vanavond  met  Ryder  en  mij  een tocht door de sneeuw te maken. Vind  je  dat goed?  Dan blijf  ik  hier nog een  nachtje slapen, als je dat niet vervelend vindt.’


   Deze  dag hadden ze in elk  geval samen  doorgebracht, en  per slot van rekening  was het  kerst. ‘Dat is prima.’ Ze  kon niet laten om  eraan toe te  voegen: ‘Neem je  je tas  dan ook mee?’


  Daisy keek  haar geschokt aan. ‘Nee, natuurlijk niet! Stel dat er  sneeuw  op  komt!’


   ‘O,  natuurlijk. Daar had ik  niet aan  gedacht. Dat zou een  ramp zijn.’ Ze  boog zich voorover en  drukte een kus op  haar dochters kruin. ‘Veel plezier dan  maar, schat.’


    Daisy  sprong overeind en rende weg. Kennelijk  was Samson wel weer toe aan wat  actie, want hij kwam meteen overeind en  hobbelde haar achterna, lomp en onhandig.  En ondanks  zijn formaat  heel aandoenlijk.


   ‘Kijk maar  niet zo voldaan,’ zei Raine  tegen Mick. ‘Ze  vond mijn cadeau ook  mooi.’


   ‘Ik  zou dat succes  graag op mijn conto willen schrijven, maar jammer genoeg gaat dat niet. In de  winkel werkt  een zeer efficiënte verkoopster die zowel verstand heeft van  verkopen als van jonge  meiden  en die voortreffelijk werk  verricht voor de zaak waar  ze  werkzaam is.  Eigenlijk zou Daisy háár moeten bedanken voor  die tas.  Maar goed, je bent dus vrij vanavond?’


   Het antwoord  daarop zou haar leven kunnen veranderen. Ze dacht  na. Zo  liet  ze hem weten dat ze  niet  altíjd  impulsief was. Ze vertrouwde hem de nalatenschap van haar grootvader toe. Haar hart  was  een  ander geval,  omdat dat  ook haar kind toebehoorde. Vandaar dat  ze op  haar hoede reageerde. ‘Daar ziet het wel naar  uit.’


   ‘Zullen we  die dan samen  doorbrengen?’


  ‘Hebben we het  over vanavond of over  vannacht?’ Ze  keek hem  recht in de ogen.


   Hij wendde zijn ogen niet af. ‘Je draait er  niet omheen, hè? Maar goed, dat is aan jou.’


    ‘Ik hoop  dat je accepteert dat ik dat nog niet weet.’


  ‘Ik snap  dat je je stekels laat  zien. Dat doet me  denken aan een cactusvijg.’


  ‘Die heeft  prachtige bloemen,  dus dat vat ik maar op als een compliment.’  Ze lachte  liefjes.


   ‘Zo is het ook bedoeld,’ zei  hij. ‘Ik  weet dat je reden hebt om op je hoede te zijn,  en dat je gewend bent  om  onafhankelijk te zijn.’


    ‘Ik denk  dat het heel goed  is  om voor jezelf te kunnen zorgen. Ik weet nog dat ik als kind een  keer aan mijn grootvader vroeg of  hij zich  in  zijn afgelegen hut niet erg  alleen voelde, en hij zei  dat dat  zelfs nooit bij hem opgekomen was. Hij had genoeg aan  zijn eigen gezelschap.  Volgens  mij ben ik net zo.’


  Mick bestudeerde haar  gezicht.  ‘Ja, zo kom  je ook op mij over.’


    Misschien lag het aan  de hele kerstsfeer, want gewoonlijk was  ze  niet  zo open  over  haar gevoelens. ‘Ik ben  niet zo conformistisch.  Ik  heb  mooie mannen  gezien  die ik geen tweede  blik waardig keur  omdat ze mijn type  gewoon niet zijn. Ik hou niet van oppervlakkige mannen en niet van arrogante mannen. Eerlijk  gezegd ben  ik niet  iemand  voor cocktailparty’s en nagelstudio’s.  Eigenlijk maai  ik liever het gras of ik probeer een lekkende afvoer te repareren. Dat zal wel niet heel vrouwelijk zijn, denk ik. Als jij op zoek bent  naar iemand  die een leuk jurkje aantrekt zodat je  met haar  kunt pronken op allerlei  feestjes in Hollywood, dan  ben je bij  mij aan het  verkeerde adres.’


   Hij keek haar  geamuseerd aan. ‘Als je dacht dat ik daar inmiddels  niet achter was,  dan onderschat  je me toch. Ik vind het vervelend dat ik je de illusie moet  ontnemen dat ik niets liever doe dan feestjes afstruinen. Eerlijk gezegd  breng ik mijn  avonden liever  wat rustiger door.’


  ‘In dat  geval…  Wat zou  je zeggen van een haardvuur en een  glas wijn?’ Ze  had geen idee waar  ze aan begon, maar inmiddels  stond ze er tot haar enkels in en straks  misschien nog veel dieper. ‘Misschien een beetje filosoferen over het leven. Jangles wil  vast ook  een duit in het zakje doen. Misschien verwaardigt hij zich wel  om  op je schoot te komen  zitten.’


   Quasigeschrokken trok hij  zijn wenkbrauwen op. ‘Volgens  mij heb ik voor vandaag genoeg dieren op me heb  gehad.’ Hij voegde  eraan toe:  ‘Maar de rest klinkt perfect.’
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  Mick kon onmogelijk  zeggen hoe het  echt zat,  en daarom zei hij op neutrale  toon: ‘Tot  nu toe is  de  trip beslist  de  moeite waard. Hoe is het  in  New York?’


  Zijn moeder  antwoordde: ‘Druk, schitterend,  volop kerstsfeer. Er gaat niets boven het bijwonen van De Notenkraker in  de Rockefeller Hall.  Wat was  er  zo  de moeite waard in  Wyoming?’


   Tja, hij had kunnen weten dat hij er niet  zo gemakkelijk  vanaf  zou  komen. ‘Een zekere dame  met wie jij, denk ik,  merkwaardig genoeg een klik  zou hebben.’


  Hij zat in  de auto voor Raines huis en keek naar haar  sprookjesachtige  boom met  de bijzondere  versiering die zichtbaar was  via  het grote raam  in  de voorgevel.


   ‘Waarom zou dat merkwaardig zijn?’


  ‘Ze is echt een dorpsmeisje, een kunstenares. Hoewel ik denk dat  het haar geen enkele  moeite zou  kosten om haar eigen forel te vangen, denk ik  niet dat ze over visbestek beschikt. Trouwens nog  bedankt  voor je  cadeautip. Haar  dochter is  nu  mijn  grootste fan.’


   ‘Heeft ze een  dochter?’


  ‘Ja.’


  ‘Dus ze is gescheiden.’


   ‘Nee, dat  niet.’


  Er viel  een beladen stilte.  Hij had  niet  anders verwacht.  Het was  het beste om dit meteen  maar aan te kaarten.


   ‘Juist ja.’


   ‘Nee. Raine heeft Slaters aanzoek afgewezen  omdat ze dacht  dat een huwelijk  met hem op  de lange  termijn niet zou werken. Ze voeden hun dochter  samen op en  ze zijn nog steeds vrienden. Het  lijkt  allemaal goed  te werken en Daisy is een vrolijk,  evenwichtig  kind.’


  ‘Slater… Hebben we het  over Slater Carson?’


   ‘Ja,  hij is Daisy’s vader.’


   ‘Dat klinkt ingewikkeld,  Michael. Ben  jij niet  betrokken bij de distributie van zijn films?’


   Voor zijn vrienden was hij Mick. Voor zijn moeder zou hij altijd Michael  blijven. Het kostte hem moeite  om zijn geduld te bewaren. ‘Hij  is gelukkig  getrouwd, heeft inmiddels nog  een kind en  nummer drie  is onderweg. Hij houdt van Raine als  de moeder van zijn dochter; hij heeft geen  problemen  met  mijn  gevoelens  voor haar.’


  ‘Je lijkt  zeker van je  zaak,’  zei  ze, maar hij  hoorde dat het niet  van harte was.  ‘Ik zal op  je oordeel moeten  vertrouwen.’


   Gezien het  feit  dat  hij al meer  dan twintig jaar volwassen was,  had  hij kunnen  opmerken dat ze  er  niets over  te zeggen had, maar aan de  andere kant was hij altijd  van mening geweest dat  het een vergissing was om iets te  beginnen  met iemand met  wie je familie  moeite had. Dat gaf een nare bijsmaak  aan  iets  wat  verondersteld  werd je leven te verrijken en je gelukkig  te maken.


  Het verraste hem  dat hij zich zo thuis voelde bij de grote, uitbundige familie Carson,  hoewel  hij toch  uit een heel ander milieu kwam.  Ook  verbaasde het  hem dat  hij zich  zo  aangetrokken voelde tot Raine.  Ze was het tegenovergestelde van elke vrouw  met wie hij ooit  iets  had  gehad. Misschien verbaasde het hem nog wel meer dat hetzelfde voor haar gold. Hij was geen kunstenaar met een vrije geest, en evenmin een stoere cowboy.


   ‘Ze is…’ Hij zocht naar de  juiste woorden. ‘…als  een lentebries op een warme  zomerdag.’


   ‘O, je wordt zelfs helemaal poëtisch! Wat de  liefde al niet  doet. Een fijne  avond nog,  schat. Ik ben echt aan een martini  toe.  Vrolijk  kerstfeest.’


  Nog nalachend  liep  hij even  later over  de besneeuwde stoep  naar haar huis.  Hij vond  zijn  omschrijving nog steeds  goed en zou  er geen woord  van terugnemen.


   Toen Raine de deur opendeed nadat  hij had aangeklopt, keek ze hem  vragend aan. ‘Wat  is er zo grappig?’


    ‘Laten we het er maar  op  houden dat ik  denk  dat mijn moeder  je wel leuk vindt.’


  ‘Eh… nu zou ik misschien moeten vragen waarom  je over je moeder begint, maar  iets zegt me dat ik dat  liever niet wil weten.  Kom binnen. Het vuur en  de wijn zijn er  klaar  voor. Het zou  me verbazen als ik  na vandaag ooit nog een hap  door mijn keel  kan krijgen,  maar Harry heeft  koekjes en broodjes  kalkoen meegegeven.  Dus zeg het gerust als je  trek krijgt.’


  ‘Zal ik doen.’  Trek had hij zeker, maar niet specifiek in  voedsel en  hij had het  gevoel dat zij dat  wist. Gewoonlijk was  hij niet zo in vrouwelijk gezelschap en was  hij  eerder de prooi  dan de jager, maar in dit geval voelde hij serieuze tintelingen.


  Hij  mocht  van geluk  spreken dat de leeuw zich  enigszins leek in te  houden, al voerde  hij weer een verrassingsaanval  uit  toen hij nog  maar net binnen  was. Hij schoot uit  zijn niet zo heel  geheime schuilplaats om zijn nagels in zijn broekspijp  te slaan. Het  was grappig om te zien  dat het dier meteen weer wegschoot onder  de boom, maar  dat  zijn dikke staart  vol in het zicht bleef.


  ‘Hij heeft vast  met  de mobiele brigade getraind. De overval was perfect uitgevoerd,  maar  wat  verstoppen betreft, moet hij blijkbaar nog het nodige  leren.’


  ‘Hij  heeft nog niet helemaal door dat zijn  omvang een  probleem  is,’ merkte Raine droogjes op. ‘Ik  zat erover  te  denken om volgend jaar een grotere boom te nemen zodat hij  geen complex oploopt wat betreft zijn vermogen om zich te verstoppen.’


  ‘Dat zou  een elegante  oplossing  van  het probleem zijn.’


   Ze had  zich omgekleed in een pyjamabroek van zachte  stof  die met een  touwtje sloot,  een losse pyjamajas  met hetzelfde  dessin  en sloffen met een wasbeerkop.  Hij  wist niet waarom  dat  sexyer  was dan een doorschijnend negligé, maar  zo  was het wel.


  Het vuur brandde en  op de salontafel stonden twee glazen  wijn.


  Hij raakte volledig van slag door de tegenstrijdige signalen. Hij  was uitgenodigd –  of  misschien had hij zichzelf wel uitgenodigd  door voor  te  stellen om de avond  samen door te brengen – en toch was ze  gekleed alsof  ze  een  slaapfeestje  met  schoolvriendinnen had.  Ze had hem ronduit  verteld dat ze  niet wist hoe ze de dingen tussen hen zag, maar ze had het wel oké  gevonden om meer tijd met  elkaar door te brengen. Dat laatste was positief. Voor  de  rest kon het alle kanten op  gaan.


  ‘Wat ruikt hier zo lekker?’


   ‘De  geurkaars die ik van Grace heb gekregen. Ze weet dat ik dol  ben op vanille.’ Raine  ging  zitten en ontspande zichtbaar; ze hield  haar wijnglas losjes vast  tussen haar slanke vingers, legde haar voeten op de salontafel  en wiebelde  met haar  tenen in die lachwekkende  sloffen. ‘Kerst op de ranch is  geweldig, maar  daarna  wat  rust  en stilte is ook  fijn. Ik vergeet  steeds  hoe vermoeiend  een groot gezelschap kan  zijn. Zo nu en dan  ga ik ergens lunchen met  vrienden, maar meestal ben ik de hele dag alleen.  Tijdens het schooljaar tenminste.’ Ze glimlachte. ‘Ik hou  van mijn dochter –  dat spreekt vanzelf – maar  ik  ben ook gesteld  op mijn rust. Trouwens, als je die Italiaanse maatschoenen wilt uittrekken en je  voeten op tafel  wilt leggen, doe dat dan vooral. Het  woord “formeel” is in dit huis bijna een scheldwoord.’


  ‘Mijn moeder zou  in katzwijm vallen als ik  mijn  voeten  op je tafel legde, maar  die schoenen uittrekken lijkt me heerlijk.’ Hij  trok  ze  uit. ‘Alleen zijn kan een vriend of een  vijand zijn, afhankelijk van  de persoon.  Ik ken veel te veel mensen die er niet  tegen kunnen om  alleen te zijn, die zelden thuis eten en die de drukte  van een grote  stad niet kunnen missen.’ Hij ontspande eveneens,  genietend van het uitzicht  en dan bedoelde  hij niet het vuur  of de glinsterende boom. ‘Is dit  het begin van ons diepzinnige en filosofische  gesprek?’


  ‘Of  gewoon  van twee mensen  die  met elkaar praten. Maak je  je nog steeds zorgen over wat je moeder zou zeggen?’


   ‘Nou, zorgen  maken  is  wat sterk uitgedrukt. Maar ik probeer het haar wel  naar de  zin te  maken.’


  ‘Dat is goed.’ Er lag goedkeuring in haar stem. ‘Dat  siert  je.’


  ‘Hopelijk is dat niet het enige wat je  aan me bevalt.’


  ‘Nee.’ Ze glimlachte  plagend. ‘Je hebt  mooi  haar.’


  Hij keek haar even aan.  ‘Niet echt  het  complimentje waar ik naar  zat te vissen.  Eigenlijk hoopte ik dat je  verbijsterd bent  over mijn intellect  en dat mijn charme onovertroffen is.’


   ‘Dat is misschien  allebei  waar, maar dat haar  overtreft  alles.  Laat je het doen door  een haarstilist?’


  ‘Je  vindt jezelf zeker erg grappig.’


  Ze  moest lachen  en hield  een hand  voor haar mond. ‘Best  wel,  ja.’


    ‘Nee, ik heb  geen haarstilist. Ik laat mijn haar knippen en ik was en  kam  het. Er is vast nog wel iets anders wat je bevalt.’


   Ze deed net of ze diep nadacht. ‘Nu moet ik  zeker over die  adembenemende filmsterrenogen  en hoge  jukbeenderen beginnen.  Mooie schouders  ook, tenzij je schoudervullingen in  je overhemden hebt.’


    ‘En  ik  maar  denken dat ik niet in Hollywood  was… Bedankt,  hoor.’


  Haar  glimlach verdween toen ze hem aankeek. ‘Ik vertrouw erop dat  je een goed mens bent. Je  zou  hier niet zitten als ik dat niet dacht.’


  Dat was precies het soort  compliment dat hij van  Raine  had kunnen verwachten: eerlijk, direct en  vooral echt gemeend. ‘En dan  zou  je me je grootvaders nalatenschap  niet toevertrouwen. Daar  moeten we het later nog  maar eens  over hebben. Want  zoals jij het wilt, dat gaat echt niet.’


    ‘Inmiddels heb ik het er met  Slater over gehad. Hij vond het een  uitstekend idee. Drake vond het ook, en  Mace  ook.  Een van de redenen  dat ik jou zo  graag mag,  is dat ze  jou  stuk voor  stuk vertrouwen. Het zijn eigenwijze, koppige kerels,  maar  ze  hebben een betere kijk op iemands karakter dan wie dan ook. En gelukkig voor mij hebben ze helemaal geen problemen  met je haar.’


  ‘Maar jij wel?’


   ‘Wel in die  zin dat  ik er misschien  met mijn handen doorheen wil gaan.’


  ‘Wat let je?’ Hij meende  het. Pas op met wat je nu gaat zeggen, Branson. Hij bestudeerde even de vlammen in  de haard. ‘Ik denk  niet dat het een geheim  is dat  ik vannacht het liefst wild en  gepassioneerd de liefde met je wil bedrijven, maar dat  is geheel aan jou.’


  ‘Ben je wild  en  gepassioneerd, meneer  de vergadertijger?’


   ‘Ik  dacht meer  aan jóú in die termen. Dat  heeft me trouwens de nodige hoofdbrekens gekost. Ik heb  eerst een spreadsheet gemaakt met de kenmerken van jouw persoonlijkheid en  die  vergeleken  met die van mij,  en vervolgens  ben ik tot  de  conclusie  gekomen dat jij me op die punten  verslaat.’


  Ze verslikte zich half in haar wijn en  veegde lachend  haar mond af met de rug van  haar hand. ‘Verdorie, Branson, doe  me dat niet aan.’


   ‘Wat niet?’ Hij keek er  zo onschuldig mogelijk bij, maar ook  hij  kon zijn lachen  niet inhouden.


  ‘We zouden het onwaarschijnlijkste stel ter wereld zijn.’


  ‘Misschien,’  beaamde hij. ‘Maar  ik heb  het  nooit leuk gevonden om voorspelbare dingen te  doen.’


  Ze zette  haar glas neer.  ‘Ik denk dat je haar morgen  weleens  erg in de war zou kunnen zitten.’


   


   Waar was  ze in ’s  hemelsnaam  mee bezig? Het kon een grote stommiteit  zijn,  maar zo voelde het niet. Misschien dat  ze de volgende ochtend spijt zou hebben, maar nu  wilde  ze niets liever  dan in  zijn armen liggen, terwijl het buiten zachtjes sneeuwde. En tot over haar oren  verliefd worden.  Dat was toch niet zoveel gevraagd?  Misschien was het al zover.


   Feit was dat  Mick heerlijk mannelijk was  zoals hij daar op haar bank hing, en ook dat ze nooit eerder in  de verleiding was geweest om de regels  te overtreden die ze zelf  had opgesteld.  Voor haar eigen bestwil.


   Geen  avontuurtjes.  Niet  een man die na een nacht van liefde weer zou weggaan. Geen relatie op afstand. Dat werkte niet, voor  zover ze had gezien.


  Niemand mocht haar dochters  hart breken als hij besloot zijn biezen te pakken.  Niet dat Daisy niet  stevig in haar schoenen stond,  maar ze had  nog  altijd twee ouders  die gescheiden van  elkaar leefden en  het  was  een risico om Mick  daar  onderdeel van te maken. Mick kon al die dingen  zijn. Een eenmalig  avontuurtje, een  potentiële hartenbreker, zoals haar grootvader gezegd  zou hebben, maar  misschien ook  iets anders…


  ‘Ligt je  het manuscript dat ik je heb gegeven in  je auto?’


  ‘Jazeker.’ Hij keek  net  als Daisy toen  Raine geïnformeerd  had of ze de tas meenam tijdens de rit door de sneeuw. ‘Hoezo?’


  ‘Ik moet het hebben.’


  ‘Ja, natuurlijk, als je van gedachten bent veranderd over  –’


  ‘Nee,  maar ik moet het maar  even hebben. Je krijgt  het weer terug.’


  Hij leek er niets van  te begrijpen, maar liep gehoorzaam  naar buiten  om een paar minuten later terug te keren  met de doos. Er glinsterden sneeuwvlokken op zijn haar en  op zijn  schouders. Hij legde het  manuscript op tafel. ‘Het sneeuwt  nog  steeds heel licht  en het is vrijwel windstil, maar  ik  heb het gevoel  dat het straks flink gaat sneeuwen. De Carsons zullen vast  genieten van hun nachtelijke  uitstapje.’


  Daisy  zeker. Ze had  een  avontuurlijk  trekje,  dat  toen ze klein  was voor de nodige problemen had gezorgd. Maar  Raine  had dat  zelf ook en dus kon ze het haar dochter  moeilijk kwalijk nemen dat  ze nieuwe ervaringen enthousiast  omarmde  en misschien  zo  nu en dan  een iets te groot risico nam. ‘O, vast en  zeker. Daisy  is  altijd in voor zoiets en  Slater is  een geweldige vader.’ Ze wees naar de doos die  op  tafel stond. ‘Pak  een  van  de  pagina’s.’


  ‘Wat?’


  ‘Kies een willekeurige pagina uit het  manuscript en geef die aan mij.’


   ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik het vraag?’


  ‘Prima.’ Hij  bladerde door het manuscript. ‘Maakt niet uit  welke?’


  ‘Nee. Pak  gewoon een pagina.’


  Hij trok een vel papier uit  de rest van de stapel en  overhandigde het haar schouderophalend.  ‘Hier.’


  Ze liep naar hem toe, plukte  het papier  uit zijn vingers en las de  eerste  alinea hardop. ‘Hij hield zijn gevoelens bij  zich, dicht om zich heen  getrokken  als  een favoriete jas, gedragen en comfortabel, de jas die  hij zou aantrekken in  een  vliegende storm.  Hij was allesbehalve een open boek, en  toch  vertrouwde ze hem. Zoals ze  moest doen.’


  Ze gaf  de pagina  terug. ‘Dat wilde ik  even weten.’


  ‘Een willekeurige pagina?’


  ‘Dat heb je toch gezien?  Kus me.’


  Hij was  in een droom terechtgekomen.


   Daar was Raine,  dicht tegen  hem  aan, haar mond zacht tegen zijn  lippen, haar warme armen om zijn  nek  en hij nam haar  voorstel met enorme gretigheid aan. Dit was totaal anders  dan die kus van de vorige avond bij zijn  vertrek,  laat  staan die  zoen in de hut. Het was  een hete kus, en meer aanmoediging  had  hij  niet nodig.  Totaal niet.


  Hij wist niet  precies  hoe het  kwam dat haar achterdocht had plaatsgemaakt voor hartstocht,  maar het maakte ook niet  uit. Haar kus was een  en  al  sensuele belofte en de  signalen  ontgingen hem niet.


  Hij trok  haar dichter tegen zich  aan om elke ronding van  haar lichaam  te voelen, elke  nuance. Haar haren geurden licht naar  vanille en  voelden onder zijn vingers  aan  als fijne zijde.


   ‘Naar de slaapkamer?’  fluisterde hij tegen  haar mond, nadat ze het intieme contact even  hadden verbroken om  adem te halen.


  ‘Dat  is het beste idee  dat je de hele  dag  hebt gehad,’ fluisterde ze  terug.


  ‘Ga  jij maar  voor.’


   Het was helemaal  aan  haar.  Hij wilde dit, niets liever dan dit, maar zij  moest het ook  willen.


   Dat wilde ze. Ze liet haar  vingers  door zijn  haar glijden. ‘Er  is alleen een, eh…  klein probleempje. Ik ben niet aan  de pil. Ik geloof dat ik al zei  dat ik min of meer leef als een kluizenaar.’


  Hij volgde  met  een vinger  de lijn van haar  jukbeen  en dacht dat hij  het net zo goed  kon  zeggen. ‘Ik heb condooms bij me. Niet dat ik wil zeggen dat ik  dit heb voorzien, maar ik wilde op  de mogelijkheid voorbereid zijn.  Bestuurders  van grote  bedrijven zijn  meesterplanners  en gaan  altijd  heel arrogant uit van  de  beste  uitkomst. Ik heb  twee  vluchten met een wachttijd  van vier uur ertussen  verdragen,  omdat ik  hoopte op  de  kus van mijn  leven. Die heb ik  gekregen.’ Lieve hemel, zei hij dat  nou echt?


   ‘Van je leven? Over  hoge  verwachtingen gesproken.’  Er lag een wetende  blik in haar ogen.


  Hoewel  hij gewend was  om de leiding te hebben, was dat deze keer niet het geval. ‘Geloof me, je hebt ze waargemaakt.’


   ‘De slaapkamer is  deze kant  op.’


   Hij liep achter  haar aan. Ze  kon hem voorgaan  naar de rand  van een klif en hij zou het niet gemerkt hebben omdat hij  alleen oog had voor het wiegen  van haar  heupen en haar soepele tred.


  Tijdens het lopen  trok ze die losse, allesbehalve sexy pyjamajas uit die hij zo  onverklaarbaar opwindend  vond en liet hem op de grond  vallen. De  sierlijke lijn van  haar  rug bezorgde hem al bijna een hoogtepunt.


  ‘Raine.’ Het klonk bijna  als een grauw.


   Ze keek  achterom. ‘Niet achterblijven.’


   ‘Serieus? Geen haar op mijn hoofd die daaraan  denkt.’


   Haar lach klonk warm en aanstekelijk en vanuit het niets  kwam de gedachte bij hem op dat  dit was waar het leven om  draaide. De vreugde om bij iemand te zijn,  en vooral vanwege  de magie van haar lach.


  Raines slaapkamer  weerspiegelde haar  persoonlijkheid in alles, van  de kleurige prenten  aan de muren tot de  aparte  zwarte sprei met een patroon  van rode klaprozen. Het bed zelf leek  antiek, voorzien van  complex houtsnijwerk, maar daar zou hij later wel beter naar  kijken. Nu had hij iets heel  anders  aan zijn hoofd.


  Raine was bezig om  haar pyjamabroek van zich  af te schudden. ‘Heb  jij niet  wat veel kleren aan, Branson?’


  Ze was prachtig… en naakt. Hij had over haar gedroomd. Over haar  lange benen, stevige borsten, een platte buik…  Hemels.


  Hij was  de simpelste  handelingen vergeten. Hij stond  te  prutsen met de knoopjes van  zijn overhemd en het duurde  even  voordat  hij  er  genoeg had losgemaakt om het vlug uit te trekken, al wist hij  bijna zeker dat hij minstens één knoopje hoorde vallen. Zijn  sokken volgden, toen  zijn broek. Tegen die tijd had  Raine de exotische beddensprei al  teruggeslagen en lag  ze in haar  bed, met  haar donkere haar verleidelijk uitgespreid op het kussen.


   Terwijl hij naast haar kwam  liggen,  verraste hij zichzelf door te zeggen: ‘Zo  hoort verliefd worden te zijn.’


  Ze  streek zijn haar uit zijn gezicht.  ‘Dat heb  je  niet gezegd.’


  ‘Ik geloof  het toch wel.’


   ‘Ik ben zo niet  klaar voor die directe  aanpak van  je.’


  Liefkozend wreef hij met zijn neus langs haar keel.  ‘Je  bent  niet klaar voor ons, en  ik  ook  niet, maar ik lig een eindje voor omdat ik al een tijdje over mijn opties aan het nadenken  ben. Natuurlijk kan ik wel  doen alsof jij niet de eerste vrouw bent die me zo diep raakt, maar dat werkt niet. De eerste keer dat ik je zag, was ik  weer zestien en  had ik een kluisje  pal  naast  het mooiste  meisje van de  klas.’


  ‘Zeg  je die dingen  tegen alle –’


  Hij legde een vinger tegen haar lippen om haar  tot zwijgen te  manen. ‘Raine, dat zie je helemaal verkeerd.  Er is helemaal geen  “alle”. Zo  steek ik niet  in elkaar. Seks hoort  iets intiems, iets  speciaals te zijn tussen twee mensen. Als jij daar anders  over denkt, dan ben jij niet degene voor wie ik  jou aanzie. En  dat kan ik me  eerlijk gezegd niet voorstellen.’


   ‘Je  weet wel  precies de  goede dingen  te zeggen,  hè?’


   ‘Ik  zeg het  gewoon zoals het is. Echt waar.’


  Ze  beet zachtjes  in zijn schouder. ‘Verleid me dan hier  en nu, anders sla  ik je verrot.  Ik zweer  het je. Ik weet niet  wat ik op de  lange termijn  wil,  maar ik weet wel dat ik je nú wil, dus ik zou maar wat opschieten.’


    ‘Mag je iemand verrot slaan in Wyoming?’


  ‘Waarschijnlijk niet, maar  hier maken  we graag onze eigen  regels.’


   ‘Ik meen  dat  ik net een film over het wilde westen heb gezien, dus ik geloof u op uw woord, ma’am.’


  ‘Wacht.’  Haar ogen schitterden. ‘Dit móét  ik eerst even  doen.’


  Ze woelde met  haar vingers door zijn  haren. Hij had  geen idee waarom dat zo opwindend  was, maar dat was  wel zo, ook al wist hij dat ze hem  maar wat aan het  plagen was.  Dat spelletje kon hij  ook spelen.


  Hij begon  met  haar borsten,  vol en stevig. Haar tepels  waren al hard. Toen hij eentje  in zijn mond  nam,  sidderde  ze  en begon ze  te kreunen  van genot. Hij verkende de  vallei tussen haar borsten met zijn tong,  besteedde  de nodige aandacht  aan  haar andere tepel  en  kuste zich vervolgens een weg naar  beneden.


  Ook daar  genoot ze van, wat ze niet onder stoelen of banken stak.


    Hij ontdekte dat ze  in  feite  geen  enkele moeite deed om te laten  merken dat  ze  genoot,  wat  het  vuur in hem  des te  meer aanwakkerde.  De dans  die ze deden, voelde  zo mooi  en  natuurlijk;  wanneer  hij  bewoog,  bewoog zij  ook en de temperatuur in de kamer leek tot  tropische  hoogte  te stijgen.


   Ze kwam klaar  met een  zachte kreet  en  toen was het zijn beurt.  Hij herinnerde  zich net op  tijd de condooms die hij bij zich had  voor  het geval dat, deed er één om. Even later bestond  er niets anders  meer  dan  genot  en een diepe bevrediging toen hij zich diep  in haar begroef.


  Zijn hele volwassen leven had hij op haar  gewacht. Daar twijfelde hij geen moment aan. Dat wist hij in  het diepst van zijn hart.
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  Hoofdstuk 8


  


  


   


   Ze lag in zijn armen; hij lag in  haar bed. Ergens gedurende de  nacht had Jangles besloten om erbij te komen liggen en nu lag hij als een grote harige  bal rustig te  slapen op het  voeteneind,  waar hij flink wat ruimte  innam. Buiten was het harder  gaan waaien. Ze  hoorde de wind gieren onder  het dakoverstek.


   Fysiek was  ze totaal bevredigd, dat stond vast, maar emotioneel  wist ze niet of ze wel  de juiste  beslissing had genomen. Mick was in een diepe slaap  gevallen  en haalde rustig adem. Zijn gebruinde borst stak  scherp af tegen  het witte beddengoed waar ze  een voorkeur  voor had.


  Ze beschouwde haar relatie met  Slater op  geen  enkele manier als fout, omdat ze Daisy  daaraan te danken had,  maar het  had haar  wel voorzichtiger  gemaakt wat betreft  het kiezen van  toekomstige partners. Deze man  was een  stuk gevaarlijker omdat hij niet in de  buurt woonde en omdat  ze hem veel te leuk vond. Misschien wilde ze hem het land van haar  grootvader schenken om  hem zo  ver te krijgen dat  hij tijd  doorbracht in Wyoming. Misschien waren haar  motieven niet onzelfzuchtig.


   Het ging haar allemaal een beetje te  snel. Mick Branson  was een  onvoorspelbare  troefkaart die ze  niet in de hand had. Ze had geen  idee  hoe ze die kaart  moest  spelen.  Wegdoen? Nee, dat verdiende hij niet. Nog even achter de hand houden? Dat klonk al beter.


   In veel opzichten was  hij  behoorlijk intimiderend, maar ze was  gewend aan zulke mannen. Alle mannelijke Carsons blaakten  van zelfvertrouwen. Ze waren gedreven en namen  geen blad voor  de mond,  en ze  maakte hen  vaak  genoeg  mee. Mick was  iets gereserveerder, maar  ook hij kreeg gewoonlijk wat hij wilde, zij  het met behulp van een memo in plaats van een lasso. Er liep meer dan één type  cowboy rond op de wereld.


  Ze keek  naar Jangles, die zijn kop ophief  en haar onzekerheid voelde.  ‘Wat  moet ik nu?’  fluisterde ze.


  Hij gaf het enige juiste antwoord door  zijn kop weer  te laten zakken en zijn ogen dicht  te doen.  Ga slapen, leek hij  te zeggen.


  Dat was een  goed advies.  Ze nestelde zich dichter tegen Mick  aan  en  ontspande.


   


   Sneeuw. In een enkele nacht  was er  meer dan  een halve meter gevallen. Mick  had duidelijk  het verkeerde  type auto gehuurd. Als  inwoner van Los Angeles  was hij niet echt gewend  aan sneeuw, dus de  hoog tegen zijn luxeauto opgewaaide sneeuw was een  vervelende  verrassing. Maar  waarschijnlijk was een  grote truck ook vast  komen te  zitten in deze sneeuw.


    Hij accepteerde een kop koffie. Raine zei  dat het koffie met chocolademuntsmaak was, maar  hij vond het gewoon naar koffie smaken. Vervolgens installeerde hij zich  behaaglijk in haar  gezellige keuken. ‘Zo wil ik wel een tijdje ingesneeuwd zijn.’


   ‘Geen sprake  van.’ Ze zag er lief  uit in  een  lange, lichtroze  trui  en verschoten jeans.  Haar ogen  sprankelden. ‘Ik heb passend vervoer. Je móét de  hut gewoon zien met zo’n dik pak sneeuw  als er nu is gevallen. We laten ons niet tegenhouden door een  beetje sneeuw.’


   ‘Een  béétje sneeuw?’


    ‘Ja,  zo  gaat  het hier nu eenmaal.’


  Ze had gelijk;  buiten  was  het echt een sprookje. De boom in  haar achtertuin leek op een reusachtig wit  standbeeld. ‘Meen  je het echt?’


   ‘Ja. Als je niet  geraakt wordt door  de  aanblik van de hut in pasgevallen sneeuw, dan ben je  niet de man die  ik dacht dat je  was.’


  ‘Wat  voor  man denk je dan dat ik ben?’


   Ze plantte  haar ellebogen  op tafel. ‘Ik  heb  al  gezegd dat ik je  vertrouw. Als dat niet zo was,  dan zou  vannacht nooit gebeurd zijn.’


  ‘In dat  geval  ben  ik blij dat je me  vertrouwt,’ zei hij zacht.


   ‘Ik ook.’


  Dat was  precies  het antwoord waar hij op  had  gehoopt. En  bij nader  inzien  smaakte deze chocoladekoffie verduveld lekker.


    Hij  was  als eerste wakker geworden; Raine had half  over hem  heen gelegen,  heerlijk naakt  en totaal ontspannen. De leeuw had opgekruld op het  voeteneind van het bed gelegen en had  hem strak aangestaard. Hij  interpreteerde  die blik als een  vorm van  goedkeuring, dus daar had  hij  geen  moeite mee. Hij  glimlachte loom. ‘Goed, hoe  stel je  je voor om ergens heen te  gaan waar  niet eens  een fatsoenlijke weg naartoe loopt?’


  ‘Ik heb Alice niet  voor niets.’


   ‘Wil  ik weten  wie Alice is?’


  ‘Wát Alice is, zul  je bedoelen. Mijn sneeuwscooter. Ontzettend handig in dit deel van de wereld.’ Genietend nam ze  een slokje  van haar  pepermuntkoffie.


   ‘Heb je je sneeuwscooter een naam gegeven?’ Dat vond hij  leuk, maar het  verbaasde hem niet. Echt iets  voor haar om dat te doen.


    ‘Natuurlijk.  Zo  meteen gaan we  de hut even bij daglicht bekijken en daarna  halen we  Daisy op.’


  Het was een ander vervoermiddel dan hij gewend  was,  maar hij was wel  in voor wat avontuur. ‘Hopelijk  weet  jij hoe  je zo’n  ding bestuurt, want  ik heb geen idee.’


  ‘Ik  ben  praktisch geboren  op een sneeuwscooter. Ik ben een decemberbaby. Mijn vader  heeft mijn moeder  op  een sneeuwscooter naar het ziekenhuis gebracht. Ik kan er  met mijn ogen dicht op rijden.’


   In elk geval was hij in  goede handen. ‘Dat  vond ze vast  fijn.’


    ‘Ik weet zeker dat ze het fijn  vond  dat ze  naar het ziekenhuis  werd gebracht, op welke manier  dan ook.’


  ‘Daar zit  wat  in.’


  ‘Hoe  weet jij  dat  nou? Jij bent een man.’


  Dat kon hij onmogelijk over zijn kant  laten gaan. ‘Ik heb ook gevoelens, weet je. Mannen  en bevallingen staan in de  meeste gevallen gelijk aan  hulpeloosheid.  We willen alles dolgraag oplossen, maar  dat lukt  niet  altijd  en  daar worden  we  gek  van.’


  ‘Dat zijn jullie  sowieso al en  wat  weet jij nou  van  kinderen krijgen?’


   ‘Ik heb ooit  een kind verloren.’ Dat  was waar, al sprak hij daar  vrijwel  nooit  over.  ‘Dat was zwaar. Net als Slater en  jij waren we niet voor elkaar bestemd. Ze raakte zwanger en kreeg  vervolgens een miskraam.  Daar bleek onze relatie niet tegen bestand te zijn. De baby was weliswaar niet gepland,  maar inmiddels was ik gewend  geraakt aan  het idee dat  ik  vader zou  worden. Ik ging mee naar afspraken bij de dokter en heb  zelfs het hartje gehoord.  Ik  vond het  verschrikkelijk toen  we  het verloren.’


   Met een blik vol  medeleven legde ze haar hand  op de zijne.  ‘Daar had ik  geen idee van.  Wat erg voor  je.’


  ‘Ik vertel het aan niemand. Maar  jij bent niet zomaar iemand. Daarom vond ik  dat je  het  eigenlijk wel moest weten.’


  Raine  was net als  altijd heel direct. ‘Is dat de reden waarom je  wilde weten of ik misschien meer kinderen wilde?’


  Was dat zo? Eerlijk  gezegd wist hij nog  steeds niet precies waarom hij haar die persoonlijke vraag  zo plompverloren had gesteld. Hij deed waar hij het best  in was  en ontweek een direct  antwoord. ‘Dat vroeg ik omdat Daisy  en jij  zo’n  geweldige  relatie lijken te  hebben. Eigenlijk  heb ik  nog wel zin in een kop koffie, maar die kan ik zelf wel pakken.’  Hij  stond op. ‘Wanneer ben je trouwens jarig?’


  Ze wist dat  hij bewust over iets anders  begon, maar speelde het  spelletje mee. ‘De dertigste.’


    Hij was niet  van  plan  geweest  om  tot  die tijd te blijven,  maar  misschien moest hij dat toch  maar  doen. ‘Dan  gaan we  iets speciaals  doen.’


  ‘Zoals wat?’  Ze trok haar wenkbrauwen op.


  ‘Parijs? Rome?  Of anders Key West? Even weg uit  de sneeuw om  naar de beroemde zonsondergang  boven zee  te kijken. Jij mag het  zeggen.’


   Niemand zou er ’s ochtends rechtstreeks uit bed zo geweldig  mogen  uitzien. Als ze Mick  in zijn  boxershort op de  omslag van  een tijdschrift zouden zetten, dan  zouden  er  een miljoen exemplaren van verkocht worden.  En zij zou vooraan in de  rij  staan. Ze wachtte met antwoorden tot hij terug was  met  verse  koffie. ‘Dat  is een enorm  verleidelijk aanbod, maar ik kan niet zomaar  alles laten liggen om er met jou vandoor te gaan, dus wat mij betreft vieren we het gewoon  hier. Als je daar tenminste tijd voor hebt.’


    Ze was  geraakt.  In haar  hart. Niet verliefd worden op deze man,  vermaande ze zichzelf in stilte. Het was echter te laat.


  ‘Ik maak gewoon  tijd vrij.’ Met een jongensachtige grijns leunde  hij achterover. ‘Daar  ben ik wel aan toe. En  het scheelt  natuurlijk dat ik eigen  baas ben.’


  ‘Ik werk harder dan  de meeste mensen die ik ken en ben ook eigen  baas. Waarschijnlijk zou ik geen tijd kunnen vrijmaken.’


  ‘Schat,  als je denkt dat ik niet hard werk, dan vergis  je je.’


    Ze  wist best dat hij hard  werkte. Dit gekibbel had absoluut  geen zin, maar misschien moest ze  er wel op  doorgaan  om  zichzelf wat af  te leiden  van  verontrustende gedachten over  liefde  en lang  en gelukkig. Met haar  vingers streek  ze  de franje van de placemat glad. ‘Ik weet heus  wel dat je hard werkt. Ik weet alleen niet  wat je wilt met  onze,  eh…  vriendschap.’ Meteen besefte ze dat  zelfs  een  kleuter  een adequater woord  had  kunnen verzinnen.


   Dat vond  hij  kennelijk ook, want  hij glimlachte geamuseerd.  ‘Volgens mij zijn we  na afgelopen nacht wel iets  meer dan  vrienden, toch?  Maar goed, ik weet  ook  niet wat jij  ervan verwacht, dus daar zullen we  samen uit moeten komen.’


   Hij had het  een stuk  beter verwoord dan zij.


  Jangles schreed de keuken  in en maakte een bekend geluid  dat  het midden hield  tussen grommen en mauwen.  Mick keek  verschrikt  en een tikje  angstig.  ‘Wat maakt hij een raar  geluid. Is hij ziek?’


  ‘Hij wil eten.  Dat laat hij altijd luid en duidelijk weten met dat speciale geluid dat  je net hoorde. Toen ik het voor het eerst hoorde,  schrok ik  er trouwens  ook van. Ik neem aan,  meneer de  vergadertijger, dat  je weet hoe een  blikopener werkt?  Dan kun  jij  de kat  eten geven, terwijl  ik  Alice tevoorschijn haal. Blikjes kattenvoer staan in de kast  en de blikopener ligt in die la daar.’ Ze wees  naar de la in kwestie en stond  op. ‘Ik zou  maar een beetje  opschieten als  ik jou was. Hij  kan  knorrig worden als het hem te lang duurt. Ik ga mijn jas aantrekken. Trek wat warms aan als je  klaar  bent en  kom dan naar buiten.’


  ‘Knorrig?’


   ‘Behoorlijk.’


    Ze keek naar Mick. Geconfronteerd met een grote  hongerige kat bleek  de  goedverzorgde, stadse  Mick  in staat  te zijn om met een ongekende vaart  uit  zijn stoel te  komen en een  blikje kattenvoer te pakken. Jangles zat al  naast zijn etensbakje te  wachten  en  zijn  hele houding straalde uit  dat het menens was. Terwijl Raine haar warme parka aantrok, moest ze nog steeds  lachen.  Vervolgens liep ze naar  buiten, de diepe  sneeuw  in.


  De glanzende sneeuwscooter  startte  meteen. Ze  had  hem gekregen van een  vriendin van Blythe wier man  plotseling  was overleden.  Net  zoals  het geval was  met de  nalatenschap  van  haar  grootvader, was de vrouw niet van plan om het vervoermiddel te  gebruiken maar ze  wilde zijn geliefde  sneeuwscooter ook niet verkopen. Toen Raine  zich tegenover Blythe had laten  ontvallen dat ze overwoog om er eentje te kopen, had ze er een  gekregen voordat  ze het  wist.  De vrouw had er geen geld voor willen  hebben, en  daarom  had Raine in ruil er een tekening van  gemaakt die ze  had laten  inlijsten.


   Ze begreep heel goed dat iemand  geen geldwaarde wilde toekennen  aan iets wat een  geliefd persoon  zo na aan  het hart  had gelegen, maar weggeven aan  iemand die het echt kon waarderen was een heel ander verhaal.


  Mick zou de hut naar waarde schatten, vooral op een dag als deze,  die  gemaakt  leek  te zijn  door Moeder Natuur om hem op zijn voordeligst te tonen.  Strakblauwe lucht,  een dik pak  sneeuw en bergen  die zo uit een sprookje gekomen leken te zijn. De mensen die  hier gekomen waren  om  te skiën, zouden in  de zevende hemel zijn.  Perfect droge poedersneeuw. Grace zou het druk hebben;  tussen kerst en  oud en  nieuw zat het resort met dit weer  altijd  bomvol.


    Toen ze om  de hoek kwam, stond Mick al voor de deur te wachten, waarschijnlijk op de vlucht voor Jangles. Toen ze stopte,  sprong hij de trap  af en klom  achterop.  ‘Waarom  heb ik het idee dat  ik me uit alle macht  moet  vasthouden?’


  ‘Ik hou  van snelheid,’ zei  ze. ‘Weet  je nog van vannacht?’


  Hij sloeg  zijn armen om haar taille en zei precies het goede: ‘Hoe zou ik  dat kunnen  vergeten? Ik vertrouw je, dus  rijden maar.’


  Zij had  hetzelfde  gezegd. Vertrouwen was heel belangrijk voor haar.  Net op het  moment dat  ze gas gaf, streek hij  haar  haren opzij en kuste  haar  nek.


   Ze moest toegeven dat  hij over een prima techniek en een uitstekende timing beschikte.


  Excellente techniek,  corrigeerde  ze zichzelf, terugdenkend aan afgelopen nacht. Haar  verhitte wangen tintelden  door  de koude lucht. Inmiddels waren er mensen bezig  om de straten schoon te maken.  Niet met grote  sneeuwschuivers, maar met kleinere, handzame trucks. Ze passeerden hen moeiteloos; ze waren bepaald niet  de  enige weggebruikers met  een sneeuwscooter.


   Zodra ze de stad uit  waren, zette ze koers naar de bergen. Natuurlijk begon haar telefoon op  dat moment te trillen. Ze viste hem uit haar  zak  en stak hem over  haar schouder. ‘Wil jij even opnemen?’


  ‘Het  is jouw telefoon,’  zei Mick afwerend.


  ‘Ik  heb weinig geheimen  en het zou  mijn  dochter kunnen zijn. Dus ik zou je  dankbaar zijn  als  je  wilt  opnemen.’


   Hij  deed  wat ze vroeg  en  hoewel  ze niet veel van  het  gesprek opving, kreeg ze  de indruk dat hij haar grootmoeder leerde  kennen.


   Clara was geen groot fan van  Slater Carson, wat  meer zei over  haar ouderwetse normen en  waarden  dan over  de man zelf. Raine had  haar geduldig  keer op keer uitgelegd  dat hij had aangeboden om met haar te trouwen. Haar grootmoeder had haar eigen mening over het  feit  dat  ze met elkaar  naar bed waren geweest  vóórdat Raine in een wolk van  witte  tule  voor het altaar  zou staan, compleet met sluier en zes bruidsmeisjes terwijl een ernstige dominee  hen  in de echt  verbond.


  In  werkelijkheid had Raine een dergelijk scenario nooit overwogen. Even zag ze Mick voor zich in  een smoking, maar dat duwde ze net  zo  snel weer weg.


   ‘Zeg maar  tegen haar dat ik haar later wel terugbel,’ riep ze over haar  schouder heen.


  Even  later gaf hij de telefoon  terug. ‘Ze zei dat ze vond dat ik  een mooie stem heb.’


  ‘Wát?’


  ‘Vind jij dan van niet? Maar goed, ik moest je fijne kerstdagen toewensen.’


   Dit was niet het moment om uitgebreid  uit te  leggen dat haar grootmoeder een  vrouw was  die eerst haar mening vormde en pas daarna vragen stelde. In plaats  daarvan zei ze: ‘Kijk eens  wat een uitzicht.’


  Voor hen ontvouwde zich een schitterend uitzicht, wat een  van de  redenen was dat  ze hier zo graag woonde. De straten van Mustang Creek hadden inmiddels  plaatsgemaakt voor een stille landweg en nog  geen vijftien minuten later reden  ze het land  van haar grootvader op.


  De bomen waren nu zonder blad. Hij zou ze eens in voorjaar, zomer en  herfst moeten zien.  De takken waren  gedecoreerd met witte sneeuw,  sierlijk gebogen  en glinsterend in  de  zon. Daarachter strekte zich een  onvoorstelbaar  landschap uit. Na  de  sneeuwval van  afgelopen nacht waren de  Grand Tetons inderdaad een en al grandeur.


   Hij drukte zich even tegen  haar aan. ‘Jij  bent mooi. En dat uitzicht  mag  er ook wezen.’


    Nou ja, hij had  Jangles  gevoerd  en met haar  grootmoeder gepraat en had beide  zonder kleerscheuren doorstaan, dus ze vergaf hem zijn  clichéopmerking. Waarschijnlijk had de man  gewoon  te weinig geslapen.  ‘Wacht maar tot we de bocht  om zijn.’


  Ze reden over de helling waar ze  een toegangsweg zou laten aanleggen als  zij het voor het zeggen had,  ook al  was die heel  steil en zou er  een bocht in zitten. Hoewel de  sneeuwscooter behoorlijk wat herrie maakte, meende ze tot haar  tevredenheid te horen dat Mick zijn  adem inhield.


  En dat zou terecht zijn. Het vrije uitzicht op de bergen,  het dichtgevroren meer en de verzakte hut leken  zo  te zijn  weggelopen uit een van  haar grootvaders boeken. Ze dacht  bij zichzelf dat de schoorsteen opnieuw  moest  worden  opgebouwd en schoongemaakt  omdat vogels er graag in nestelden. In  de loop der tijd was hij verzakt. Maar  het hele plaatje  was zeker pittoresk.


   Als  meneer de vergadertijger serieus overwoog om cowboy te worden, dan kon hij die  droom  hier  beslist waarmaken.


  ‘Raine.’


    ‘Ja, geweldig toch?’


  ‘Je kunt er  minstens een miljoen voor  krijgen.’


   ‘Wat  moet ik met een miljoen? Ik  heb iemand  nodig die het  intact houdt  en  die het goedvindt dat mijn dochter zo nu en dan  langskomt. Iemand  die  er geen projectontwikkelaar op zet, die  de oude  veekraal  laat staan en de hut niet  sloopt.’ Ze zette  de sneeuwscooter stil en de droge sneeuw wolkte  hoog op.  ‘Misschien  klinkt het  gek,  maar  ik  denk  dat jij die persoon weleens kunt  zijn.’
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  Het uitzicht vanaf de  ranch van  de Carsons was  spectaculair, maar  misschien  was  dit uitzicht nog  wel mooier.


  De  hut  zelf was  hopeloos verzakt  en de veranda hing scheef. Maar het dak was  bedekt met  een  prachtige dikke  laag sneeuw.  En het meer en de  bergen  boden een adembenemende aanblik. Mick moest toegeven  dat hij  onder de indruk was.  Het was net een ansichtkaart die  je tijdens  je vakantie naar huis stuurde.


   Groepjes statige pijnbomen  werden afgewisseld door de espen die  ongetwijfeld de inspiratie waren geweest voor Matthew  Brightons manuscript, en  in de wijde omtrek  was letterlijk geen mens te bekennen.


   Hij  liet het spectaculaire uitzicht  op  zich inwerken en voelde de  rust die een dergelijke verlatenheid in hem opriep.  Hij wist dat Raine gelijk  had:  dit was de  perfecte plek  voor hem.  Eigenlijk overwoog hij  al een tijdje om naar Wyoming  te verhuizen en het zien van Slaters documentaire  had daar zeker  aan bijgedragen, maar zoiets als dit had  hem  nooit voor ogen  gestaan. Het was  de ideale  plek  om zijn  droomhuis te bouwen.


  Raine liet  zich  van  de sneeuwscooter glijden, en het  volgende moment stonden ze  tot hun  knieën in de sneeuw. Mick  liet  de rust  op  zich inwerken.


   ‘En?’ Ze wist precies  wat hij dacht.  Dat zag hij  in haar ogen.


   ‘Ik ben bang dat je al weet wat mijn antwoord  zal zijn.’


   ‘Mooier dan dit kan het  bijna niet worden.’


  ‘Dat ben ik met je eens.’


   ‘Dus je accepteert mijn voorwaarden?’


   Hij  slaakte een diepe zucht. ‘Raine,  je hebt amper  voorwaarden. Ik  zou alles doen  om Daisy een plezier te doen, met of zonder  het land  van  je grootvader. Die mijn  grote held is. Natuurlijk  zou ik de hut laten  zoals hij  is, vooropgesteld dat dit  je echt menens  is.’


  ‘Meer vraag  ik niet  van je.’


  ‘Hoe  komt het  dat ik het idee  heb  dat een discussie  met jou volkomen zinloos is?  Maar  goed, ik probeer  het toch nog  een keer. Dit  is precies wat me voor ogen stond, meer  nog zelfs,  maar  laat me een makelaar inschakelen om een  prijs te bepalen  en –’


  ‘Nee.’ Ze schudde heftig haar  hoofd.  ‘Het  werkt louterend  op  mijn ziel  om het land  aan jou te geven. Kom,  dan  laat ik  je zien waar  ik een huis zou neerzetten.’


   Ze  waadden  een paar  honderd  meter  door  de sneeuw en toen  bleef ze staan  en  wees. ‘Daar.’


  Het  was op zijn minst  een  idyllische plek, met een  beek ernaast die nu deels bevroren was,  groepjes bomen en  een stuk vlak terrein dat groot genoeg was om het huis  te  realiseren  dat hem voor ogen stond. Een groot huis. Een veranda rondom, een hottub achter het huis, een  veranda rondom de bovenverdieping. En misschien drie logeerkamers.  Zijn familie  moest er kunnen  logeren,  maar ook zakenrelaties. Vanbinnen  moest het  allemaal  authentiek zijn. Veel  houten balken,  hoge plafonds,  stenen open haard, ultieme  badkamers…


  ‘Dat zou een perfecte  plek zijn.’ Hij wilde  haar vragen om haar leven  met  hem  te delen en dat zei  op  zich al genoeg. Maar dat punt  had hij  nog niet  helemaal bereikt  en hij voelde dat  dat  ook  voor haar gold, en dus zei hij niets.


  ‘Ik neem  aan dat  je flink wilt  uitpakken, dus ja, die plek zou perfect zijn.’ Raine knikte.  Haar wangen waren  rood van  de kou.


  Dat was  zeker zo. ‘Ruimte genoeg… ja.’ Perfect  was  het pas als  zij de plek met hem wilde delen, dacht hij. Dat waren gevaarlijke  gedachten voor  een doorgewinterde vrijgezel, maar  hij kon ze niet van zich afzetten. ‘Misschien wil jij me met je kunstenaarsoog helpen  om het huis te ontwerpen.’


  Met een ruk draaide ze  haar hoofd  naar hem toe. ‘Ik heb architectuur als bijvak  gehad, dat wel. Meen je het serieus?’


  ‘Schrijf maar op dat ik altijd serieus ben.’


   Dat was waar.  Hij  maakte dan weleens gekheid, maar niet  vaak en  al helemaal niet in een opwelling.


  Nadenkend keek  ze hem  aan. ‘Ik  mag dan een kunstenaarsoog hebben, maar jij  hebt een kunstenaarsziel.  Anders zou je  niet zo goed aanvoelen wat Slater wil  bereiken met zijn werk. Ik zou het  fantastisch  vinden om je te helpen een  huis voor die plek te ontwerpen. Alsof een droom uitkomt, zo voelt dat  voor mij.  Natuurlijk moet  je nog  wel een architect  inschakelen, maar we  kunnen in elk  geval  vast tekeningen maken van wat jou  voor ogen  staat.’


  Wat óns voor ogen  staat… Hij wilde niets  liever.  ‘Laten  we het samen doen. Afgezien  daarvan is dit mijn dag. Laat me voor je koken.  Dan moet ik alleen  wel jouw keuken gebruiken.  Ik  heb  Harry gevraagd of Daisy  kreeft en macaroni met kaas  lekker  zou kunnen  vinden. Ze dacht dat dat heel goed  in de smaak kan vallen.’


  Natuurlijk kon ze het niet  laten  om ertegenin te gaan. ‘Kreeft? In december kun je geen kreeft  krijgen  in  Wyoming.  Dat is hier sowieso moeilijk te krijgen. De lokale supermarkt verkoopt het in elk geval niet.’


   ‘Daar ben ik nog niet geweest, maar ik geloof je  meteen. Dat neemt niet weg dat je er wel aan kunt komen mits je  de juiste mensen kent.’  Hij probeerde niet al te zelfvoldaan  te klinken, maar dat mislukte jammerlijk.


    Ze haakte er meteen op in. ‘Grace.’


   ‘Niet Grace zelf,  maar haar  kok.’


   ‘Stephano?  Nou, als die het maakt, dan ben ik van  de partij.’


   Wat  een  vertrouwen. Ze had natuurlijk gelijk.  Stephano adoreerde Daisy,  dus  hij had meteen zijn medewerking toegezegd toen  Mick belde. Met gespeelde  verontwaardiging zei  hij: ‘Eerst  zet je vraagtekens  bij mijn  stem en nu dit weer. Hoe  weet  je nou dat ik niet  kan koken?’


  Raine  grinnikte. ‘Ik  weet  dat híj kan koken. Van jou moet ik dat nog  zien.’


  Lachend gaf hij het op. ‘Ik kook normaliter nooit  maar toen  ik  nog  studeerde,  ben ik een  week in  Maine  geweest om een  trektocht te maken  door  Acadia National Park. Een van  de boswachters beval een klein restaurant aan en daar  heb ik  voor de eerste keer macaroni met kreeft gegeten.  De eigenaresse gaf me het recept toen ik een tweede  portie bestelde en hoorde dat ik uit  dat vergeten deel van  het land  kom dat Californië heet. Ze had  medelijden met  elke jongeman die niet in Maine woonde.  Kennelijk is het recept een oude familiefavoriet.’


  ‘Mijn dochter is gek  op kreeft  én op macaroni met kaas. Ze zal het  heerlijk vinden.’


  ‘Zullen we doen alsof dit niet het enige  gerecht is dat  ik kan klaarmaken?’


   ‘Eh… als  jij denkt  dat je haar voor de  gek kunt houden, dan wens ik je  veel  succes. Het  is een pienter ding. Ze was er een stuk eerder dan haar  vriendjes achter hoe het precies zit met de paashaas, de Kerstman en de tandenfee. Ik ben  er trots  op dat ze het  niet  aan de andere kinderen heeft verteld,  maar tegen mij  was ze heel duidelijk.  Ik kan nu eenmaal slecht liegen.’


   ‘Goed om te  weten.’ Hij zei het  luchtig, maar zo  vatte hij  het niet  op.  Eerlijkheid  was belangrijk voor hem. Hij drukte een kus op haar  koude wang. ‘En dat meen ik.’


  ‘Ik neem aan  dat we even een  tussenstop bij het  resort  moeten maken voordat we Daisy oppikken. Ze zijn  vast al begonnen met  het schoonvegen van de wegen.’


    ‘Klopt.’ Hij trok  een stalen gezicht. ‘Kreeften  wachten op  niemand.’


  Ze  barstte in lachen uit, pakte een  handvol sneeuw  en smeet dat naar hem  toe. ‘Oké,  jij wint voor  de érgste opmerking ooit.’


  Hij bukte zich. ‘O, gaan we  een sneeuwballengevecht houden?  Kom  maar  op!’


  ‘In dat geval moet ik je wel  even  waarschuwen dat ik hard kan gooien.’


  ‘Vlak mij ook niet uit.’


   Ze  bekogelde  hem  met een  nieuwe sneeuwbal. ‘Succes, cowboy. Ik ben geboren in sneeuwland.’


   Hij had wat geluk  nodig.  Ze gooide niet alleen doeltreffend, maar ook hard. Toen  de derde bal  op  rij hem tegen de borst trof,  deed hij zijn armen omhoog.  ‘Genade.’


    Natuurlijk  trok ze zich daar niets  van aan.


  Hij tackelde  haar en  door de kus  die volgde, vergat hij de kou – ook al  lagen ze allebei languit in de sneeuw.


  ‘Ik ben bezig  verliefd op je te  worden.’ Dat was wel het laatste wat hij  had willen zeggen, maar het was nu  eenmaal  de waarheid. En die kende ze toch al.


  ‘Als  je er nog niet achter bent dat we dat probleem  allebei hebben, dan heb je niet goed opgelet.’ Hoofdschuddend keek ze  naar hem op. ‘We  zijn knettergek.’


   ‘Ik vind niet dat ik dat ben.’


  ‘Ik vind ook niet dat ik  dat ben.’ Haar ogen begonnen verdacht te glinsteren. ‘Maar ik heb me al  eerder vergist.’


  ‘Raine, vind je werkelijk dat Slater een  vergissing was?’


  Ze ging  rechtop zitten en schudde de sneeuw uit haar haar.  ‘Nee, natuurlijk niet. Zonder hem  zou ik Daisy  niet gekregen hebben. Ik zal  altijd om hem  blijven geven.  Het is alleen dat ik  maar blijf hopen om goud te vinden in de  modder van de rivierbedding. Tot nu  toe is me  dat  niet gelukt.’


   Waarschijnlijk zat  er  in zijn haar ook sneeuw, maar  dat maakte hem niet uit.  ‘Weet je dat  zeker? Ik ga  trouwens  dat manuscript  voltooien. Ik  weet niet of  het  me lukt om het recht te doen,  maar in elk geval ga ik mijn best doen.’


  Ze pakte zijn gezicht tussen  haar besneeuwde handschoenen en  kuste hem,  haar mond warm en gul. ‘Wat  ben ik daar blij om.’


   ‘Ik  heb geen idee hoe.’


  ‘Het  gaat je  lukken. Dat voel  ik gewoon.’


   ‘Ik reken erop dat je het eerlijk zegt als  het een ramp  is.’


   ‘Dacht je  nou echt  dat  jij dat niet  als eerste te horen  zou krijgen?’ Lachend keek ze hem aan, waarna ze overeind krabbelde. ‘Ik  weet niet  of het  je opgevallen is, maar  doorgaans  steek ik mijn  mening niet  onder  stoelen of banken. De  Carsons plegen te zeggen  dat ik geen  blad voor de mond neem. Maar helaas  heb  ik  slecht nieuws voor je. Red,  de opzichter van de Carsons,  is een doorgewinterde  Matthew  Brighton-fan. Je zou  je vooral druk moeten maken  over zijn mening, want reken maar  dat je wat te horen  krijgt  als jij het  verschil niet weet tussen een slangenhol  en de Grand Canyon.’


  ‘Fantastisch. Nou  ja, dan  weet  ik in elk geval bij  wie  ik moet zijn  als ik iets niet weet.’ Hij kwam eveneens overeind en ondernam een  poging om  de  sneeuw van zijn spijkerbroek te  kloppen. ‘Waarschijnlijk ben ik gek dat ik me  eraan waag, maar ik hou wel van een uitdaging.’


  Deels plagend en deels  serieus keek  ze hem aan. ‘Ben  je daarom voor  me gevallen? Omdat  ik een  uitdaging  ben?’


  ‘In het begin misschien wel,’ bekende hij, en  hij pakte haar  hand toen ze terugliepen  naar de sneeuwscooter. ‘Je  houdt me scherp.  Maar als je  er  nou nog niet  achter bent dat ik gek ben op alles  wat jou tot degene maakt  die je bent,  dan ben  jij degene die niet oplet.’


  ‘Insgelijks, cowboy.’ Ze startte  de  sneeuwscooter. ‘Spring  maar  achterop. Ligt er  niet ergens  een kreeft te wachten met jouw naam erop?’


  


  Room, kaas, pasta, knoflook… Met zulke  ingrediënten kon  het onmogelijk misgaan, dus  eigenlijk bedonderde  Mick de boel. Hij liet  de salade  aan Raine  over en had brood uit het restaurant meegenomen,  maar de rest  maakte hij  zelf  klaar.  Met de tas die  hij  Daisy  met kerst had gegeven had hij  haar al  voor  zich  gewonnen, maar  met dit eten veroverde hij pas  echt  haar hart.


  Dat was zo belangrijk voor haar, dacht Raine,  de  moeiteloze interactie tussen haar  dochter  en Mick gadeslaand. Enthousiast vertelde Daisy over de nachtelijke  rit in de sneeuw en  ze at  haar bord helemaal leeg.  Dus  de maaltijd die  hij had gemaakt viel net zo in  de  smaak als Harry’s  kookkunsten,  wat meer dan genoeg  zei.


  Slimme man.


  ‘Help me  onthouden  dat ik  Stephano de volgende keer  een dikke pakkerd geef,’ zei Raine,  toen het even  stil  was. ‘Die kreeft was echt perfect.’


  ‘Als je nou degene die de  kreeft  heeft  bereid  een kus  geeft en niet alleen de leverancier?’  Quasiverwijtend  keek Mick  haar aan. ‘Bovendien ben  ik veel knapper dan hij.’


    ‘Misschien ietsje.’ Raine  schonk  hem  een  dromerig lachje. ‘Maar die zuidelijke  uitstraling heeft hij  nou  eenmaal.’


   Daisy moest al net  zo  hard  lachen om  het  gezicht  dat  Mick trok als  haar moeder. Raine  wist dat ze  alles in  zich opnam – hun onverwachte gast, de zichtbare  affectie  tussen  hen. Raine wilde haar dochter van  deze avond meegeven dat liefde  leuk moest zijn. Niet  altijd gemakkelijk,  zeker niet, maar dat het  leuk  was, was heel belangrijk.


  Mick gooide zijn handen wanhopig in de  lucht. ‘Hoe  kan  een gewone vent  daar  nou ooit tegenop?’


  Ze zou het niet zo vertederd moeten zeggen,  maar dat deed ze  toch.  ‘O, maar jij bent allesbehalve gewoon.’


  ‘Nee?’


  ‘Nee.’


  Genoeg. Daisy zat aandachtig mee te luisteren.  Het goede nieuws was dat ze Mick  echt leek te mogen. Dat was  niet het geval  geweest  toen ze  haar dochter een  tijd geleden had voorgesteld aan een  man met wie ze had gedatet, een arts uit een stadje verderop. Daisy had hem meteen tot een ‘saaie vent’ verklaard  en  dat had het  einde  van de  relatie betekend. Misschien kende ze hem niet lang  genoeg  om hem  een eerlijke  kans te geven,  maar Raine ging af op haar dochters  intuïtie.  Bovendien zou een man die deel werd van haar leven  net zo goed  deel  gaan  uitmaken van Daisy’s leven. Haar mening telde dus.


  Daisy  sprong op. ‘Wie heeft  er zin  in  ijs?  Ik  pak het wel.’ Meteen  begon  ze  ijverig de tafel  af  te  ruimen.  Ze hadden  een afspraak:  Raine kookte en  maakte de keuken schoon, en  Daisy ruimde  af.


  ‘Blythe  Carson  is haar  oma,’ vertrouwde Raine  Mick toe. ‘En volgens Blythe is ijs  een zelfstandige  en onmisbare  voedselgroep. Dus pas  op.’


  Mick  trok een  wenkbrauw  op. ‘Pas op?  Ik ben  gek  op ijs.’


   ‘Mooi. Dat moet je  dan maar laten  zien.’


   Hij  eindigde  met een royale kom brownie-ijs  met karamel  en kersen en een topping van marshmallow, afgewerkt met hageltjes  in alle kleuren van  de regenboog. Voordat  hij zijn lepel erin kon zetten, mompelde hij. ‘Nu  snap ik wat je bedoelde met “Pas op”. Ik  moet minstens vijftien  keer  naar de  sportschool om de calorieën er weer af  te zweten.’


   ‘Ik  ga mee.’  Haar  kom  was  half  zo groot  als  de  zijne.


   ‘Jij  mag overal  mee naartoe.’


  Daar was die  gladde Hollywoodcharme  weer. Ze schepte marshmallow  en kersen op haar lepel. ‘Weet je,  ons probleem is dat ik nérgens naartoe ga. Dat  kan ik  niet. Daarom  wil  ik de makelaar bellen  zodra zijn kantoor open is  om  de hut en alles  wat daarbij  hoort  van  de  markt  te halen en hem opdracht  te geven om de overdracht voor te bereiden.’


  ‘De hut? Grootpa’s hut, bedoel  je?’ Daisy leek helemaal op  te gaan in haar eigen  kom met  ijs, maar  Raine wist dat haar geen woord ontging van wat er gezegd werd.


  ‘Ja. Ik geef  de hut en de  grond  aan  Mick.’


  ‘Dat lijkt me een goed plan.’


    Raine glimlachte. ‘Mick is  schrijver. Hij zal het er  geweldig vinden.’


  Dat was genoeg om  Daisy  te laten  ophouden met ijs eten, wat een  hele prestatie was. Met  grote  ogen  keek ze hem aan. ‘Echt waar? Net  als grootpa?’


   Hij knipperde met zijn  ogen. ‘Nee.’ Om er meteen  achteraan te zeggen: ‘Nou ja,  ik  heb  een paar pogingen  gedaan, maar natuurlijk ben ik lang zo getalenteerd niet als  je  overgrootvader.’


  ‘Zijn werk is in enkele  literaire bladen  gepubliceerd.’  Raine kon  de verleiding niet  weerstaan om  dat toch  even te noemen.  Intussen negeerde ze de smekende blik  van  de man tegenover haar.  ‘Bovendien heeft  hij alle boeken van grootpa gelezen.’


  ‘Echt waar?’ Daisy grinnikte, zichtbaar in haar sas. ‘Mijn  lievelingsboek  is  Mountain  Sunrise.’


   ‘Die vond ik ook goed.’ Mick deed nonchalant, maar Raine  voelde de drang  in  hem dat hij het  manuscript wilde afmaken.  Hoe dit ook eindigde,  ze  was blij  dat ze een kleine rol had gespeeld bij het aanmoedigen om zijn creatieve kant te  verkennen, iets waaraan  hij niet echt  toegaf.


    Ze stond op. ‘Nu ga ik de keuken opruimen. Ik kan letterlijk geen hap meer door mijn keel krijgen. Een  stukje lopen zou ook goed zijn, al  ben ik bang dat iemand me  dan  moet  dragen.’


   ‘Dan zou het geen lopen meer zijn,’ merkte Daisy op.


   ‘Ik heb je  keuken overhoopgehaald, dus  ik help je  opruimen. Dan kunnen  we daarna een  stukje gaan lopen.’ Mick stond ook op. ‘Een prachtige  maan hier in de  bergen.’


   Raine had kunnen  weten dat er een totale chaos zou uitbreken zodra hij  een stap in  de richting van de  keuken zette.


  Jangles  deed een  gedurfde  aanval op zijn enkels, maar deze keer was Samson er ook bij  en die liet  zich zo’n kans op een beetje actie  niet ontgaan. Raine werd bijna omvergekegeld toen de enorme jonge hond  achter de enorme kat aan ging. De kat dook vlak  voor haar langs en  de hond  ramde  per ongeluk tegen haar knieholtes.  Mick slaagde erin om te midden van dat alles  zijn  evenwicht  te bewaren en haar bij de schouders  te pakken, zodat ze  zich op  het laatste moment nog staande kon houden.


   ‘Wat  is  het hier toch  altijd heerlijk rustig,’ zei ze op klaaglijke toon.  ‘Die domme  beesten snappen niet eens  dat je niet naar de winkel kunt om eten voor  ze  te halen als ze je benen breken.’


    De beesten in kwestie trokken zich er  niets van aan; ze gingen helemaal op in hun klassieke jachtspel. Het was erg grappig om te zien, maar ze  haalde wel altijd het snoer van haar computer  weg voor het geval ze echt  aan de gang  gingen, want Samson bleef  er gemakkelijk achter haken. Misschien werd hij  ooit wat  behendiger, maar op dit  moment nam ze liever  het zekere  voor het onzekere.


   ‘Juist leuk,’  zei Mick,  en  hij kuste haar  snel even toen ze uit  Daisy’s zicht waren. ‘Lekker levendig.  In mijn  huis  in  Californië  is  het veel te stil, geloof ik.’


  ‘Dan  kom je  hier toch wonen?  Rust en vrede zijn  hier niet gegarandeerd.’


  Ze  was echt helemaal op de verkeerde weg als ze zulke dingen begon te zeggen.  Maar  desondanks ratelde  ze gewoon  door. ‘Je kunt  moeilijk  in de hut wonen  tijdens de bouw van je nieuwe huis.’


  ‘Zeker wel. Ik heb  Walden gelezen.’


  ‘Je draagt Italiaanse maatschoenen.’


  ‘Nou en? Hou op over mijn schoenen en concentreer je op de man.’ Hij pakte  haar speels bij haar taille vast. ‘Maar ik neem  de  uitnodiging graag aan. Waar moet ik dan  slapen? Bij jou?’


   ‘Dat zou  heel  goed kunnen.’ Ze werd serieus; het was goed om hem  duidelijk  te maken waar ze  stond. ‘Maar alleen in nachten dat Daisy op de ranch is. Ik ben niet zo naïef om te  denken dat ze  niet doorheeft  dat er iets  gaande is  tussen ons, maar  ik  weet ook dat Slater en Grace  hun gevoelens voor elkaar  voor zichzelf hielden  tot ze  wisten of ze met elkaar verder wilden.  En  dat stelde ik erg op prijs.  Daisy  vindt je leuk, en ik  ook.’


   ‘Fijn om te horen.’ Hij was druk  bezig met  haar nek  te liefkozen. ‘Ik  kan altijd in de hut  slapen.’


  ‘En je  werkzaamheden aan de  westkust?’


   ‘Dat is het mooie van de  moderne technologie: het merendeel van mijn werk kan ik vanaf elke locatie ter wereld doen.’ Hij  kuste haar opnieuw.


   ‘Er is  geen  waterleiding.’ Ze  fluisterde het tegen zijn  mond. Eigenlijk  wist ze niet goed waarom  ze het  hem  tegen probeerde te maken, terwijl ze  niets liever wilde dan  dat  hij bleef.


  ‘Versus geen  Raine? Dat  is toch  geen competitie.’


  ‘Ik moet om mijn  dochter  denken.’


  ‘Ik beloof dat ik ook altijd  om haar  zal denken.  Overigens zijn  er nog  meer vrouwen in ons leven om  rekening mee te houden. Mijn moeder  bijvoorbeeld, en jouw grootmoeder. Blythe,  Harry en de rest van het stel.’


  ‘De bemoeiallen. Grace, Luce en Kelly  zijn minstens net  zo erg.’


  ‘Precies.’


   Onwillekeurig schoot ze  in de lach om het grimmige  gezicht dat hij trok. ‘Ze bedoelen het goed. Ze  bemoeien zich overal mee, maar op een positieve  manier.’


   ‘Vrouwen gaan gewoon  heel anders te werk dan mannen.’


  ‘Denk je echt?’


   Hij grinnikte. ‘Of ik dat denk? Jij bent  er  het  levende bewijs van. Positief bedoeld natuurlijk.’


  ‘Natuurlijk.’ Ze  maakte zich los uit zijn armen.  ‘Als jij  de  borden wilt afspoelen, dan  zet ik ze in de vaatwasser en ben ik voor eeuwig de jouwe.’


  ‘Zeg, ik dacht dat ik hier  degene was die  de deals sloot. Probeer  me nou niet af te  troeven.’  Hij  pakte een  bord en hield het onder de kraan. ‘Ik accepteer  natuurlijk je voorwaarden.  Over de details hebben we het later  wel.’
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   Hoofdstuk 10


  


   


  


   De skiërs waren massaal  toegestroomd. Mick zat in een gemakkelijke stoel  voor het raam van zijn kamer  naar  hen te kijken,  terwijl hij  af en toe  een slokje van  zijn  koffie  nam.  Het was schitterend weer;  het  zonlicht weerkaatste op de flonkerende sneeuw. Hij was in een filosofische  stemming.


  Dan  ben ik voor eeuwig  de  jouwe… Dat was nogal wat. Waarschijnlijk bedoelde ze het anders dan  hij  het opvatte  en had ze  het niet serieus gemeend, maar desondanks had ze een  snaar geraakt.


   Voor  het eerst van zijn leven  zat hij serieus na te denken  over een huwelijk. Dat  woord had  hem  altijd de  stuipen  op het lijf gejaagd. Niet het  permanente karakter ervan  – want minstens de  helft van de  mensen die hij kende, was gescheiden –  maar de emotionele investering die een huwelijk vergde. Maar het echte probleem was dat hij ervan overtuigd was dat Raine er nog meer voor terugdeinsde  dan  hij. Ze  was er al een  keer  voor weggerend.  Slater was  een  geweldige kerel, maar niettemin  had ze zijn aanzoek geweigerd en  er was meer nodig dan  één nacht samen  om  haar op andere gedachten te  brengen.


  Hij  dacht er nog wat dieper over na onder het genot van  een tweede kop koffie en  belde  vervolgens zijn broer. Ran nam bijna meteen op, maar die was nu  eenmaal onafscheidelijk van zijn telefoon, zelfs in  deze tijd van het jaar. ‘Hallo,’  zei Mick. ‘Hoe  is het in Londen?’


  ‘Alles  is wit. Afgelopen nacht heeft  het gesneeuwd.  Hoe  is  het  in Wyoming?’


   ‘Idem.’


  ‘Een  oceaan  ertussen en hetzelfde verhaal.  Dan  moet het wel kerst zijn. Zeg het eens.’


   ‘Volgens mij heb ik een ring nodig, en Ingrid heeft daar  kijk op.  Wil  je haar vragen  of ze er eentje  voor me uitkiest?  Ik  betaal  je terug  wanneer je weer terug bent, maar  uiteraard kan ik het ook  meteen naar je overmaken. We kunnen hem hier wel op maat laten maken.’


   Zijn  schoonzus was inkoopster geweest van een  juwelier voordat ze met zijn broer trouwde. Haar voorliefde  voor sieraden had ze  nooit verloren. Ze bewaarden haar aankopen in een kluis.


  ‘Wat voor soort  ring?’


    ‘Een verlovingsring.’


   ‘Wát?’ Ran leek zijn  oren niet te kunnen  geloven. ‘Bedoel  je dat je  iemand  een aanzoek gaat doen?’


  ‘Ik ga een poging  wagen. En als ze ja zegt, verhuis  ik permanent  naar  Wyoming. De  helft van  mijn zaken  handel ik  telefonisch of via de mail  af, en voor de  rest vlieg ik  toch al overal naartoe voor  vergaderingen.  En dat kan ik  net  zo goed vanuit hier doen  als  vanuit  Los Angeles.’


  ‘Je gaat in  Wyoming wónen?’


   Hij  moest  grinniken om het afgrijzen  in  de stem  van  zijn broer. ‘Ik realiseer me dat  Mustang  Creek niet beschikt over een balletgezelschap  of een symfonieorkest, maar alleen al het uitzicht maakt dat meer dan  goed.  En ja, ik  zou hier gaan wonen omdat  zij hier is en nergens anders wil wonen. En dat  wil ik  ook niet van haar vragen.  Bovendien  ben  ik hier toch al  graag, zoals je weet.’


  ‘Ik  weet alleen dat je  steeds  weer teruggaat, en nu snap ik  eindelijk waarom.’


   Hij  dacht  aan Bad Billy’s Burger Palace  en Harry’s kookkunsten, om nog maar te zwijgen over het  resort. ‘Je  kunt  hier heerlijk eten, de scholen  zijn geweldig.  Het is  hier zo rustig en vredig als  je je maar  kunt wensen en volgens mij gaat de zon nergens ter wereld zo mooi onder als  hier. En  mooie vrouwen in overvloed.’ Grace, Luce  en Kelly  voldeden stuk voor stuk  aan die kwalificatie, net als de  vrouwen van vrienden van Slater die  hij had ontmoet. Niet dat er voor  hem ooit  een ander  zou  zijn dan  Raine  natuurlijk. ‘En dan bedoel ik vrouwen met een natuurlijke schoonheid,  die geen  kunstmatige  hulpmiddelen nodig  hebben.’


  Zijn broer zei  geamuseerd: ‘Dan moet ik  beslist  een  keer  langskomen.  Voor het uitzicht,  bedoel ik.’


   ‘Je bent altijd welkom.  Wil je tegen Ingrid zeggen dat  Raine  van aparte dingen  houdt? Ze is kunstenares.  Ik geloof  niet  dat ze  iemand is  voor een markies geslepen diamant  van twee  karaat. Dan zou ze  zomaar nee  kunnen zeggen.  Ik  zoek iets bijzonders.  Zeg maar tegen Ingrid dat ik  op haar smaak vertrouw  en dat Raine  goudbruine ogen heeft en donker haar.’


  Randal  Branson had  nooit veel verbeeldingskracht  gehad.  ‘Wat heeft de kleur van haar ogen en haar haar  ermee te maken?’


  ‘Geen idee, maar ik denk dat  het geen kwaad  kan  om  Ingrid  genoeg informatie te geven om de perfecte ring te vinden. Zeg maar  dat hij apart moet zijn, uniek zelfs. Net als Raine  zelf.’


   ‘Ik  dacht  dat het  romantische ideaal  is  dat  de  man persoonlijk de  ring uitzoekt.’


   Mick  schoot in de lach. ‘Wie heeft  Ingrids ring eigenlijk  uitgezocht? Die is zo  smaakvol dat ik geen seconde  geloof dat  jij dat hebt gedaan.’


  ‘Oké,  daar heb je me  te pakken. Die heeft ze zelf uitgekozen  en daar had ik geen enkel  probleem mee.’


   ‘Ik bedoel maar,’ zei Mick. ‘Gaat ze de ring in Londen  kopen?’


   ‘Ze  heeft hier veel  contacten. Waarschijnlijk vindt ze  het  fantastisch om een ring uit te zoeken en gaat ze zich helemaal uitleven.  Ik  heb haar in actie gezien. Morgen vliegen  we terug en  ze wil  toch nog  een  laatste keer shoppen, dus  dat is geen probleem.  We zijn uitgenodigd  op het  roemruchte nieuwjaarsfeest dat de Austins elk  jaar organiseren.’


   Mick was er ook weleens geweest, maar dit jaar  bleef  hij waar hij was. Dat soort feesten  had zijn glans al verloren voordat  hij zo  betrokken was geraakt bij Raine.


   ‘Ik denk dat  ik haar op oudejaarsavond ga vragen.’


   ‘Je  laat er geen gras over groeien.’


  ‘Ik dacht  anders dat je net  impliceerde  dat ik  al veel te  lang heb gewacht.’


   ‘Ik  ben  gewoon blij voor je,’  zei Ran, en het klonk alsof hij het  oprecht meende. ‘Geen zorgen.  Ingrid gaat  de perfecte ring voor je  vinden en ik  zorg dat die  op  tijd  bij je arriveert.’


  ‘Meer kan ik niet  van je vragen.  Bedank Ingrid alvast namens mij.’


   Ze beëindigden het gesprek en Mick  leunde weer achterover, verbazend voldaan over het besluit dat  hij had genomen. Hij was gewend aan een leven in de hoogste versnelling, maar  merkte  dat hij  het fijn  vond om  hier  gewoon wat  te  zitten en  naar de skiërs te kijken. Het was boeiend om de  tijd te nemen om  na  te  denken over  de immense verandering die in zijn leven zou  plaatsvinden.


   Als Raine ja zei, dan kreeg  hij behalve een vrouw ook een grote  dochter. Misschien zouden er meer kinderen  komen. Dat  was iets waar ze  het  later over moesten  hebben. Als ze ja  zei.


  Het zou beslist van invloed  zijn op de plannen voor  het  huis dat hij ging  bouwen. Als ze ja  zei. Zijn  leven  zou compleet anders  worden.  Als  ze ja zei. Wat allesbehalve vaststond.


   Opeens  hield hij het niet  meer uit en begon rusteloos  heen  en weer te lopen door zijn kamer. Hij had zichzelf altijd beschouwd als iemand  die rustig nadacht over dingen  en niet iemand  van  actie, maar nu moest hij gewoonweg gaan ijsberen om deze  onverwachte onzekerheid van zich af te schudden.  Waarschijnlijk was het een goed teken dat het  zoveel voor hem betekende,  maar deze overdaad  aan emoties  vond hij  maar  niets. Hij was nerveus, een gevoel dat hem eigenlijk vreemd was. Gewoonlijk zag hij de uitkomst van een onderhandeling vol vertrouwen tegemoet. Mocht een en  ander spaak lopen, zoals  af  en  toe  gebeurde, dan haalde hij  zijn schouders op.  Zulke dingen  gebeurden nu  eenmaal.


  Als  Raine besloot dat hij niet  de  ware voor haar  was, dan kon hij  daar niet  gewoon de schouders over ophalen.


  De  breuk na de  miskraam had  verdriet gedaan,  maar waarschijnlijk  zouden ze toch  alleen bij elkaar  gebleven  zijn voor de baby. Dat was trouwens ook iets wat Raine en hij  gemeenschappelijk hadden. Net als  Slater zou hij haar gevraagd  hebben om met hem te trouwen, maar  hij had geen idee hoelang  dat huwelijk  zou hebben standgehouden als zijn ex-vriendin ja  had gezegd. Door  die gebeurtenis  had  hij iets over zichzelf  geleerd: hij was veel conventioneler dan hij dacht, maar hij was ook  iemand van  lange  relaties.


  Twee vliegen in één klap eigenlijk. Hij  wilde een vrouw, familie, wortels.


  Over wortels gesproken…  Als hij zijn  belofte gestand  wilde doen,  dan kon hij net zo goed vast  beginnen  met  het lezen van The  Aspen Trail. Een  betere  manier om een ochtend vol sneeuw door te brengen wist hij niet. Vooral niet omdat hij wist dat Raine  moest werken, al  had ze  wel toegestemd om samen te  lunchen. Voor het avondeten had  ze al afgesproken  met vrienden.  Ze doneerden  geld aan een studiebeurs die door de lokale middelbare school was ingesteld  en kwamen elk jaar om deze  tijd bijeen om de aanmeldingen  te beoordelen  en een  kandidaat te kiezen. De familie Carson verdubbelde de opbrengst, en  aanmeldingen ervoor waren afkomstig uit de hele staat. Met  hoorbare emotie in haar  stem had Raine  gezegd dat ze  het geweldig  vond  om iets te  kunnen doen zodat mensen konden gaan studeren.  Daar was hij  het helemaal  mee eens. Hij had  al  besloten  om een  studiefonds voor  Daisy op  te  richten uit naam  van haar grootvader omdat hij iets  terug wilde doen  voor Raines gulle  gift.


   Hij ging weer zitten, zei tegen zichzelf dat hij  alles om zich heen voor nu  moest vergeten en  begon te lezen.
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   Het  zonlicht streek van opzij over de bladeren en wierp lange schaduwen op de grond.  De cowboy  drukte  zijn  hielen  even in  de flanken van zijn paard om hem in beweging te zetten; de  zwijgende communicatie tussen mens en dier  was net zo natuurlijk  als woorden.  Ze begrepen elkaar moeiteloos.


  Was dat met vrouwen ook maar het geval, dacht de  cowboy.  Zijn lief was een onafhankelijke dame met een eigen wil die niet op  hem  zat te wachten tenzij ze dat zelf verkoos. Hij  moest  haar voor zich zien  te winnen, maar had  nog geen idee hoe.


   


  Mick lachte  zachtjes  en leunde achterover met zijn voeten op tafel. Dit leek helemaal  van toepassing op zijn eigen situatie. Hij had zich een weg gebaand naar Raines bed, maar of hij  ook haar  hart had bereikt, dat wist  hij niet.


  


  Die  donkerharige schoonheid  zat niet op zijn hulp te wachten,  had er niet om gevraagd, en was net zo gevaarlijk als  een  pistool waarvan  de haan gespannen was. Een deel van  hem had bewondering  voor haar onafhankelijke geest, maar een groter  deel wenste dat ze iets  meer  op hem zou  leunen. Misschien was er een einde gekomen aan zijn zwerversbestaan omdat hij nergens  meer heen ging.  Deze  vallei  voelde als thuis en of ze het nu  wilde toegeven of niet,  ze had iemand als hij nodig.


   Er was  een  reden  dat er  in Arkansas een prijs op zijn hoofd stond. Hij  was uiterst handig met een vuurwapen. Een man moest zichzelf kunnen verdedigen, en anderen  ook als dat nodig  was.  Misschien vertelde hij  haar dat verhaal wel  op een dag. Maar voorlopig  waren er problemen op komst.  Hij  rook het in de lucht en hoorde het in  het geritsel van de  espenbladeren.


   


  Kon  hij schrijven  met een stem  als die van Brighton, een stem die  des te krachtiger  was door  zijn eenvoud?  Hij wist  het  niet, maar hij  was wel degelijk  benieuwd naar  welke problemen  er dan in de lucht  zaten en hoe het  afliep  met de donkerharige schoonheid en de cowboy.  Wat was het  gevaar dat  op de  loer lag?


  Hij maakte in zijn hoofd een  paar notities en las  verder.


   


  ‘We  hebben meer informatie nodig.’


  Hadleigh Galloway,  Melody Hogan en Bex Calder  keken haar  alle  drie  strak aan. Ze kenden elkaar al sinds hun kindertijd. Het was een hecht trio. Zij  waren de eerste mensen aan wie  Raine had gedacht toen ze op het  idee van een studiebeurs was  gekomen.  Ze waren stuk voor stuk  geslaagde  zakenvrouwen én  moeders,  die  ondanks hun drukke schema’s hadden  gedaan waarop ze had  gehoopt en het idee  hadden omarmd. Ook  Bex’ rijke schoonfamilie had een grote som  geld gedoneerd, zodat ze inmiddels vijf studiebeurzen konden toekennen.


  Ze hadden  hun gebruikelijke tafel  bij  Bad  Billy  gereserveerd, een  voorafje  uitgekozen,  gevolgd door een  keur aan salades, van garnalensalade  tot kipknoflooksalade. Het was  enorm  druk in  het eethuis, vooral door het grote  aantal  skiërs. De oude jukebox werd  behoorlijk op de proef gesteld, met  een  onmiskenbare nadruk  op Patsy Cline en Willie Nelson.


   ‘Informatie?’  Raine  trok een gezicht alsof ze  geen idee had wat de  anderen bedoelden.  ‘Waarover?’


   ‘Leuk geprobeerd,’ zei Hadleigh, nadat  ze  een slok  thee  had  genomen. ‘We  moeten het even over jou en Mick Branson hebben. Trek  maar niet  zo’n  onschuldig gezicht, want je weet precies waar ik  het over  heb.’


  Waarschijnlijk was het de schuld van Drake, want die pokerde eens  per  week met Tripp Galloway en  Spence Hogan. Bovendien  kocht hij regelmatig paarden van  Tate Calder. Het kon niet anders of het  drietal had iets gehoord van hun mannen.


  ‘Ik weet niet waar jullie  precies op uit zijn. Mick  is gewoon een leuke  vent.’ Raine stopte snel  nog een  garnaal in haar mond, in de hoop dat ze het  daarbij  zouden  laten. Billy’s maanzaaddressing  was zo lekker  dat die  misschien  wel  verboden moest worden.


  Melody was niet  van plan  om haar zo  gemakkelijk te laten ontsnappen. ‘Qua  uiterlijk ben ik  het helemaal met je eens.  Sterker nog, ik zou  hem eerder als “ontzettend knap”  willen betitelen. En succesvol  is  hij  ook. Alleen is  hij opeens wel  heel veel in Bliss County. Kerstavond  heeft hij bij  jou  thuis doorgebracht en daar  zal vast mistletoe aan te pas  zijn gekomen.  Wat is er gaande?’


   ‘Hij kwam  hierheen omdat  hij Slaters  film  bij wijze van  kerstcadeau  heeft laten uitzenden en hij dat moment samen met  de familie  wilde  meemaken.’


  ‘Daar heb ik natuurlijk ook naar gekeken. Fantastische  film. Maar  nee.’  Bex schudde haar hoofd.  ‘Een telefoontje op het juiste moment was  ook goed geweest. Ik heb uit betrouwbare bron vernomen dat hij voor jóú hierheen is gekomen.’


  ‘Wie zei  dat dan?’


  ‘Mijn schoonmoeder. Die had het van Blythe. Onderschat  het roddelcircuit  hier niet.’


  Een circuit  waar Lettie Arbuckle-Calder beslist op was  aangesloten. ‘Dat  hoef je mij niet te  vertellen,’ mopperde Raine.


  ‘Volgens mij  is hij jouw type helemaal  niet, maar  ik kan me natuurlijk vergissen.’  Melody, die sieraden maakte, had  een nadenkende klank in haar stem gekregen. ‘Ik heb hem  ontmoet  en  hij heeft een bezield aura.’


  Hadleigh snoof.  ‘Je had in  de  hippietijd  moeten leven, weet je  dat?  Een bezield  aura?’


  Melody  was  niet iemand die opmerkingen  van Hadleigh over  haar  kant liet gaan, al waren  ze nog  zulke  dikke vriendinnen. ‘De hippietijd,  hè? Grappig  om  dat  te horen uit de mond van iemand die quilts  maakt voor haar beroep.  Hoe hippie wil je  het  hebben?  Ik geloof dat jij  de enige persoon bent  die ik ken, die wierook brandt.’


  ‘Bij wijze  van luchtverfrisser, ja.’


   Op gedempte toon zei Bex tegen Raine: ‘Ik kan me er maar beter mee  bemoeien. Inmiddels weet ik dat ze uren kunnen doorgaan  als ik dat niet doe.’ Op  veel  luidere toon vervolgde  ze: ‘Volgens mij hadden we het over Mick  Branson  toch? Vertel eens wat  meer over hem.’


  Jammer dat alle aandacht nu  weer op Raine  was  gericht;  dat was de  keerzijde van Bex’ interventie. ‘Achter dat  uiterlijk  van geslaagd zakenman  is hij  creatief, en hij heeft veel verbeeldingskracht. En ja,  hij haalt geld bij elkaar om Slaters  film te produceren, maar  dat doet  hij omdat  hij Slaters visie  begrijpt.’


  ‘Of om eraan te verdienen.’  Dat  was de altijd praktische Bex.


  ‘Nee.  Het was onbetaalbaar om zijn  gezicht te  zien toen de documentaire werd  uitgezonden op een dag  en een  tijdstip dat bijna  onmogelijk  te bespreken is. Dat  heeft Mick voor  ons allemaal  gedaan. Ik denk  dat hij hemel en aarde heeft moeten bewegen om dat voor elkaar  te  krijgen.’


    ‘Je bent verliefd op hem.’ Hadleigh  keek haar opgetogen aan. ‘Dat zie ik aan  je.’


   ‘Dat kun je helemaal niet  zien,’ protesteerde Raine  geprikkeld. Ze  stond nog maar net op het punt  om haar gevoelens  voor Mick tegenover  zichzelf toe te geven, laat staan tegenover Mick.  Ze was er  nog helemaal niet aan toe om  die  met vriendinnen  te bespreken.


  ‘Dat  kan ze  wel,’ zei  Melody, meteen Hadleighs kant kiezend. ‘Ze  beschikt over  een speciale gave.’


   ‘Klopt. Ze  is een  heks.’  Bex wees met haar vinger naar haar vriendin. ‘Ze  brouwt een drankje of  zo dat  ze  inneemt.’


   ‘Helemaal niet,’ zei Hadleigh grinnikend. ‘Ik heb  geen  ketel met toverdrank  of een toverspreuk.’


  ‘Heks,’  zei de rest in koor.


  ‘Ik ben met de  helm geboren en daardoor weet  ik dingen,’ zei  Hadleigh  luchtig,  waarna ze  zich tot Raine wendde. ‘En, hebben we al  trouwplannen?’


  ‘Nee!’


  ‘Die zullen niet lang op zich laten wachten,’  verklaarde de heks.  ‘Het resort is ideaal voor de receptie. Stijlvol genoeg voor gasten van elders  en tegelijk handig  voor de rest.  Blythe zou er niet over piekeren  om de  organisatie aan iemand anders  over te laten.’


    ‘Hij heeft me nog niet eens gevraagd.’  Dat moest er  gewoon even uit.


  ‘Wat zou je antwoord  zijn?’ Dat was Bex.


   ‘Dat  doet er  niet toe, want hij vraagt me niet. Als hij  wilde trouwen, had hij dat  allang  gedaan.’


   De rest keek elkaar  even aan  en  barstte  toen in lachen uit. Uiteindelijk was  Melody degene die zei: ‘Schat, neem nou maar van drie getrouwde vrouwen aan dat het  niet op die manier  werkt.  Mannen trouwen pas wanneer  ze de juiste vrouw  hebben gevonden, eerder niet.’


   ‘En als het eenmaal  zover is, zijn ze  meer dan  geweldig,’  vulde Hadleigh aan met een  theatrale klank in haar  stem. ‘Niet tegen Tripp  zeggen dat ik dat heb gezegd,  want ik ontken alles. Die  verwaande piloten zijn toch al helemaal vol van  zichzelf.’


   ‘Absoluut.’ Ook Bex’ echtgenoot  was piloot geweest voordat hij besloten had  om  paardenfokker te worden. ‘En ja, ze  zijn  geweldig, maar dat  worden  ze  niet vanzelf,’ verklaarde ze  met een ondeugend lachje. ‘Je moet ze wel een beetje sturen.’


  Raine besloot  snel  een einde te maken aan  alle speculaties. ‘Mick  is de leeftijd  al  lang en  breed voorbij dat hij een aanzoek  doet  zonder daar goed over  na te  denken,  en hij zal míj zeker  geen aanzoek doen. Ik  heb een hele aanhang, namelijk een dochter, een reusachtige kat en een grote, onhandige hond. Het grootste deel van de tijd loop ik rond in jeans die niet versleten ogen omdat ze  een of andere  bewerking hebben ondergaan in  de fabriek,  maar omdat  ze  een miljoen keer gewassen zijn, en  een  handvol  T-shirts.  Toen ik een jaar  of  twintig was,  heb  ik  besloten geen hoge  hakken meer te dragen en dat heb ik nooit meer gedaan.  Bovendien  heb  ik  mijn leven hier,  en hij  heeft  ergens anders  een totaal  ander leven dan ik.  Ik zal nooit  een glamourvrouw worden en dat is voor mij geen probleem, maar  hij kan de mooiste glamourvrouw krijgen als hij dat wil.’


  ‘Denk  je echt  dat hij  op zoek is naar zo’n  soort  vrouw?’ Hadleigh nam haar onderzoekend op. ‘Ik denk van  niet.  Want die had hij allang kunnen hebben. Hij heeft gedatet met actrices  en debutantes, en als ik me goed herinner zelfs met een  wereldberoemde atlete.’


   Raine  koos haar woorden met  zorg. ‘Hij  is verliefd op  Wyoming.’


   ‘Of op jou.’


   ‘Of op allebei,’ voegde  Bex eraan toe.


   Raine was niet  overtuigd, wat hij eerder  ook tegen haar  had  gezegd. ‘Misschien. Of ik  ben een tijdelijke  bevlieging, zoiets als toen we  nog op school zaten en we vonden  dat blauwe mascara  je  van het was. Dat heeft niet lang geduurd.’


  Ik ben bezig verliefd  op je te worden… Dat  had hij gezegd.


  Haar artistieke aanleg  leek hem te intrigeren,  net als zijn  schrijftalent haar intrigeerde. Mick  Branson had meerdere lagen, en dat had ze  nodig. Hij was niet alleen meneer de vergadertijger, hij  was ook  beleefd en attent. Het was  een groot pluspunt  dat hij erop had gestaan om eten te maken voor  Daisy en  haar. Dat stond vast. Daar had hij dikke punten mee  gescoord.


  ‘Hij heeft  wel voor me  gekookt,’ merkte ze  op.


  De  drie andere vrouwen  keken  elkaar  even aan en zeiden  toen in koor: ‘Dat weten we.’


  Natuurlijk.


   Melody zei: ‘Hij is  een blijvertje. Vraag de heks  maar.’


    ‘Een blijvertje.’ Hadleigh knikte wijs.


    Lachend schudde Raine haar hoofd  en toen  gaf  ze  het  op.
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   Mick las het hele manuscript in één  dag uit. Behalve  een haastige lunch met Raine die geëindigd was met een korte, maar onbevredigende zoen op zijn  wang omdat ze haast had en ze in een openbare ruimte waren, had hij  de rest van de  dag  lezend  op zijn kamer doorgebracht. Voor het diner  maakte  hij  gebruik  van de roomservice. Bijna ongemerkt werkte hij zijn eten al lezend  naar binnen.  Het was een ongekende weelde  voor  hem.


   Het onvoltooide manuscript  was fantastisch. Hij  waande zich weer de jongen die zijn eerste  boeken  van Matthew  Brighton verslond.  Het was goed  om  op dit moment aan  zijn vader  herinnerd te  worden, nu hij  op het punt stond  om zijn leven  te  veranderen.


   Loyaliteit. Eerlijkheid.  Integriteit. Dat waren lessen die hij van huis uit had  meegekregen. Hij durfde te  wedden dat de meeste  mensen dachten dat zijn  ouders oppervlakkig waren omdat ze veel  geld hadden, maar dat was absoluut niet  het geval. Zijn vader had  hoge eisen  aan zichzelf gesteld, niet alleen als  vader maar ook als zakenman. Ran en  hij hadden een hoop  van hem geleerd. Hun vader was niet succesvol omdat alles  hem kwam aanwaaien, maar omdat hij  hard  had gewerkt.  En zijn zoons hadden dat voorbeeld gevolgd.


  Nooit  iemand bedriegen en dat vervolgens goedpraten. Dat deden  ze niet. Als iets mis dreigde te  lopen,  alles op  een rijtje  zetten en  nadenken over een oplossing. Misschien leek  het of alles verloren was, maar dat was niet zo. Je moest harde maar  eerlijke richtlijnen opstellen.  Op  die manier waren er geen verliezers. Elke dag moest je  even tijd maken  om te waarderen wat je had. Ambitie was prima,  maar hebzucht  niet.


  Dat  laatste  was  Raine ten voeten uit.  Het was  duidelijk  dat  haar leven  haar  beviel. Mick vond zijn  leven ook fijn, maar zag in dat de  dingen die eraan ontbraken  niets te maken hadden  met geld,  maar alles met meer tijd vrijmaken  om leuke dingen te doen.  Hij had een afkeer van  drukke vliegvelden en verstopte wegen, maar had helaas vrijwel dagelijks met die twee  dingen te maken.  En de twee  huizen die hij bezat,  waren weliswaar  luxueuze en riante onderkomens,  maar  zonde van het geld omdat  hij nog niet de helft ervan gebruikte.


   Hoogste tijd  om ze gewoon maar  te verkopen en verder te gaan. Nu  pas realiseerde hij  zich dat  die gedachte al  een tijdje door zijn hoofd speelde, al voordat hij interesse  had gekregen voor  dit deel van  Wyoming.  Misschien  wel sinds hij zijn eerste boek van Matthew Brighton had  gelezen. Zijn vader zou  voor  honderd procent achter hem  staan.


  Hij las  de laatste  alinea van het manuscript.


   


   Hij was een man van daden en het lag niet in zijn aard om  werkeloos toe te kijken en dingen gewoon  maar laten gebeuren. Ze gebeurden omdat  hij dat  wilde. En dat was dat.


   


  Mick  had voortdurend  te maken met  getalenteerde mensen. Dat  was  zijn werk,  investeerders  zoeken, geld loskrijgen voor  films en documentaires  zoals  Slater die zo fantastisch maakte.  Verder bepaalde hij wat  innovatief en nieuw was en  wat  ooit een groot publiek zou  trekken. Nu waren  de rollen omgedraaid  en  was hij degene die aan  de creatieve kant zat…


   Aarzelend opende hij een leeg document op  zijn computer en begon te typen.  Hij  zag ertegen op, maar  was vastbesloten om het in elk  geval te  proberen.


  Twee  uur later had hij  een stukje tekst op papier en was niet ontevreden over het resultaat.  Niet  dat hij zichzelf  versteld  had laten  staan, maar al met al was het veel gemakkelijker gegaan dan hij  had  gevreesd.


   Hij stuurde een mailtje naar Raine. De missie Aspen Trail voltooien  is begonnen.


   Inmiddels was het na middernacht, maar natuurlijk reageerde ze direct. Dan heb  je  het druk gehad!


  Hoe ging de vergadering?


  Prima. We  zijn  blij  verrast met  het aantal  aanmeldingen. Die  beurs wordt  veel groter  dan we hadden gedacht. Er  blijken  heel wat goede leerlingen  rond te  lopen die de kans verdienen  om  hun dromen  waar te maken.


   Dat was Raine ten voeten  uit. De  vrouw  die  er de voorkeur aan  gaf om een duur  stuk grond gewoon weg  te  geven. Hij typte meteen weer terug.  Geweldig. Ik draag natuurlijk ook wat bij. Je zou mijn moeder  trouwens moeten inschakelen.


  Had hij dat nou werkelijk net gezegd, zwart op  wit nog wel?


  Hij krabbelde  meteen weer  terug. Hij hield van zijn  moeder, maar ze had  de  neiging om de  leiding te nemen  en  de verdere koers uit te  stippelen. Of misschien ook niet.  Voor je het weet, neemt  ze de boel  over.


  We hadden het erover  dat  we er  misschien iemand bij  moeten halen om  een stichting op te zetten.  Denk je  dat zij  dat zou willen doen?


  Nou, ik denk dat je een wolf in schaapskleren  binnenhaalt, maar ze  is wel de  ideale persoon om dat te doen. Dat was  een eerlijk  antwoord.


  Wolf of  niet, ze  kon weleens net  degene zijn die  we nodig hebben.


   Ik kan je uiteraard met haar  in  contact brengen. Zullen we morgen  samen eten?


   Kunnen we doen, maar ik had iets  anders in  gedachten. Bel  me morgenochtend.


   Zoals?


  Bel me  nou maar. En  welterusten.


    


  Daarna bleef het stil aan haar kant.


   Raine kennende  was ze weer aan het werk gegaan.  Hij deed hetzelfde. Hij liet  het manuscript voor wat het was,  beantwoordde mailtjes en bekeek de berichten  die gedurende de dag  waren binnengekomen. Geen nieuws,  geen updates  van  de  aandelenbeurs, niets van zijn gebruikelijke routine,  alleen maanlicht op  de sneeuw en  een gevoel van welbehagen.


  Hij koesterde  niet de illusie dat het allemaal zo gemakkelijk zou  gaan. Een grote  verandering was nu eenmaal een moeizaam proces, maar als hij zijn intuïtie  mocht geloven moest hij accepteren dat het  de hoogste tijd was.


  


    Zo  nu en dan  had ze echt idiote ideeën. Dit kon daar heel goed eentje van zijn. Ze  bond de tobogan vast  op het dak  van  haar SUV en  Daisy klapte met glinsterende ogen in haar handen. Op een dag  zou ze langer zijn dan haar moeder. Wat  dat betreft leek ze  meer op Slater;  ze had ook dat slungelige  dat zou veranderen naarmate  ze ouder werd. Hoe dan ook,  voorlopig was ze  nog jong genoeg om  sleeën het  einde te  vinden. Misschien  vond Raine  dat  zelf ook,  aangezien ze  voor het idee te porren  was geweest.  Samson ploegde vrolijk door  de sneeuw, al  net zo enthousiast.


  Sommige kinderen werden nooit groot. En  sommige volwassenen  – zoals zijzelf –  wilden Mick  Branson met een noodgang een helling zien afdalen op een indiaanse slee. Waarschijnlijk kon ze foto’s daarvan goed verkopen. Ze kende de steile helling, en omdat ze betwijfelde of  hij geschikte  kleren had  voor die ervaring, had ze  Slater gevraagd of Mick wat van hem  kon  lenen. Natuurlijk had  hij het meteen  goedgevonden.  Hij had  zelfs  gezegd  dat hij  het  avontuur dolgraag had  willen filmen, maar  dat  zijn  hele crew met kerstverlof was.


   ‘Daar heb ik mijn telefoon voor,’  had ze  hem verzekerd. Als  de stadse Mr.  Branson het lef had om de  uitdaging aan te nemen,  kon  ze een kort filmpje van  hem maken, terwijl  hij  van de helling racete.


  Ze wist bijna zeker dat hij  het zou doen. Tot  nu toe had hij zich  niet laten kennen, niet door de familie  Carson, niet door  Jangles en zijn guerrillaovervallen. Niet door een  gesprekje met haar grootmoeder  en niet door het  in elkaar  flansen van een heerlijke maaltijd…  Afwachten of  die stalen zenuwen  het straks  volhielden.


  Red  noemde het  met recht de  dodemanshelling;  het was zonder meer een wilde rit. Hij was degene geweest die haar op het  bestaan  ervan had  gewezen en erbij gezegd had dat  het niets voor mensen met  een  zwak  hart  was.  Dat klopte. Maar de  sneeuw was perfect en winter was  geen winter  als ze niet  minstens eenmaal  per  week die helling af suisde. En  Daisy  vond  het fantastisch. Mick kon  er  natuurlijk van afzien, maar ze had het idee dat hij er wel  voor in  zou  zijn.


   Ze betwijfelde of hij  snel van zijn stuk te brengen was, maar  ze  gaf eerlijk toe  dat ze niet kon  wachten om zijn gezicht te  zien wanneer hij die helling  zag. Als  hij  niet even moest slikken, dan was hij niet  goed bij  zijn hoofd.  Ze  was erg benieuwd wat hij zou doen nadat  hij  die  helling van  vijfenveertig graden  had gezien en bij  zichzelf dacht dat het gekkenwerk was om daar vanaf te suizen, maar misschien ook  wel  heel tof. Uiteraard  was  de keuze aan hem.


  Red had gezegd dat  er niets aan de hand was zolang  je  niet in paniek  raakte zoals een schaap dat dollekervel had gegeten. Raine had  geen  idee wat een schaap deed  nadat het  die plant had opgegeten, maar het  klonk als een  goed  advies.  Gewoon  genieten van de ervaring.


   Zoals altijd was  Mick precies op tijd. Hij stapte uit  zijn dure  huurauto en keek naar  de  twee sleeën  die  ze  op het dak  van haar auto  had vastgesnoerd.  ‘Heb je sleetje  gereden?’


  ‘Nee. Nog niet.’


    ‘Ik snap het. Dus daarom zei je dat ik in spijkerbroek moest komen.’


  ‘Yep,’ antwoordde  ze vrolijk. ‘Stap in. Ik  heb een geschikt jack  voor je, en Mace  heeft me  zijn reservesnowboots meegegeven  omdat we een eindje moeten  lopen. Het goede nieuws is dat jij  de grote slee mag dragen.  Maar  ik  heb een thermosfles warme chocolademelk bij me, dus geen zorgen.’


    ‘Hopelijk met een  flinke scheut whiskey  erdoor,’ zei  hij duister. Zonder verder gemopper stapte hij in haar auto.


    Ze ging achter het stuur  zitten en startte de motor.  ‘Heeft  meneer de  vergadertijger ooit gesleed?’


  ‘Misschien  toen ik dertig jaar jonger was. Weet je zeker dat mijn zwakke gestel  dat  wel kan hebben?’  Hij maakte zijn gordel vast.


  Ze wierp een waarderende  blik op zijn  gespierde  armen en brede  schouders. ‘Volgens mij overleef  je  het wel.’


  ‘Ik ben bang dat ik  weinig keuze  heb. Dat ik  – hoe zeg je dat hier op  het platteland –  erin geluisd word?’


  ‘Zou zomaar kunnen.’  Ze reed weg, de straat in die inmiddels  was  geveegd en  min of  meer sneeuwvrij was.  De uitbundig schijnende  zon hielp eveneens om de wegen schoon te krijgen,  al vroor het nog steeds.


  Samson  blafte vanaf zijn  plekje op de  achterbank naast Daisy.


  ‘Nemen we de hónd mee?’


  ‘Die vindt  het geweldig. Hij kan wel  met jou mee  naar  beneden.  Onderaan wacht je dan  een extraatje: hij  zal  zo  dankbaar zijn dat hij  je hele gezicht aflebbert.’


  ‘Dat geeft een heel nieuwe kijk op sleeën met honden.’ Hij trok een  gezicht. ‘Dit wordt met  de dag beter.  Eigenlijk had ik  meer iets van een vuur en misschien een  glas wijn in gedachten.’


  ‘Dat komt  straks.  Ik ga trouwens pizza  maken.’


  ‘Dat lijkt  me heerlijk.’ Mick  schoof zijn stoel een paar centimeter  naar  achteren, erop lettend dat hij Samson niet hinderde  die in elkaar  gevouwen op de stoel achter de  zijne zat.  ‘Laat me raden… gerookte  zalm en kaviaar met crème fraîche.’


   ‘Het  is hier geen Beverly Hills,  grapjas. Wat  dacht  je van worst, salami, ui  en groene pepers?’


  ‘Of  sardines, Goudse kaas en watermeloen.’ Hij zei  het zo  serieus  dat  Raine  Daisy vol ongeloof hoorde  sissen op de achterbank. ‘Dat is mijn favoriet.’


  ‘Pas maar op jij.’  Ze  draaide de hoofdstraat in. ‘Anders  vraag ik Stephano  of hij die speciaal voor jou wil maken.’


  ‘Jullie maken een  geintje, hoop ik,’ zei Daisy achterdochtig vanaf de  achterbank. ‘Sardine is vis. En vis  gaat  niet  samen  met watermeloen. Ik  heb  trouwens nog nooit watermeloen  op  een  pizza gehad. Het klinkt echt smerig.’


  ‘We maken een geintje.’ Mick deed net of hij rilde.  ‘Ik heb  een keer sardines gehad toen ik  studeerde.  Ik heb er nog  nachtmerries van. Sindsdien achtervolgen blikken  met sardientjes me in  mijn  dromen, smekend om ze een  tweede kans te geven.’


  Daisy schaterde wat Raine  niet vaak genoeg kon horen.


   Hij  had een goed gevoel voor humor zodra je gewend  was aan de droge manier  waarop hij het  bracht.  Daar was ze blij om. Opeens realiseerde  ze zich dat ze… gelukkig was.  Voordat hij hierheen  was gekomen was  ze tevreden geweest  met haar leven. Per slot van rekening had ze een fantastische dochter, vrienden, leuk werk… maar  dit was anders. Ze  probeerde de hoop de kop in te drukken dat heks  Hadleigh gelijk  had  en probeerde  met beide benen op  de  grond te  blijven staan.


   Zelfs nu  hij de grond en  de  hut  zou krijgen,  zou hij niet vaak hier zijn aangezien hij zo’n drukbezet man  was. Zelf  had ze het natuurlijk ook  druk. Waren  er dan genoeg raakvlakken in  hun leven? Misschien wel. Eerst maar  eens  zien hoe hij het er zo meteen van  afbracht.


  ‘We  zijn  er bijna.’ Ze sloeg  de weg tegenover de  skipistes in. ‘Probeer die snowboots anders  vast even.’


  Hij schoof zijn instapschoenen van zijn voeten en pakte de laarzen  die ze  op de vloer voor de bijrijdersstoel  had neergezet. ‘Je  hebt vast  iets  van olympische omvang op het oog. Zo’n  voorgevoel heb  ik tenminste.’


  ‘Hangt van  de sneeuw af.  Je hebt snelle sneeuw en langzame sneeuw.’


   ‘Het  verschil moet je me maar  leren.’


    ‘De ene soort  zorgt voor een  sardineachtige  ervaring,  de andere voor een  hoop plezier.’


  ‘Nog  meer nachtmerries?’


  ‘Alleen als het snelle sneeuw is.’


  Hij keek haar  onderzoekend  aan.  ‘Je  probeert me expres bang te maken,  hè?’


    ‘Oeps, betrapt. Laten  we maar eens  zien of je er zin in hebt.’


   Het was een prachtige  rit,  eentje die de lat  meteen  heel hoog legde. De weg  slingerde bij  de  bergen  omhoog en werd  aan weerskanten geflankeerd door bomen; voor de meeste mensen zou  dat al  angstaanjagend genoeg  zijn. Gelukkig was ze  er  vaak genoeg overheen gereden om te weten wanneer ze  moest afremmen en het rustig aan moest doen. Een  behulpzaam  persoon  had  één weghelft schoongeveegd met de  op zijn  truck gemonteerde sneeuwschuiver en ze  hoopte maar  dat  ze geen tegenliggers  zou tegenkomen.  Voor de rest was het een adembenemende klim.


   Ze  parkeerde  de  auto bij een  uitkijkpunt dat  de overheid daar jaren geleden had  ingericht en wendde zich tot  Mick.  ‘Nu  komt het  moeilijkste. Het is niet zwaar om naar de heuvel te lopen, maar we moeten  de slee naderhand ook weer meenemen naar boven.’


   ‘Ik krijg de  indruk dat je dit  vaker  hebt  gedaan, dus dat  gaat vast wel lukken. Ik zie alleen nergens een heuvel.’


   Ze grinnikte een tikje vals.  ‘Dat komt nog  wel.’
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  Ze  probeerde hem  de  dood  in te  jagen. Dit  was geen heuvel;  dat was een helling voor alpineskiën. Mick wees in de  diepte. ‘Daar loopt  een  kreek.’


   Raine  haalde haar schouders  op;  ze zag er absurd aantrekkelijk uit met haar oorwarmers  en dikke  sjaal.  ‘Je gaat zo  snel  en de hoek is  zo steil dat  je er gewoon overheen zeilt. Dat maakt de afdaling  alleen maar leuker.’


  ‘Hm,  ik denk dat  ik  wat meer weeg  dan jij.’


   ‘Maakt niet  uit.  Ik heb Drake, Slater en  Mace er net als  iedereen overheen  zien  suizen. Gewoon goed vasthouden.’


  ‘Is dit een of andere test  of zo?’ Hij  haalde de  grootste  slee van het dak van  de auto.


  Ze grinnikte schalks.  ‘De  ultieme stresstest.’


   ‘Er zit niets anders op dan je te vertrouwen.’


  ‘Volgens mij  vertrouwen we elkaar  inmiddels  al behoorlijk.’


  Daar  zei ze iets.  Dat was  inderdaad waar.  Ze  had  in zijn  armen geslapen en hij wilde niets liever dan dat  keer op keer overdoen.


  Daisy was uit de auto gesprongen en stond  nu vol ongeduld te wachten. Samson  leek er eveneens op te  vertrouwen dat dit geen zelfmoordmissie was en sprong opgewonden heen en weer  in de sneeuw, dus Mick  kon weinig anders  doen  dan hun voorbeeld  te volgen.


  De helling was absurd  steil. Eentje waar je  gemakkelijk je  nek kon  breken.  ‘Zijn  er echt mensen die  dit overleven?’ informeerde hij sceptisch.


  ‘Zulke mensen staan voor je.’


  ‘Hoeveel  lijken liggen er eigenlijk onderaan die helling?’


  ‘Moeilijk te zeggen. De grafstenen zijn bedekt  met sneeuw.  Krijg je het een beetje benauwd?’


   ‘Hoe  kom  je  erbij?’ Hij was niet van plan  om een uitdaging uit  de weg te gaan. ‘Beloof je me een  nacht samen als we  dit allebei overleven?’


  ‘Afgesproken.’ Met haar goudbruine ogen keek ze hem plagend aan.


  ‘Daar doe ik  het  voor.’


    ‘Bereid je dan voor  op  de rit van je  leven.’


    ‘Ik dacht dat die  juist  kwam als  beloning hiervoor.’


  Ze keek hem aan  met een blik die  hij waarschijnlijk verdiende  voor die opmerking.


  Daisy  was al op de kleinste  tobogan gaan  zitten met het gemak van iemand die dat  vaker  had  gedaan. Samson was achter haar  op de slee gesprongen, vrolijk blaffend en  kwispelend, en met  een luide kreet bracht  Daisy  de slee in beweging.


   ‘Als  ze  winnen, moeten we dat nog een  hele tijd horen.  Schiet op.’ Raine liet haar welgevormde achterste op de grootste  slee  zakken en  gebaarde  dat hij zich moest haasten.


  Mick moest toegeven  dat dit misschien wel  een van de avontuurlijkste dingen was die hij in zijn  leven had gedaan, samen  met diepzeeduiken bij het  Grote Koraalrif  en de Amazone afvaren per  kano. Een beetje  onhandig  ging achter haar op  de slee zitten, vervolgens sloeg  hij zijn  armen stevig  om haar  slanke taille  en  kon toen  alleen  nog maar hopen dat ze  wist  wat ze deed.


  Er  lag genoeg sneeuw  om een soepele rit te garanderen, maar het  duurde  niet lang voordat ze een  noodvaart hadden. Hij dacht dat hij zijn  geleende  parka  niet nodig had, aangezien het klamme zweet hem uitbrak. Met  twee  volwassenen was hun slee zwaarder  dan die van Daisy en Samson. Toen ze  hen inhaalden,  zwaaide Raine  vrolijk naar  haar dochter.  Onderaan  de  helling kwamen ze  uiteindelijk tot stilstand in  een wolk van sneeuw  en  triomf.


  Daisy arriveerde twee seconden later, buiten adem  maar lachend. Met een  halve draai bracht ze  haar  slee tot stilstand. ‘Hé, dat is niet eerlijk. Jij had ballast.’


   Mick wist niet  precies  wat  hem meer  verraste:  dat  ze het woord kende en wist hoe  ze het moest gebruiken of dat hij beledigd was. ‘Grote woorden voor zo’n kleine wurm. En je  had zelf  ook ballast.’


  Zijn vergissing was dat  hij naar de  hond wees.  Dat vatte Samson op als  een uitnodiging om tegen hem op te springen met  zijn dikke sneeuwpoten. Zo enthousiast dat hij Mick bijna omver kegelde.


  Raine sloeg  een  handschoen voor  haar mond, maar het lukte  haar  niet om haar plezier te verbergen.


   Daisy was al net zomin op haar mondje gevallen als  haar  moeder. ‘Ik  mag  dan een kleine wurm zijn, maar ik weet  tenminste wel hoe  ik een grote hond moet aanpakken.’


   Hij  schoot in  de  lach,  ondertussen tevergeefs proberend om te ontkomen  aan de vreugde-uitbarsting van de hond. ‘Daar zeg  je  wat.  Alleen  wel  jammer  dat hij je niet heeft geholpen om de  race te winnen.’


  ‘We  zijn nog niet klaar. Veel plezier met  die  tobogan,  om die weer naar boven te krijgen, Mr. Branson. Kom mee, Samson.’


  Het wás ontzettend  steil.  ‘Moeten we  echt  naar  boven  lopen? Ik had op Samson  moeten gaan zitten.’


  ‘Dit is  een prima  work-out,’ merkte Raine nuchter  op, waarna ze het touw van de slee aan hem overhandigde. ‘Denk aan je hart.’


  ‘De laatste tijd doe ik niet anders.’ Veelbetekenend keek  hij  haar  aan.


   ‘Niet doen.’ Haar  blik verzachtte. ‘Ik ben toch al bang dat ik  er  te diep in zit.’


  ‘Waarom  ben je  bang?’ Het  was moeilijk te geloven dat ze dit  gesprek  voerden, terwijl ze  tot  aan hun knieën  in de sneeuw stonden.


   ‘Je woont niet  eens in  de  buurt.’


  ‘Ik  zit erover te denken om mijn beide huizen te verkopen en  hierheen te verhuizen. Kennelijk heb ik hier een blokhut. Ik ga hier een huis bouwen.  En jij gaat me helpen  om dat te ontwerpen,  weet  je nog?  Ik ben zelfs van plan om  een parka voor mezelf  te kopen. Over er diep in zitten gesproken.’


   ‘Een parka? Dan  zit je er  echt diep in.’


    ‘Het is bijna  een  vriendschapsring met  een waterdichte voering.’


  ‘Beter zijn  ze er niet. Dan  krijg  je tenminste  geen koude vingers.’


   ‘Of koude rillingen.’


   ‘Waar  hebben we  het eigenlijk over?’


  ‘Zeg jij het maar.’


  ‘Branson…’ zei ze, ondertussen  beginnend aan  de  klim naar  boven. Een klim die  niet misselijk  was,  helemaal niet  voor hem omdat hij de slee moest meetrekken. ‘…je  moet echt ophouden met in cirkels te praten. Misschien werkt het goed in Hollywood,  maar hier zijn  we van  een meer directe aanpak.’


  ‘Direct, zei je? Goed, dan  zal ik direct zijn. Misschien zijn we een beetje oud  voor  vriendschapsringen, maar niet voor een serieuze relatie. Ik zou het fijn vinden als je daar  eens  over nadacht.’


   Hij wist niet goed wat  Raines definitie was van een directe man. Een man die zijn  glas met een klap op de bar  zette en om meer ouwe klare vroeg, en snel  een  beetje?


   Raine sloeg hem gade. Hij was van de maatpakken, linnen  overhemden en omhaal van  woorden. Nou ja, hij  droeg nu een jeans, en die stond hem geweldig. Dankzij Samson piekte  zijn donkere haar  alle  kanten uit en zo te zien kostte het  hem weinig moeite  om de tobogan  omhoog  te trekken, dus het was duidelijk  dat hij meer  was  dan de ultieme  vergadertijger. Als ze  zijn stijl moest benoemen,  zou ze kiezen  voor ‘nonchalant chic’. Hij was ook de creatieve,  gevoelige man  die een oud cowboyverhaal ging voltooien.  Oei, er waren problemen in zicht…


  Was dat een  aanzoek geweest, daarnet van hem?  Zo  niet, dan had  hij er op zijn minst op gedoeld. Misschien had de  heks toch gelijk.


  Zachtjes zei ze: ‘We hebben  maar  één keer met elkaar  geslapen.’


  ‘Dat  was  meer dan seks.  Althans voor mij  wel.’


   Ze  had op slag  last van ademnood en dat had niets te maken met de  steile  klim  naar  boven.  ‘Voor  mij ook,  maar  –’


   ‘Ik wil erop  wijzen dat ik bepaalde  sociale en  historische banden met dit  gebied  heb. Ik vind je  dochter aardig,  en dat monster van een hond  en die leeuw van  een  kat zelfs ook.’


    ‘We zitten niet aan de onderhandelingstafel,  Mick,’ zei ze  lachend. ‘We  lopen door een halve meter sneeuw een bijna loodrechte helling  op.  Op  dit moment  hoef  je jezelf echt niet te verkopen.’


   ‘Nou, ik wil alleen  maar duidelijk maken dat  ik net de Mount Everest ben af gesuisd om mijn affectie te  betuigen aan je bevallige  persoontje.’


   ‘Bevallige?’ Haar wenkbrauwen gingen  omhoog.


  ‘Onlangs heb ik een paar oude  cowboyromans  gelezen. Die gebruiken het woord “bevallig”. Dat  woord moet beslist terugkomen. Ik  ben niet meer  dan de man die dat  gaat doen. Beschouw uzelf als bevallig,  ma’am.’


   ‘Je moet  nog  wel even werken  aan dat  westernaccent, cowboy.’


  ‘Ik  kan niet met een  revolver overweg.  Ik heb nog nooit  van mijn leven een  koe aangeraakt  en gek genoeg voel ik geen enkele  verlangen om koeien te gaan hoeden. Dus kun je het beter houden  op  “meneer de vergadertijger”.’


  Ze lachte, waardoor er een wolk witte adem  verscheen.  ‘Zeg alsjeblieft  dat je tenminste wel kunt  paardrijden.’


  ‘Dat wel. In  verschillende landen zelfs, waaronder Argentinië.  En die  vaquero’s in Patagonië zijn een  vervaarlijk  stelletje.’


  ‘Waar ben je  eigenlijk  niet geweest?’  vroeg ze nieuwsgierig, terwijl ze zich een  weg terug naar  boven zwoegden. ‘Ik heb het gevoel  dat die lijst korter is dan die van landen waar je wél bent geweest.’


  Achteloos zei hij:  ‘Siberië en  Antarctica heb ik overgeslagen. Te koud, al moet je  Mustang Creek midden in de winter ook niet  uitvlakken.’  Hij knipoogde naar  haar.  ‘Grapje, maar  inmiddels ben  ik wel op veel plekken geweest.  Vroeger sleepten mijn ouders ons de halve wereld  over. En later moest ik  voor mijn werk veel reizen, vandaar dat  ik inmiddels heel wat van de wereld  heb gezien.’


  Dat week  zó  af van  Raines traditionele opvoeding, waar het had gedraaid om  zomerkampen van de kerk en later,  toen  ze  studeerde, zo nu  en dan een voorjaarsvakantie.  Hij  stamde uit een  gezin met geld, en  zij beslist niet. Haar ouders waren gewoon hardwerkende  mensen  uit de middenklasse  die  hun uitgaven baseerden op wat ze  zich wel en niet konden permitteren. Praktische ouders op wie  je kon rekenen en die er altijd voor haar geweest  waren. Wat kon ze nog  meer  verlangen?


  ‘We verschillen als  hemel  en  aarde van  elkaar,’  merkte ze  op.


   ‘Nou, en?’


  ‘Zou dat  lukken, om van hieruit  te  werken?’  vroeg ze.


  ‘Voor een deel  wel.’


  Hij was  in elk geval eerlijk, vond ze. ‘Dat kan ik niet van je vragen, Mick.’


   ‘Ik geloof dat  het eerder  andersom is en dat ik jóú vraag.’ Hij waadde door  een diepe hoop sneeuw. ‘Dit is de eerste keer dat ik iemand vraag, dus misschien meen ik het wel.’


    ‘Misschien?’


   ‘Slechte  woordkeus. Ik bedoel alleen  maar te zeggen dat je ervan uit moet gaan dat ik misschien serieus  ben.’


   ‘Lijkt het dan of  ik aarzel?’


   ‘Lijkt het of  ík aarzel?’ Hij trok de slee over  een grote steenklomp. ‘Blij dat  we die niet  geraakt hebben  op  de weg naar beneden.’


   ‘Ik weet waar hij ligt.’ Ze  wenste dat ze emotionele obstakels net zo  gemakkelijk kon ontwijken. ‘Nee,  je lijkt niet te aarzelen. Misschien vind ik dat nog  wel het engst.’


    ‘Dus we zitten  op dezelfde golflengte?’ vroeg hij.


  ‘Wie  weet.’ Ze  voelde haar  hart  warm worden,  ofschoon er sneeuw in  haar  laarzen was gekomen  en ze ijskoude tenen had.  Was het mogelijk dat ze zichzelf net had  vastgelegd?  Nee. Of misschien  toch wel.  Per slot van rekening was  de man  met ware doodsverachting op een  slee naar beneden geraasd omdat hij haar vertrouwde.  Bovendien was  hij  nota  bene van  plan om naar Wyoming te  verhúízen.


  ‘O, als ik “misschien” zeg, krijg ik commentaar, en  jij  kunt  gewoon “wie weet” zeggen?’


   Dit  was niet het  beste moment voor  een potje bekvechten,  want ze begon  behoorlijk buiten  adem te  raken.  Een dikke laag sneeuw  mocht dan  ideaal zijn  om te sleeën, maar het was een  hel om weer naar  boven te komen, vooral op een steile  helling als  deze. Vijf seconden  om beneden  te komen en  twintig  minuten om terug naar boven te klimmen.


   ‘Zullen we dat uitvechten met een glas wijn bij het vuur?’  stelde hij  voor.


  ‘Ik  geloof  dat we net  een soort overeenstemming hebben  bereikt.’


   ‘Kunnen we het er ook over eens worden dat  we onszelf  bovenaan de helling een adempauze van een paar  minuten gunnen voordat we  ons een tweede keer in  de diepte storten? Het  voelde net of ik in een  actiefilm meespeelde en op de  vlucht was  voor  een paar slechteriken.’


  ‘Zouden we ontsnapt  zijn?’  vroeg ze.


   ‘Ja, natuurlijk. Niemand zou zo stom zijn om ons achterna te gaan die helling af,  zelfs slechteriken niet. En die grafstenen hebben we maar mooi gemist.’


  Ze knikte. ‘Net als  die steenklomp. Ik weet ook waar die ligt,  al moet ik  wel  zeggen dat het wat lastiger sturen is  met dat extra  gewicht.’


  Hij begon te  lachen en  trok de tobogan  de laatste meters omhoog. ‘Misschien moet ik deze  rit  dan  maar overslaan.’


  ‘Daar komt niets van in, meneer de vergadertijger.’
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   Het was warm  en comfortabel, en er bevond zich geen afschrikwekkend steile helling  voor zijn neus. Goed, er  zat een enorme en nog steeds natte  hond  aan zijn voeten, om nog maar te zwijgen over de  megakat  onder  de boom, maar hij had het  vuur aangemaakt,  terwijl Raine haar pizzadeeg  maakte.  Inmiddels had hij  een glas merlot in zijn hand.


    Toen  hij terug was op het resort  had hij  nog een  paar pagina’s geschreven, waaronder de  laatste alinea van  een  hoofdstuk.


   


   Haar avontuurlijke  geest  liet nooit na hem te begeesteren, maar er was meer. Ze was bevallig,  maar hij  had  meer  mooie vrouwen ontmoet.  Ze was onverschrokken.


    


  Als het niet  onverschrokken was om die steile helling  met  een  noodgang af  te gaan, dan wist  hij niet wat dan wel onverschrokken was. Zelf  voelde  hij  zich ook behoorlijk onverschrokken.


  Hij begon  zich af te vragen of Matthew  Brighton  de helden  van  zijn laatste roman niet had gemodelleerd naar zijn lieflijke  kleindochter.  Het  had er verduveld veel  van weg.


   En was hij, Mick, de mannelijke  held? De  mannelijke hoofdpersoon van het boek was een groentje, een  lange vent  met donker haar… Hij geloofde niet zo in voorgevoelens, maar misschien was er toch meer  tussen hemel en aarde dan hij  altijd had gedacht. Het gevoel dat  er iets  gaande  was en dat  hij  daar deel  van uitmaakte, werd  met  de  dag sterker. Bovendien  had  hij de kans om zijn eigen einde te schrijven.


   Raine kwam  terug uit de keuken. ‘De watermeloen  was op.  En de Goudse kaas en de  sardines  ook. Je zult het dus moeten  doen  met  mijn  oorspronkelijke recept.’


  ‘Ik denk  dat ik  dat voor deze keer wel overleef.’


  ‘Harry maakt haar eigen pizzasaus. Als ze die in potten  verkocht,  hoefde ze  nooit meer  te werken. We hopen allemaal dat ze dat nooit doet.’


  Hij kon de altijd bezige Harry niet voorstellen achter de geraniums. ‘Is ze eigenlijk  ooit  getrouwd geweest?’


  Raine kwam naast  hem zitten op de bank. ‘Harry? Ik geloof het wel. Ze is net Red. Je  moet niet te veel vragen. Zulke  onderwerpen mijd ik, alsof het ratelslangen zijn die  elk  moment kunnen bijten.’


   ‘Interessante vergelijking. Misschien moet jij dat manuscript maar afmaken,’ stelde hij voor.


   ‘Nee, bedankt, ik  hou het  bij mijn grafische kunst. Maar  ik  heb  altijd  gevonden  dat niemand gedwongen mag  worden om  te praten over iets waarover de  persoon  in kwestie  het niet wil hebben. Het leven  is  te kort. Niet  nodeloos  in dingen gaan wroeten.’ Ze legde  haar blote  voeten op  de salontafel en  wiebelde  met haar  tenen.  Ze had een geblokte pyjamabroek aan en een  verschoten T-shirt  met daarop een afbeelding  van  Goofy.  ‘Lekker,  dat vuurtje.’


  ‘Na me driemaal vanaf een klif in de diepte te  hebben gestort,  kan  ik niet anders dan  dat  beamen. Ik had het gevoel  dat ik meedeed  aan de Olympische  Spelen.’


  Ze  gaf hem lichte por met haar elleboog. ‘Geef maar toe dat je  het leuk  vond.’


  Hij sloeg  een arm  om haar  heen. ‘Als Samson het maar naar zijn  zin  had;  dat is  het belangrijkst.’


  ‘Die vond het geweldig. Jangles is jaloers.  Kijk hem nou zitten, helemaal  uit zijn  doen.’


   ‘Neem me niet kwalijk, hoor,  maar hij  lijkt  altijd uit zijn doen.’ Twee geelbruine ogen waren strak op hen  gevestigd tussen de takken van de kerstboom door. ‘Ik denk dat  hij  ons bespioneert.’


  ‘Hij zal zich wel afvragen of we niet gaan liggen vrijen  op de bank.  Als een of andere achterdochtige vader. Dat is  trouwens geen gek  idee. Daisy komt  pas weer tevoorschijn als haar film is afgelopen.’


  Dat  was  het beste voorstel  dat  hem ooit was  gedaan. ‘Ik weet niet of ik daar de  kracht  nog voor heb  na  drie keer  die steile helling beklommen te hebben, maar  ik  wil het graag  proberen.’


   Raine grinnikte. ‘Ik heb het idee dat dat  wel gaat  lukken.’


  Hij wilde  veel meer  dan een beetje kussen,  maar hij zou genoegen nemen met wat  hij kon krijgen.  Een mooie vrouw in zijn armen en een knapperend haardvuur was  zijn ultieme  kerstdroom.


   Raine kuste  hem terug  met de intensiteit die haar eigen was, tergend langzaam  zijn nek  strelend  met haar  vingers.


   Als  Daisy  niet thuis was geweest  en Jangles hen niet  nauwgezet in het oog had gehouden, had  hij het misschien wel gewaagd om  haar T-shirt uit te trekken en die heerlijke borsten te liefkozen. Maar  nu ging hij niet verder dan haar dichter  tegen zich  aan trekken  zodat  hij  ze tegen  zijn borst voelde drukken.


  Natuurlijk vond Samson het toen tijd worden om mee te doen; hij sprong  met zijn gebruikelijke  enthousiasme op de  bank en overlaadde hen allebei met zijn  versie van hartstochtelijke kussen. Daar  ging het  romantische moment.


   ‘Het is  hier net  een dierentuin.’ Lachend duwde  ze Samson weg  om verdere  uitingen van liefde  te ontwijken. ‘Ik heb je  gewaarschuwd.’


  ‘Er zijn ergere dingen dan  een overdaad  van liefde.’  Hij tilde de hond op  –  geen  geringe  prestatie – en  zette hem op de grond. Het  dier woog  nu al een ton en dat terwijl hij nog niet eens was uitgegroeid. Samson  was  een  passende naam.


   ‘Dat ben  ik  helemaal met  je  eens.’ Dat gold ook  voor Samson,  die  een  nieuwe poging ondernam  om op de bank te springen.  Mick duwde  hem vriendelijk doch  beslist terug, verdere  natte uitingen van liefde van  de  hond ontwijkend. ‘Voel je  maar niet al te gevleid,’ waarschuwde Raine hem droogjes. ‘Hij is een echte  allemansvriend. Nee,  dan Drakes honden. Als die van je  houden, dan hoor je  echt bij een  speciaal clubje.’


   ‘Er is  maar één club waar ik  bij  wil horen,’ zei hij zacht.  ‘En dat is  de als Raine-van-je-houdt-club.’


   Ze keek hem  recht aan. ‘Even afgezien van Daisy krijg ik  het  gevoel dat jij daar weleens de oprichter van kon zijn.’


   ‘En  Slater?’


  Ze bestudeerde haar glas. ‘Hij zal altijd een  speciaal plekje in mijn  hart houden. Maar  het was eerder verliefdheid  dan liefde. Hij  vroeg me  alleen ten huwelijk  omdat hij een fatsoenlijke,  ouderwetse  vent is. We  waren al elk onze eigen weg gegaan toen  ik merkte dat ik zwanger was.  Gelukkig voor  ons allebei ben ik minder  ouderwets. Je  hebt zelf gezien  hoe gelukkig hij met Grace is.’


  Dat was waar. Zij hadden het  soort huwelijk dat  hij  voor zichzelf ook wilde. Hij dacht aan  Grace en Luce en aan de serene gloed  die ze momenteel leken uit te stralen.  Hij had altijd gedacht dat dat een sprookje was, maar dat was niet langer  zo. Het  geluk straalde van hen af.


  ‘Ik wil  kinderen.’ Plompverloren gooide hij al zijn kaarten op tafel.  Hij  vond het  doodeng  om zo direct te zijn,  maar ze  had er recht  op dat te weten. En had  ze trouwens eerder die dag, in de sneeuw,  niet gezegd dat  hij  wat directer moest  zijn?


   Raine vertrok geen spier. ‘Slater  en ik… waren nog  heel  jong toen  ik Daisy  kreeg. De laatste tijd heb  ik veel nagedacht over kinderen  krijgen.  Ik  ben de dertig al  gepasseerd. Misschien kán ik  niet meer  zwanger worden. Kun je  daarmee leven?’


  ‘Absoluut.’  Hij  kneep even in haar hand. ‘Het leven is een gok. Maar waar ik wel  zeker van ben, zijn mijn gevoelens  voor jou.  Ik heb de dodemanshelling geriskeerd  om jouw bewondering te oogsten. Ik heb  een tas  gekocht om  je dochter  voor  me te winnen. En  als een volwassen  man bereid is om dat  te  doen, dan weet je dat  hij het  serieus meent.’


  Ze  knikte  met een  uitgestreken gezicht. ‘We voeren  de  tas op als bewijsstuk a.’


  ‘Bewijsstuk b zou een  vrijpartij op de bank  kunnen zijn. Dat is geen gedrag voor iemand in mijn positie. Je hebt  een  slechte  invloed op me.’


  Haar ogen glinsterden. ‘Wacht even. Vertel eens wat over dat manuscript.  Grootpa  was ermee bezig  toen hij stierf en  ik heb mezelf  er  niet toe kunnen brengen om  het te lezen. Ik ga niet  vragen  of het goed  is, want daar  ga ik zonder  meer van uit.  Waar gaat het verhaal over?’


  Ze deed geen moeite om haar nieuwsgierigheid  te verbergen.


   Hij probeerde het zo neutraal  mogelijk te brengen. ‘Een  jongeman uit de stad beeldt  zich in dat hij een cowboy  is,  wordt verliefd op een  donkerharige, onafhankelijke vrouw en  is vastbesloten om haar  voor zich te  winnen.  Daarnaast speelt  een conflict  met een naburige rancher die uit  is op haar  land. Komt je dat bekend voor?’


  Hoe was het  in  vredesnaam mogelijk dat ze  had  geweten dat het manuscript daarover zou gaan? Tranen prikten  in  haar  ogen. ‘Ik mis hem. Het zou zo fijn  zijn geweest als je hem  had kunnen ontmoeten.’


   ‘Helemaal mee  eens.’


  ‘Hij  zou je  een goed mens hebben gevonden.’


   ‘Laten  we dat hopen.’


  Ze lachte door haar tranen heen.  ‘Dat  weet  ik  zeker.’


  ‘Misschien is dat wel het mooiste compliment  dat  ik ooit heb gekregen.’ Hij  pakte  haar  hand en drukte  er een  kus  op. ‘Nu  zou ik kunnen zeggen  dat er een vage hondenlucht om je heen  hangt, maar voor mij geldt denk ik  hetzelfde, dus voor  deze  keer laat ik het  maar  gaan.’


  ‘Probeer daar maar  liever  aan te wennen,’ merkte ze op. ‘Ik denk niet dat Samson zich beter  gedraagt als hij volwassen is. En dan hebben  we  het nog  niet eens  over jouw hond gehad. Aan wat  voor een  zat  je te  denken?  Groot? Klein?  Middelgroot? Zeg  het maar.’


   ‘Ik kan  niet van je vragen –’


   ‘Dat  heb je niet gedaan.  Ik  heb  het aangeboden.’ Ze hief haar hand op. ‘Wat was dat voor hond waar  je als  jongen van droomde?’


   ‘Een collie.’


   ‘Prima.’ Ja, een collie paste goed bij hem.  Hij  leek  echt iemand voor  een  collie. ‘Lang haar, bof ik  even. Ik zal  het doorgeven aan Blythe,  die het vervolgens  doorspeelt aan Mrs. Lettie Arbuckle-Calder. Daarna heb je binnen  de kortste keren een geredde colliepup. Die  vrouw zal stad en land  afzoeken  tot ze er eentje heeft. Een mirakel, dat is ze. En niet zeggen  dat je er wel een kunt kopen, want  zo werkt  dat hier  niet.’


  Hoofdschuddend zei  hij: ‘Je kunt behoorlijk bazig zijn  op zijn tijd. Daar  bedoel ik verder niets mee.’


  Hij  had gelijk. ‘Ik  ben nou eenmaal gewend  om alles  alleen te doen, ook  dingen die  mijn  dochter  betreffen. Als het om belangrijke dingen  gaat, overleg ik uiteraard met Slater, maar we hebben ons ouderschap nooit  wettelijk vastgelegd omdat we  dat niet  nodig vonden.  Uiteindelijk komt het  op mij neer om de dagelijkse knopen  door  te hakken. Ik waarschuw  je maar even  dat ik net als  de heldin uit je  boek een  onafhankelijke vrouw ben.’


   ‘Ik betwijfel  of ik  zo  in  je geïnteresseerd zou  zijn  als je dat  niet was.  Niet alleen heb  ik mijn handen  vol aan  het leiden van  een bedrijf en mijn eigen leven, maar ik zou  nooit  voor iemand vallen  die  alleen  maar wil dat er  voor  haar  gezorgd  wordt, hoe  bevallig  ze ook mag zijn.’


  Raine verslikte zich in haar wijn omdat ze hard  moest lachen,  maar het ging  nog net goed. ‘Bevállig!  Wat heb je  toch met dat woord!’


  Hij  haalde zijn  schouders op. ‘Ik ben  een man  met een missie. Wacht maar af. Nog even en  pubers omarmen  het.  Ze stoten elkaar  aan  op de tribunes  op vrijdagavond  en dan zeggen  ze: “Gast, kijk die bevallige chick daar.” ’


   ‘Als  iemand dat voor  elkaar kan  krijgen, dan  ben jij het wel.’


  ‘Bedankt voor het vertrouwen.’ Hij zag er geweldig uit. Heel cowboyachtig in zijn  denim  overhemd en broek. Behalve dat  haar dan. Hij moest echt een  hoed gaan dragen  om het uit de plooi te halen, plus laarzen. En uiteraard had hij  een paard nodig.  Ze moest Tate Calder maar inschakelen om haar bij  dat laatste te helpen.


   Een huwelijkscadeau?  Wat  moest ze anders geven  aan iemand die waarschijnlijk  alles al had? Over  dat strandhuis in Bermuda kon ze toch nooit  heen.


  Een ouderwetse revolver? Ze wist dat Bad Billy  een vriend had  die in  antieke vuurwapens  handelde.  Misschien kon ze  via  hem  iets  regelen. Billy  kende  iedereen.


   Als Mick dat boek af  had, verdiende  hij  zonder  meer een uniek en speciaal cadeau. Iets wat  de oude  westernsfeer ademde. Iets om aan  de muur van  zijn  nieuwe  huis te hangen.


  Dat vond hij vast geweldig. Even afgezien van de hoed  en  de laarzen, zou hij helemaal  weg zijn  van  de revolver. Ze stond op. ‘Even kijken hoe het met het pizzadeeg is.’


   ‘Dat zal niet  meer dan twee millimeter gerezen zijn,  Raine.’ Hij  pakte  haar om haar  taille  en  trok haar terug. ‘Blijf  liever hier.’


  Met het topje van haar vinger  streek  ze over zijn  neus. ‘Jij bent  absoluut  heel gevaarlijk.’


  ‘En absoluut geheel de  jouwe, als je  dat  wilt.’


   ‘Mick.’  Het  klonk zacht en  hees.


  ‘Ja, ik ben hier.’


   ‘Weet ik. Je doet interessante dingen met je handen,’ fluisterde  ze.


  ‘Fijn?’


  ‘Veel te fijn. Jangles  houdt ons nog steeds  in de gaten.’


   ‘Ik zal eraan moeten  wennen dat hij me vuil aankijkt, denk  ik.’


  ‘Je  neemt wel risico’s, Mick. Ik wilde dat ik  je kon vragen  om vannacht hier te blijven, maar zoals  ik al zei, kan ik  dat niet. Inmiddels is Daisy oud genoeg  om te snappen waarom  je  zou blijven.  Eerst  wil ik even met haar  praten voordat iets dergelijks  gebeurt.’


   Het was bijna een teleurstelling dat  hij haar meteen losliet  en  met een zucht achteroverleunde. ‘Daar is mijn verstand  het voor de volle honderd procent mee eens,  maar de  rest van mijn lichaam denkt daar totaal anders over. Misschien  moet je je niet zo uitdagend kleden.’


  ‘Je  hebt gelijk, deze pyjamabroek en dit T-shirt  zijn echt overdreven. De  volgende  keer  zal  ik me wat  inhouden.’


   ‘Dat zou ik maar doen als je wilt dat ik me  gedraag.  Misschien  kun je je hoofd kaalscheren of een enorme tattoo van de Kerstman op  je  voorhoofd laten zetten. Waarschijnlijk is zelfs  dat niet voldoende om me op afstand te  houden, maar het zou een goed  begin zijn.’


  Raine lachte. ‘Je bent  helemaal in de kerstsfeer,  merk  ik. In juli zou die Kerstman er misschien een  tikje misplaatst uitzien, dus daar zie ik maar  van  af, en met mijn haar  ben ik toevallig best tevreden.’


  ‘Dat is het probleem nu juist. Ik  ook.’


  Dat was het moment dat  Jangles  uitkoos om stiekem uit zijn schuilplaats te sluipen, wat met het nodige rumoer gepaard  ging omdat hij geen idee had hoe  hij  moest sluipen.  Hij lanceerde zichzelf  naar  het lege stukje bank  tussen hen  in,  waar hij totaal niet op  paste.


  Mick haalde zijn wijnglas  weg en schoof een stukje op om ruimte te maken voor  het dier. ‘Ik denk dat hij heeft besloten om ons te helpen om ons netjes te gedragen.’


  ‘Hij is een wijze kat.’ Dat  was ook zo. Hij mocht Mick; dat was duidelijk.  Zij trouwens ook.  ‘Vertel, wat is Slaters  volgende project? Daar heb ik  hem nog niet over gehoord.’


  ‘Om te beginnen voor de derde  keer vader worden denk  ik, al heb ik wel iets horen fluisteren over de  Snake River. Na zijn laatste film kan  hij zo ongeveer doen en laten wat hij wil. Investeerders zullen zich verdringen.’


   ‘Goed  idee.’ Dat meende ze  oprecht. ‘Het landschap is hier schitterend. De films die hij maakt,  herinneren mensen eraan waarom  we steeds verder naar  het westen zijn  getrokken.’


  ‘En het landschap is  de hoofdrolspeler.’


   ‘Dat begrijp  ik. Zo gaat  Slater altijd te  werk.’


  ‘Hij heeft oog  voor  schoonheid.  Het bewijs  zit naast me op de bank.’ Hij hield haar  blik even vast.


  Het was een mooi compliment. ‘Bedankt,  maar je kunt mij  nauwelijks een  schoonheid noemen.’


   ‘Je mag dan niet de  klassieke blonde  seksbom  zijn, maar je  bent een plaatje en je  ogen  zijn echt onvergetelijk. Ik weet dat  ik je  maar niet uit  mijn  hoofd kon krijgen. Slater is een slimme jongen  en  daarom  verbaasde  het  me zo  dat hij je toen heeft  laten gaan, maar dat was voordat  ik het hele verhaal kende.’


  ‘Ik ben blij dat  ik dat met  jou heb  kunnen delen.’ Ze had hem  evenmin uit haar hoofd kunnen krijgen. ‘Goed, als  je  nu meekomt naar  de keuken  om  een paar  uien en groene pepers te snijden, dan  komt het helemaal goed met  ons. Kom mee.’


   Hij deed wat ze  vroeg en ze vond  het geweldig  om  hem  in  haar keuken  bezig te zien, de grote  man  uit Hollywood met een  mes  in  zijn hand die geconcentreerd uien stond fijn te snijden.


  Misschien  was het  iets totaal  anders dan hij normaliter deed, maar ze kreeg  steeds meer het gevoel dat hij  zich wel zou aanpassen.
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  Ze boog  zich  voorover om water  uit de rivier  te scheppen; haar haren had  ze  in een losse  knot gebonden die gedeeltelijk was losgeraakt, haar rokken opgetrokken  tot  net  boven  de mooiste  enkels die hij  ooit  had gezien.  Het volgende moment waadde ze het water in.


   Hij had willen sterven voor haar.  Dat was een mogelijkheid. Er was een vete ontstaan tussen twee ranchers  die ruzieden om de  grond en zij zat  tussen twee  vuren  in, een  vrouw alleen  met een kind. Een knappe weduwe  die zo goed en zo kwaad  als  ze  kon vocht  voor datgene wat ze had opgebouwd. Hij was niet  van plan werkeloos toe te  zien hoe  ze alles kwijtraakte.


    Ondanks veelvuldig oefenen was hij misschien nog geen scherpschutter, maar hij  had ontdekt dat  hij zijn mannetje stond  en dat  hij kon zorgen voor  eten op tafel. De vorige avond  had  ze hertenstoofpot  gemaakt en het vlees was zo mals dat het  smolt op zijn tong. En  ondanks haar waakzame  houding  voelde  hij  dat hij langzaam  haar  vertrouwen  begon te  winnen. Zijn opgerolde beddengoed  lag inmiddels op de  scheefgezakte  veranda aan de voorkant.


    Hij  had het gevoel dat hij  iets  heel bijzonders  had  behaald. De oorlog was nog niet voorbij, maar  deze slag was gewonnen.


  


   Mick las een  aantal keren door wat hij had geschreven. Hoewel hij  vond dat hij  de teneur  van het boek recht  had  gedaan, vroeg hij zich ook af of het niet te sentimenteel was.


  Misschien  niet.  Mannen  waren net  zo gevoelig als vrouwen;  alleen uitten ze dat op  een  andere manier. Zijn vader  had nooit  afstand willen  doen  van de oude schommelstoel in een hoek van  de woonkamer omdat  hij die van zijn grootmoeder had gekregen. Ondanks  de protesten van zijn  moeder  dat die  stoel haar zo zorgvuldig  ingerichte kamer verpestte. De  stoel had daar totaal niet gepast,  maar toch had  zijn vader voet bij stuk gehouden.


    Hoewel zijn moeder  nogal snobistisch kon  overkomen, was het Mick  wel opgevallen dat ze de  stoel had laten  staan  na de  dood  van  haar man. Die antieke schommelstoel was niet de  deur uit gegaan. Misschien  was ze toch  sentimenteler dan hij altijd had gedacht.


   Dus misschien liet hij zijn tekst wel zoals hij was. Die beviel hem wel. Als een man bij een  vrouw op de  veranda sliep, dan had hij serieuze plannen en  was hij bereid om haar te beschermen.  Hopelijk was  Matthew Brighton dat met hem eens.


   Vooral op een dag als deze. De wind was aangetrokken, hij hoorde hem  langs  de ramen gieren, en zelfs de skihellingen waren  verlaten. Het begon laat te worden, of misschien leek dat alleen  maar zo omdat  de lucht zo grauw was.


   Hij  deed zijn best om Raine wat met  rust te laten, maar  terwijl  hij daar nog over  prakkiseerde, had hij zijn telefoon al gepakt  en  haar nummer gekozen. Ze nam  vrijwel meteen op.  ‘Hallo. Zeg het eens. Ik  heb het ongelooflijk druk.’


  Hij grinnikte om de  toon waarop ze dat zei. Zo afwezig en nog steeds vond  hij  haar onweerstaanbaar. ‘Misschien vind je  het niks,  maar stel  dat ik Stephano  vraag om  een paar  broodjes en wat van de geniale gerechten die hij vandaag hopelijk  heeft gemaakt en dat we die  meenemen  naar de hut?  Uiteraard is Daisy ook welkom.  Ik  moet gewoon even… tja, ik  weet  niet… de  sfeer proeven. Zei je niet dat  die kookkachel nog werkt?’


   ‘Waarschijnlijk zitten  er ik-weet-niet-hoeveel  nesten in de  schoorsteen, ook al heb  ik die laten schoonmaken.  Dus de kans bestaat dat  de hele hut in  rook opgaat, maar  voor zover ik weet werkt hij  wel. Daisy is net opgehaald door Slater,  dus zij komt niet. Ik  ben helemaal  voor;  ik ben wel aan  een pauze toe. Zeg even tegen Stephano dat ik dolgraag wat van zijn befaamde dip van knoflook en artisjok  wil.  Hoe laat?’


   Hij keek  op  zijn horloge. ‘Is  twee uur te vroeg?’


   ‘Nee,  perfect.’


   ‘Geweldig. Ik  bel je wanneer ik onderweg  ben.’


   Daarna belde hij het nummer van  de roomservice  en vroeg of hij  Stephano  zelf even aan de  lijn kon krijgen.  Dat kon,  misschien wel dankzij zijn connecties  met  de familie Carson. ‘Zou het lukken  om de beste sandwich te maken die je maar  kunt bedenken,  de artisjokdip waar  Raine kennelijk dol op  is? En  wat je nog maar meer kunt bedenken  voor een etentje  voor twee personen  in een oude  blokhut? Ik leg mijn lot in jouw handen.’


  ‘Verstandig van je.’ Stephano  vervolgde  op verrukte toon: ‘Ik zal  je  van  je voeten blazen.’


  Mick had bijna  gezegd dat hij waarschijnlijk ‘van je sokken  blazen’ bedoelde, maar hij hield zich in. Stephano’s verhaspelingen waren  soms bijna  net zo creatief  als zijn kookkunst. ‘Ik verheug  me er nu al op.’


  ‘Terecht.’


  Grinnikend verbrak Mick de verbinding. Er was  niets  mis met een beetje zelfvertrouwen. In de regel  had hij  daar  zelf ook  geen gebrek aan, al leek het hem er de laatste tijd soms wat aan te  ontbreken.


  Het hielp ook niet echt  dat hij werd gebeld vanuit de receptie dat er een  spoedzending voor  hem  was gekomen met een speciale koerier.  Het was  de ring die hij voor Raine had laten  uitzoeken. Toen hij naar  beneden ging en tekende voor ontvangst, wist hij  dat zijn  leven  zojuist voorgoed was veranderd.  Raine had Slater zonder pardon afgewezen. Hij koesterde nu nog  de goede  hoop  dat hem dat  niet zou  gebeuren. Hoewel ze erop  gewezen had dat ze heel verschillend waren,  iets  waarmee hij het alleen maar  eens kon zijn, hadden ze  het vervolgens  gehad  over  huwelijk, kinderen  en zelfs over plannen voor de  toekomst. Dat vatte hij als een  goed  teken op.  Maar al met al had  hij  haar de hamvraag natuurlijk nog niet gesteld.


  Hij had erop vertrouwd dat  Ingrid een prachtige  ring zou uitkiezen en  daarin  werd  hij niet teleurgesteld. Op  het  satijn in het kleine  doosje  lag een perfect geslepen chocoladebruine diamant  gezet  in een platina ring. Bij  het zien van de naam van de  juwelier  trok  hij  even zijn wenkbrauwen op. Het was  duidelijk  dat zijn schoonzus  een flink bedrag  had  betaald voor de ring, maar als het  aan hem  lag,  was  dit iets eenmaligs.


   Hij wist gewoon  dat Raine  hem prachtig zou vinden en  appte meteen naar  zijn broer.


  Zeg maar tegen Ingrid dat ik  een brede grijns op mijn gezicht heb. Bedankt.


  Ran  stuurde meteen  een berichtje terug. Succes, man.


  Mick keerde terug naar zijn kamer,  zich afvragend wat  een  man  aantrok die  een  aanzoek ging doen in  een hut waar het spookte. Hij nam zich voor om binnenkort  maar eens wat andere kleren  te gaan kopen, want  het beste waar hij voor  de dag mee  kon komen, was een donkere pantalon met een wit overhemd en zijn roemruchte instapschoenen. Op-en-top meneer de vergadertijger. Maar ja, op het moment  leefde  hij  natuurlijk wel uit zijn koffer. Hij had geen idee  gehad wat hij  kon verwachten tijdens dit  bezoek  aan Mustang Creek.


   Schrijven  lukte niet meer. Hij liep  onrustig  heen en weer door  zijn  kamer, zette  de televisie aan om naar  het  nieuws te  kijken. Bijna  meteen zette hij  het  apparaat weer uit; het was  absoluut de  avond niet om te horen wat er allemaal mis was  in de  wereld. In plaats daarvan zocht hij  een radiozender  op die klassieke muziek draaide en checkte  zijn e-mail. Er gebeurde  niet  veel tussen  kerst  en  oud en  nieuw. Maar  dat vond hij prima, aangezien hij ervan genoot om even verlost  te zijn van zijn drukke werkschema.


   Bespottelijk genoeg was hij nerveus.  Alsof hij zeventien was en op het punt stond om  zijn  meisje voor het  grote schoolbal af  te halen.


  Alleen was hij  allang geen  zeventien  meer,  hield hij zichzelf voor, terwijl  hij  de computer uitzette.  En hij moest zich vermannen. Een paar  keer haalde hij  langzaam en diep adem.


  Hij  kon  dit. Haar  de grote vraag stellen en hopelijk het gewenste antwoord krijgen. Voor het geval  ze zo  koppig  was  als  de  koppigste ezel  – een  betiteling  die hij ongetwijfeld een  keer van  Red had opgepikt – zou hij zijn tactiek herzien.


  De chique  tas met Stephano’s laatste hoogstandjes erin werd precies op tijd afgeleverd en hij wachtte geen seconde  langer dan nodig  om Raine te bellen. ‘Over een  paar minuten ben ik bij je.  Met de gewenste dipsaus.’


  ‘Ik zorg dat ik  klaar ben.’


  Ik  heb  de ring  en  de vraag bij  me… Dat  zei hij niet, maar hij dacht het  wel degelijk  terwijl  hij het resort verliet  en in zijn auto stapte.  Hij maakte een tussenstop in  de stad voordat  hij naar  haar  huis reed. Toen  hij  voor haar  deur parkeerde,  straalde  haar raam een warme, uitnodigende gloed uit.


    Hij klopte aan,  en liep  naar binnen  toen hij haar hoorde roepen dat hij gewoon door moest lopen. Uiteraard deed Jangles weer een  aanval op zijn  enkels, maar  inmiddels  was  hij erop verdacht en hij ontweek  het  dier.


  Raine  keek lachend toe. ‘Niet gek voor een stadsjongen. Alleen gaat hij  nu zitten pruilen. Geef hem  maar gauw wat lekkers, dan  pak ik  ondertussen mijn autosleutels.’


   Natuurlijk begreep de kat elk  woord  daarvan. Hij  liep achter Mick  aan naar de keuken, waar hij strak  naar het juiste  blik  op het  aanrecht staarde.


   Boodschap  ontvangen.  Hij  haalde een  handvol brokjes uit het  blik en deed die in  Jangles’ voerbakje. Binnen twee seconden waren ze verdwenen. Hij stond op  het punt  om er  nog maar wat in te doen, maar op dat moment kwam Raine binnen.


  ‘Nee, niet meer,’ zei ze gedecideerd. ‘Hij manipuleert je.  Dat kan hij heel goed. Kom mee.’ Ze rinkelde met haar sleutels.


    Hij wist niet goed  of  hij wel helemaal klaar was voor deze avond, maar hij besloot  af te gaan  op Jangles,  die ontspannen languit op de vloer was  gaan liggen met zijn  ogen halfdicht, alsof hij wilde zeggen  dat er  niet iets was om je zorgen over te maken.


   Mick begeleidde Raine naar  de deur. ‘Laten we maar  gauw gaan, nu het eten nog warm  is. Het ruikt hemels.’


  ‘Wat heb  je bij  je?’  vroeg ze.


  ‘Geen idee.’


  ‘Je hebt het toch zelf besteld?’


   Hij hield haar bij de elleboog vast, terwijl  ze over de besneeuwde stoep liepen.  ‘Ik  heb Stephano carte  blanche gegeven, met de  restrictie dat jouw favoriete dip erbij moest zitten. Hij verzekerde me  dat ik  onder de  indruk zou  zijn. Althans, ik  geloof  dat hij dat bedoelde.’


   ‘Hij kan  het zo mooi  zeggen, hè?’ Ze drukte op een knopje  om de auto te ontsluiten. ‘Een van de vele dingen  waarom ik zo  dol op  hem ben.’


  Hij zette  de tas  in de  auto en  stapte zelf eveneens in. ‘Vind je  het niet  vervelend om met dit  weer  te rijden, Raine?’


  ‘Nee,’  antwoordde ze. Hij zag dat ze het  meende. ‘Wauw, wat begint  het hier heerlijk  te ruiken.’


  ‘Die man  is net zo dol op  jou. Wat  er ook in die tas zit, het zit erin omdat ik jouw naam  noemde. Daar kan  ik de eer niet voor opstrijken.’


  Ze startte de auto  en reed  weg. ‘Ik verga nu al van de honger. De  hut, zei  je  toch? Ik stel  je enthousiasme op prijs, maar ik  wil  je wel even  waarschuwen dat dit weleens een spannend ritje kon worden. Er ligt  wel minder  sneeuw, maar hier en daar zijn er door de wind sneeuwduinen  ontstaan. Gelukkig  is  dit karretje  tegen praktisch alles  opgewassen.’  Ze  klopte op het stuur. ‘Dit ritje heb ik wel duizend keer gemaakt. Volgens  mij kan ik  de hut  blindelings vinden.’


   


   Misschien was  ze  iets te  optimistisch geweest. Het was  bijna niet te  doen met al  die sneeuw. Overdag  was het al  een  hele  uitdaging  zonder fatsoenlijke weg,  dus in  het donker was het bijna onmogelijk.


   Mick  leek echter per se  naar de  hut te willen, en ze had het  idee  dat  dat  iets te  maken had met het manuscript. Meestal kon ze andere mensen aardig  goed lezen en hem helemaal; Mr. Cool, Calm and Collected was deze  avond allesbehalve koel, kalm en  beheerst. Zijn  gezicht stond strak en zijn  schouders waren  gespannen.


   Misschien dacht hij  gewoon na  over  belangrijke beslissingen die hij moest nemen, maar eigenlijk dacht ze  van niet. Belangrijke beslissingen waren  dagelijkse kost voor Mick  Branson en daar  verblikte of verbloosde  hij niet van. Hij nam een  besluit en  stoomde vervolgens  recht op  dat  doel af.


   ‘De sneeuw  is op  de  veranda gewaaid,’ zei  ze hardop. ‘Dus  het  laatste stukje zullen we moeten lopen.  Gelukkig ligt er binnen nog genoeg brandhout. Ik heb een aansteker meegenomen voor de lamp voor  het geval de lucifers vochtig zijn geworden.  Trouwens, eigenlijk zou  jij de laarzen moeten aantrekken die  Mace je heeft geleend.’


  ‘Inmiddels heb ik er zelf een paar gekocht.  Plus een  slaapzak, kaarsen  en  een haardblok, speciaal met het oog  op deze spontane campingtrip.’


    Geen wonder dat hij behalve het eten  nog meer tassen in de auto had gezet. Het leek wel alsof  ze op safari  gingen naar  het hart  van donker Afrika.


  Rondom  hen  warrelde de sneeuw hoog,  en spookachtige vormen  zwierden langs de raampjes  en  dansten over de motorkap. Zo nu  en dan namen ze  het  zicht op de hut totaal weg.  Raine  zette haar capuchon alvast op.  ‘Terwijl jij de spullen mee naar binnen neemt, ga ik die klemmende deur openmaken. Het  eten neem ik  vast  mee, dus  ik zou maar  wat opschieten  als ik jou was, anders vis je achter het  net. Ik waarschuw  je maar even.’


  ‘Geen kans op. Stephano zou  het  me  nooit vergeven als  ik te langzaam  was  om  zijn  laatste creaties te proeven.’


   ‘Alleen al  van de artisjokdip  krijg  je tranen in je ogen.’


  ‘Ik  geloof  je  op  je  woord, en  ik  zal opschieten.’


   De eerste windvlaag trof haar vol in het gezicht. Ze  had  het weerbericht  gezien en  wist dat  het de verwachting was dat  de  wind  ging  liggen,  maar daar  was  nog weinig van  te  merken. Moeizaam baande ze zich een weg naar de voordeur.  Ze vergat  bijna de  losse tree bovenaan  en stond toen te  worstelen  met  de sleutel.


  Wonder boven wonder ging  de deur moeiteloos open. Ze struikelde  min of meer  naar binnen, omdat  ze er hard tegenaan had geduwd in de verwachting dat hij zou klemmen. Bovendien werd ze  bijna  naar binnen geblazen  door  nog een harde windvlaag.


   Het lukte  haar maar amper  om op de been te  blijven, terwijl  ze naar  binnen wankelde. Ondanks de duisternis  wist ze de  oude bank te ontwijken waar ongetwijfeld  muizen in zaten en ze  bereikte  de tafel. Het werd beter toen ze eenmaal de lamp had  aangestoken. Op dat  moment kwam Mick  binnen, beladen  als een pakezel. Hij had alles bij  zich  wat een  man maar kon dragen en misschien nog  meer.


  ‘Ik dacht  dat de wind zou gaan  liggen,’  bracht hij hijgend uit. ‘Volgens mij  begint het juist  harder te waaien.’


   Ze  keek toe terwijl hij zijn tassen neerzette.  ‘Tegen de ochtend wordt het rustiger.  Het lijkt  erop dat we de nacht hier  gaan doorbrengen.’


  ‘Laten we dan maar gauw de  kachel aansteken.’


   Haar grootvader  zou nooit zoiets nieuwerwets als een aanmaakblokje hebben  gebruikt  om de oude  kachel aan te  steken,  maar het was wel  ontzettend handig.


  Mick ging  op  zijn  knieën voor de  kachel zitten en stak het  blokje aan met een lucifer.  Het vatte  meteen vlam en tot  haar opluchting bleek  de schoorsteen nog goed te trekken, want de kamer  stond niet meteen vol rook.


   ‘Ik heb  een  tafelkleed  meegenomen  van thuis. Voor hetzelfde geld  houdt  een beer  zijn winterslaap in de kast waar dat soort  dingen bewaard  worden en die laat ik dus liever dicht.  Borden en bestek liggen  ook  in die kast, omdat alles  zo stoffig wordt nu het hier  leegstaat.’


   Dat was  Mick met haar eens. ‘Laten we  maar  niet  op berenjacht  gaan.’


  Omdat hij typisch een man was en dus wel kaarsen had meegenomen  maar geen houders, pakte  ze een paar tinnen borden van  de plank, dekte de tafel  en het resultaat  was…  tja,  best  goed.  Tafelkleed, kaarslicht en een aantrekkelijke  vent. Wat kon  een meisje nog meer wensen?


  Eten, om te  beginnen, en  warmte. Wat dat laatste betrof, begon  het  vuur in de kachel gelukkig zijn vruchten af te werpen. En het  gefluit  van  de wind die om de  hut waaide, droeg bij aan  de knusse sfeer binnen.


  Even later  kon ze zelfs haar  jas al uittrekken toen ze aan tafel gingen  zitten om te  kijken  wat  voor heerlijks Stephano voor hen had klaargemaakt.  Er was een  baguette met waterkers en gerookte zalm met aioli, een soort van  roggebrood met venkel, belegd  met rosbief en boerenkaas. Er was ook een pastasalade met kleine garnalen en kalamataolijven, en natuurlijk  Raines befaamde artisjokdip. En  als klap  op de vuurpijl was  er nog een citroencheesecake. Het zag er allemaal verrukkelijk uit. Heel  anders dan  een gebruikelijke picknick.


   In deze hut was  er hoogstwaarschijnlijk nog nooit eten als dit geconsumeerd.  ‘Ik  heb  het vermoeden  dat mijn  grootvader leefde  van pemmikan en zo,’ zei  ze schertsend tegen  Mick.  ‘Hij hield van  goede  whisky  en van, geloof het of  niet, appelmoes. Op het terrein staan verscheidene bosjes met  appelbomen.  Ik herinner  me  de geur van appelmoes die  stond te pruttelen op de kachel  nog  heel goed.’


  ‘Die kachel stamt  volgens mij nog  van voor de burgeroorlog.  Zoiets heb  ik nog nooit  gezien.’


   ‘Hij is niet nieuw; dat  kan  ik je verzekeren.  Maar hij  doet het nog prima.’


   ‘Dat klopt,  want het  begint  hier al  aardig warm te worden.’


   Het  kaarslicht deed  mooie  dingen  met  de mannelijke lijnen  van  zijn gezicht. Als ze hem  niet  had  gezien met Daisy  en Ryder, met een baby in zijn armen, lachend met Blythe en Harry en grappen makend met  de broertjes Carson, dan was ze  misschien  banger  geweest dat ze zich liet inpakken door  zijn  knappe  uiterlijk. En  omdat ze  Raine was, gooide  ze er meteen uit  wat ze dacht.  ‘Niet dat ik wil dat je  verwaand of  zo wordt,  maar je bent net zo  knap als deze dip verrukkelijk is.’


   Hij moest lachen.  ‘Dat is een groot compliment. Want je had  helemaal gelijk met die dip.’


  ‘Ik heb altijd gelijk.’ Schaamteloos laadde  ze haar bord nog een keer vol. ‘Maar gelukkig voor jou is  er genoeg. Zelfs ik kan  het niet allemaal alleen op. Stephano mag  je  vast.’


  ‘Dat  begin ik ook te denken. Proef die  pastasalade eens.  Die wil ik ook op  onze bruiloft.’


  Ze had  haar mond  nog  vol toen hij een klein  doosje over de tafel naar haar  toe schoof en  met een grimas vervolgde: ‘Ik wil  wel voor je op mijn knieën  gaan, maar ik heb het gevoel dat dat deel  voor  jou minder belangrijk is dan de grote vraag zelf. Ik zou  het  heerlijk vinden als je met  me zou willen trouwen, Raine. Natuurlijk mag  jij  het laatste woord hebben wat betreft de kwestie  van die pastasalade op  onze bruiloft.  Die dip  is een gegeven.’


  ‘Ja.’ Ze aarzelde geen  seconde, wat  boekdelen sprak.


    Voor  hem gold  dat  ook, dat kon  ze wel aan zijn  gezicht zien.


   ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij.


  ‘Klonk het dan alsof ik het  niet  zeker weet?’  vroeg ze.  ‘Hoe zit het met jou dan?’


   ‘Absoluut. Goed, nu dat uit de weg  is, wil je dat misschien wel openmaken.’ Hij  knikte naar het doosje.


  Ze deed wat hij  zei en hield prompt haar adem  in. De ring  was niet  alleen  adembenemend,  maar  ook  heel apart.  In het kaarslicht flonkerde de edelsteen in zijn exquise zetting met  gouden en amberkleurige schitteringen. Het  was volkomen de  stijl van Mick Branson, en ze had geen idee wat ze moest zeggen. ‘Mick…’


  Hij strekte zijn hand uit. ‘Zo te  zien vind  je hem wel mooi. Ik geloof  dat  het  de bedoeling  is dat  ik hem om je  vinger schuif, maar dat heb ik nooit  eerder gedaan. Laat maar  weten als  ik het verpruts.’


   Hij verprutste  het beslist niet. Hij schoof de ring aan  haar ringvinger,  zei blijkbaar de goede  dingen en was verloofd. Officieel.


  ‘Een trouwdatum… Wat had je in gedachten? Ik vraag  het maar  even, omdat ik heel zeker weet dat mijn  moeder me daarnaar gaat vragen.’


   Voor het  eerst sinds hij haar had gevraagd, leek ze niet  zeker te  zijn van  zichzelf. ‘Ik  heb nog niet  eens  kennisgemaakt met haar.’


   ‘O,  dat zal ze totaal niet belangrijk  vinden. Ze zal zo  blij zijn dat ik  eindelijk ga trouwen dat  ze zich er  meteen helemaal op zal storten. Persoonlijk hoeft het voor mij niet zo  groots allemaal. Maar het is  jouw dag.  Jij  mag  het zeggen.’


  ‘Nee hoor. Jij  hebt  beloofd  om die dip mee  te  nemen,  dus jij bent  de ster. Wat de datum betreft, wat dacht je  van half  mei?  In  die  tijd van  het jaar  is het  hier  prachtig.’


    ‘Afgesproken.  Stephano  kan de catering verzorgen. Perfect. Dat is dan geregeld.’


  ‘Ik  was  weg van  de  trouwjurk van Bex  Calder.  Misschien wordt  dat wel mijn  geleende ding, als ze het niet  erg vindt.  We hebben  ongeveer dezelfde maat.’


  ‘Eten,  jurk, ring, datum. Ons werk zit erop.  Wat mijn  outfit  betreft, ik beloof dat ik een pantalon zal aantrekken. Niet dat er ook maar  iemand naar  me  zal  kijken  met jou aan  mijn zij. Mijn broer kan  getuige zijn,  en  Slater en Ryder  mijn ceremoniemeesters,  en volgens mij  is de hele bruiloft dan geregeld. Laten  we  het simpel houden.’


   ‘Je  bent toch niet vergeten  dat je Mick  Branson  bent, hè?’ Lachend  schudde ze  haar  hoofd. ‘Ik heb het gevoel dat het helemaal niet  zo’n simpele bruiloft  gaat  worden. Er zijn vast beroemdheden die  een uitnodiging verwachten, Ryder zal de zenuwachtigste  ceremoniemeester  ooit zijn, en Drake neemt  zijn  honden  mee. Mijn bruidsmeisjes zijn allemaal zwanger.’


   ‘Als we dan eens eerder gingen trouwen, alleen  jij en ik en verder niemand erbij? Dat vind ik  ook prima.’ Hij  vond alles prima,  al trouwden ze staand  in een modderpoel tijdens een hoosbui.  ‘Een trouwvergunning aanvragen in  Bliss  Country  en klaar?’


  Dat was wat hij  het liefst wilde. Simpel. Alle  poespas  eromheen kon hem gestolen  worden.  Als zij een bruiloft met alle  toeters en  bellen wilde, ja,  natuurlijk, dan  deden ze dat. Maar als het  aan  hem  lag… dan het liefst zo eenvoudig  mogelijk.


  Raine schepte het laatste  beetje dipsaus op zijn bord. ‘Zou je familie niet heel erg beledigd  zijn?  Geen filmsterren, geen  belangrijke zakenmensen  op jezelf na, en zij ook niet.’


  In dat opzicht kon hij haar geruststellen. ‘Je  weet toch dat ik  helemaal niet zo nodig  Mick Branson  hoef te zijn?’


   ‘Dat weet ik. Dat vind ik zo geweldig aan jou.’


   ‘Er komt wel een feest.’ Hij zei het  bijna onwillig. ‘Mijn moeder  zal ongetwijfeld een receptie willen houden, maar  eerlijk gezegd  is mijn  hele familie zo reislustig  dat  het  bijna onmogelijk is  om iedereen  bij elkaar  te  krijgen. Misschien moeten  we de  bruiloft wel een jaar  uitstellen en daar zit  ik  niet op te  wachten.  Dat is  wel het  laatste wat ik  wil.’


   ‘Als jij denkt  dat Blythe en Harry niets gaan organiseren,  dan heb je het mis, cowboy.  Goed, dus waarschijnlijk komen er twee feesten,  allebei totaal verschillend. Voor het  ene  feest  zal  ik  hoge hakken moeten  kopen, en voor  dat  andere kan ik gewoon  mijn favoriete platte schoenen aantrekken.  Misschien  kunnen ze iets organiseren in mei.’


  ‘We  zouden het ook  voor ons kunnen houden en iedereen in de  waan laten  dat we in zonde leven.’


   ‘Als jij  denkt dat  Daisy haar  mond gaat  houden, dan  heb je het  helemaal mis. En zij moet het wel  weten.’ Ze nam  een hap van haar baguette, slikte  die  door en zei: ‘O  hemel,  Stephano mag jou  vast héél erg graag. Misschien moeten we  de cheesecake maar op de veranda  zetten bij wijze van ontbijt morgenochtend.’


   Dat zou ze rustig doen: cheesecake als ontbijt  zonder daar ook maar één moment  bij  stil te staan.


  Zojuist had ze zijn  aanzoek aangenomen in een vervallen hut in Wyoming tijdens iets  wat dreigde uit  te  groeien tot een serieuze  sneeuwstorm. Het hele  bouwsel schudde en kraakte onder het geweld  van  de wind.  Maar  anders  dan in het boek dat hij  aan  het schrijven was hoefde hij de  komende nacht zijn slaapmatje niet op de veranda uit te spreiden.  Hij glimlachte.
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  Hij  wilde met haar trouwen.  Ze was niet bepaald ieders ideaal van  een perfecte bruid. Ze had een kind, een  verleden, en een manier van leven  die niet bepaald  conventioneel te noemen was. Desondanks  was  hij van  haar gaan houden en  dat was alles wat  ertoe deed. Ze had  ja gezegd.


  Hij had haar niet op de traditionele manier gevraagd, maar tijdens het eten.  Het was zijn bedoeling  niet geweest  om het  zo  plompverloren  te  doen, maar zijn gevoelens hadden de overhand gekregen.


  Het was  de droom  van  elke vrouw: een prachtige  ring,  een romantisch  aanzoek en een artisjokdip om  voor  te  sterven. Om nog  maar  te zwijgen  over  een windkracht die  ongekend was. Het was verbazingwekkend dat dit haar idee van  een perfecte avond was. Als het dak het hield, zou ze nog meer  ontzag krijgen  voor vakkundige timmerlieden van  weleer die het  hadden gemaakt.


  Hoewel  de kans op passerende knaagdieren aanwezig was en  ze zich daar ook van  bewust was omdat  ze de  hele avond  al geritsel hadden  gehoord, was het knus en gezellig in de kamer. En toen Mick de  slaapzak uitrolde en haar begon uit te  kleden, was  ze  meer dan bereid om  hem te ontvangen.


   Hij kleedde zichzelf net zo snel  uit, kroop naast haar in de warme  slaapzak en kuste  haar  teder. Niet wild  en hartstochtelijk, maar  met een tederheid waar haar hart  van smolt. ‘Ik heb op je  gewacht,’ zei hij zachtjes. ‘Ik denk dat  ik me daar zelf niet eens van bewust was. Maar nu begrijp ik het.’


  Ze had ook op hem gewacht.  ‘Dat  geldt voor  mij net  zo.  Je komt niet  vaak een  man met goed haar tegen  in  een spookhut. Wat ben je lekker warm. Hou me dicht  tegen je aan  en bescherm  me tegen  onze eventuele  medebewoners.’


    ‘Ik ben je prins op  het witte  paard. Zolang ik over je waak, krijgen muizen geen kans.’


    Een zeer opgewonden prins. Iets waartegen ze absoluut geen bezwaar had. ‘Ik  sta doodsangsten uit, maar nu  jij  er bent  om me te beschermen…’


   ‘…komt  het helemaal  goed,’ vulde  hij  aan. ‘Heb  je  het warm?  We zijn  hier alleen,  dus je kunt  zeggen wat je wilt. Ik sta in vuur en vlam. Zullen we nu  ophouden  met praten en iets anders gaan  doen?  Ik  wil je beminnen en  ik heb het idee dat je auto elk  moment kan worden  weggeblazen en dat  de hut op  instorten staat,  maar dat kan me allemaal niets schelen.’


    Geen condoom. Ze had er niet om  gevraagd en hij  had niets gebruikt. Dat  gesprek  hadden ze  al gevoerd. Hij was… perfect. Een en al  hartstocht  en tegelijk erg  attent. Hij begreep elke reactie  op elke aanraking  en op elke fluistering. De wind  buiten  was bijna net zo sexy als  de manier waarop  haar  been over zijn  dij lag, nadat alles  achter de rug  was.


  Ze legde haar hoofd op zijn  klamme  borst. ‘Ik hou echt van  je.’


   ‘Dat mag ik  hopen. Tenslotte  zijn  we verloofd.’


   ‘Dat zegt me een  stuk  minder dan  dat ik  van je hóúd. Ik kan het niet  geloven.’


   ‘Hoezo niet? Hm, moet ik me nu beledigd voelen of niet? Dat klinkt  alsof je niet helemaal  zeker bent.’


   ‘Over mijn gevoelens, niet over jou.’ Ze gaf  hem  een zachte,  speelse stomp  tegen  zijn schouder. ‘Een  beetje geduld graag.  Dit is me nog nooit eerder  gebeurd.’


  ‘Nooit de juiste man gevonden?  Daar ben  ik persoonlijk alleen maar blij  om. Je hebt op mij gewacht.’ Hij liet zijn vingers door  haar haren glijden. ‘Ik doop  jou tot het beste  kerstgeschenk ooit.’


   ‘Ik  ben  vast van  plan  om dat te zijn.’


  ‘Goed  zo, want dat is je gelukt.’


   ‘Hoe  gaat het  boek  trouwens verder? Het  laatste  wat  ik heb gelezen,  is dat onze held  tijdens een  hevige  sneeuwstorm  op de veranda in slaap viel.’


   ‘Ik denk dat ze hem binnen  heeft gelaten. Ze zou hem daar nooit in de vrieskou laten  liggen.’


   ‘Natuurlijk  niet. Volgens  mij bevalt het hem binnen veel beter.’


    ‘Ze krijgen iets met  elkaar.’


   ‘Ik  denk dat je dat  iets beeldender moet verwoorden.’ Ze  nestelde zich dichter tegen hem aan,  in de wetenschap dat  hij haar  opmerking  net zo weinig serieus zou nemen  als die bedoeld was. Zo  zou  Mick het nooit zeggen.


  ‘Gemakkelijker  gezegd dan  gedaan, vooral voor  een  stoere eenzame cowboy als hij. Hij  vindt het fijn  dat hij haar heeft gevonden,  heel fijn.  Hij kan het alleen niet  zo  goed  verwoorden.’


   ‘Ze  wil  het hem  horen zeggen.’


   Ze hoorde  dat hij  zijn adem inhield. ‘Ik  neem aan  dat je het nu over ons hebt. Eerlijk gezegd denk  ik dat ik al voor  je  viel toen ik je  voor  het eerst zag.’


  ‘Ik  had het over het boek, Mick.  Ik zou  je nooit zo  manipuleren. En als ik zo vrij  mag  zijn: jij maakte net  zo goed meteen  diepe indruk op  mij. Voor  zover ik weet, had de hele  familie Carson meteen door  dat er iets speelde  tussen ons. Ik denk niet dat we  moeten gaan pokeren met dat stel voordat we aan  onze techniek hebben  gewerkt. Goed, terug naar het  boek. Hoe loopt het af?’


   ‘Dat ga ik je niet vertellen omdat ik dat zelf  nog niet precies weet. Je moet het maar lezen  zodra  het  af is. Ik heb  geen idee of  het me  gelukt is om  de  stijl  van  je grootvader te benaderen,  maar ik  heb enorm veel plezier in het schrijven. Het gaat me  gemakkelijker  af dan  ik dacht, misschien omdat ik zo ongeveer al zijn boeken heb gelezen.  Hij kan  erg beeldend  schrijven. Misschien voel ik  me  daardoor  wel zo verbonden met  dit deel  van het land. Nog voordat ik hier daadwerkelijk naartoe  kwam,  was ik hier in gedachten al  vele malen  geweest.’


  ‘Nou, deze hut mag je met recht  het echte  werk  noemen. Het verbaast  me dat er niet ergens een musket  aan de  muur  hangt. Wat,  het  verbaast me dat er op  dit moment überhaupt nog muren zíjn.’


  Het was hondenweer. Hierbinnen  was het warm en knus  genoeg. Ze  was  blij dat Daisy veilig  en  wel op de ranch was. De kans was groot dat ze hier langer moesten blijven dan voorzien – het sneeuwduin naast  de  deur kon door de harde wind alleen  maar groter  zijn geworden. ‘Het kon  weleens moeilijk worden  om hier  morgen uit te komen.’


  ‘Maakt niet  uit. Ik  wil hier  wel dagen blijven.’


  Dat was net zo’n liefdesbetuiging als ‘ik  hou van je’.


    ‘Fijne slaapzak.’


  Hij  grinnikte. ‘Ik  ben kussens  vergeten. Niet  aan gedacht. Ik kampeer  niet zo vaak.’


   ‘Ik gebruik jou gewoon als kussen. Dat ligt  minstens  zo lekker.’


  ‘Met deze  opmerking win je  vast en zeker mijn  hart wel.’


   ‘Dat had  ik  toch allang gewonnen?’ vroeg ze.


  ‘Dat hoef ik toch niet meer te zeggen?’


  Ze rolde  zich boven  op hem, wat  heel gemakkelijk  ging omdat ze samen in  dezelfde slaapzak lagen. ‘Ik ben gelukkig,’ zei  ze  simpelweg.


   ‘Het is  ook  de bedoeling dat we elkaar gelukkig maken.’


   ‘Hopelijk lever ik wat dat betreft  mijn bijdrage,’ merkte  ze op.


  ‘Je  moet eens  weten.’


  Ze tikte even tegen zijn onderlip; haar  mond slechts enkele centimeters  verwijderd van de zijne. ‘Ik heb wel een idee.  Anders zou je vast niet zo  enthousiast zijn  over een  nauwe slaapzak met twee  mensen erin. En zonder kussen.’


  ‘Ik dacht dat  ik  je kussen was.’  Hij hield  haar dicht tegen  zich aan, streelde zachtjes  haar rug en veroorloofde zich  bepaalde vrijheden met zijn vingers.


   ‘En wat voor een.  Als ik  je kon  vermarkten, zou de winkel binnen de kortste keren uitverkocht zijn.  Vrouwen zouden zich om je  verdringen.’


    ‘Jammer  genoeg ben ik al  vergeven toch?’


   ‘Daar moet je wel  op rekenen.’


  


  Het was zonder meer de  meest erotische nacht van zijn leven.


  In bed – of  strikt genomen  in een slaapzak – met een ongelooflijk sexy  vrouw die boven op hem in slaap was gevallen.  Veel keus had ze  natuurlijk niet gehad; ze kon geen kant op.  Dat  gaf hem de  tijd om zijn recente beslissingen nog eens  te overdenken.


  Als hij zijn andere twee huizen verkocht, kon  hij de villa  voor  haar bouwen waar elke  vrouw van droomde. Alleen dacht hij niet dat ze daarvoor zou gaan. Vermoedelijk gaf ze de voorkeur aan iets bescheideners, al  moest er  beslist  een atelier in komen  waar  ze  alles kon maken wat  ze  wilde. Misschien was ze bereid om  zich hier  permanent  te vestigen wanneer Daisy  het  huis uit  ging om te studeren.


    Zijn  vrouw.  Hij liep hoe  langer  hoe meer warm voor alle mogelijkheden.


  Water, elektra,  internet,  een  fatsoenlijke  weg…  Dat was allemaal te regelen. In  zijn hoofd begon  zich langzaam een idee te vormen hoe  het  huis eruit  moest  zien. Zolang Raine  het  ermee eens  was, zat hij  goed. Zij richtte zich  op  details  en hij  richtte zich op wat zou werken.  Zijn doel was  een eenmalig bouwproject en hij dacht dat haar dat ook voor ogen stond.


   Hij  zocht graag de  juiste investeerder bij de juiste film  en  de juiste kunstenaar bij het  juiste project, omdat hij aanvoelde  wat  een  goede combinatie zou zijn.  Waarschijnlijk  schoot hij zichzelf in de voet door voor  te  stellen dat Raine aan de  animatiefilm zou gaan werken. Ze  zou het  drukker hebben dan ooit, terwijl hij  juist zover was dat hij  het  rustiger aan wilde doen en zijn focus wilde verleggen.  Zijn koortsachtige werktempo  kon hij niet eeuwig volhouden. Als hij gas  terugnam, zou hij veel meer tijd  hebben voor Raine en Daisy – en voor  de kinderen die Raine en  hij hopelijk zouden krijgen.


  Voor zijn gevoel hadden ze daar eerder op de avond aan gewerkt.  De  weinige losse relaties  die hij in  het verleden had gehad waren  op niets uitgelopen, en nu wist hij  waarom. Hij had geweten dat  er iets  ontbrak,  hij had alleen niet geweten  wat precies.


  Aan dat  alles  had Raine een einde gemaakt. Nu wist hij  ook hoe het boek afliep.


    


   ‘Ik heb iets  fout gedaan.’ Dat voelde  hij. Ze was stil en  misschien niet  afstandelijk,  maar toch zeker tamelijk  koel.


  ‘Nee,’ zei ze op  afgemeten  toon.  ‘Je hebt iets  juist te goed gedaan, ben ik bang.’


  Hoe was dat  mogelijk, dacht hij  bij  zichzelf, maar de heethoofd  in hem  kon het er  niet  bij laten zitten. ‘Het geschil over  de  grond is  opgelost. Dat stuk ongedierte zal je  niet meer lastigvallen. Dus  wat  is er?’


  Ze zette  haar handen op haar heupen, maar nu glinsterden er in  elk geval pretlichtjes  in haar ogen. ‘Ongedierte? Groentje, je moet nog  heel wat  leren over het uitspreken  van  zulke grote woorden. Je kunt nog niet doorgaan voor een  heuse cowboy, maar toch moet ik toegeven dat het je  goed afgaat om een probleem op te lossen zonder  een enkel schot  te lossen.’


   ‘Het is goed als een man zo nu en dan  zijn  hersens gebruikt, in plaats  van bruut geweld.  Eerlijk gezegd begrijp ik  nog steeds niet waarom je  kwaad op me  bent.’


  ‘Ik ben  niet kwaad, maar ik  weet alleen bijna zeker  dat ik een kind krijg.’


   Ook al had hij geweten dat de kans bestond, toch was hij verbijsterd. ‘Wát?’


  ‘Dat  is natuurlijk  niet alleen jouw schuld,  want ik was er  ook  bij. Alleen  weet ik  niet of het je opgevallen is, maar  we zijn  niet getrouwd.’


   Even  moest hij  haar  woorden laten bezinken. Ook  dat probleem kon hij oplossen. ‘In Mustang Creek is  een  predikant. Ik zal  de paarden inspannen. Dan gaan  we dadelijk even naar hem toe en kan  hij meteen een en ander regelen.’


   ‘De laatste  keer  dat je dat deed, liep  dat  niet  zo goed af. Ik weet nog  dat  ik  in de sjees zat te  wachten  tot je die paarden  had gevangen.’


  Hij keek haar  aan. Ze  bleef  dus koppig  tot  het  laatste  moment, maar  ze  was zo  mooi  dat hij bijna  vergat  om  te ademen. ‘Schat,  dat ben ik  echt niet vergeten.  Fijn  dat je  me eraan herinnert dat je zo hard moest lachen dat ik dacht dat je uit  de  sjees zou vallen.’


  ‘Misschien is het  niet verstandig  dat ik  met een  groentje  ga trouwen.’


  Hij liep naar haar toe en kuste  haar. ‘Ik weet zeker van wel.’


   Met  een schalks  lachje  zei  ze: ‘Dan moet ik het toch  maar  doen.  Maar laat mij  de  paarden  inspannen.’
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   Hoofdstuk 16


  


   


  


  24 december, één jaar later


    


  Was dit een vergissing?  Misschien wel. Het was  moeilijk om  dat van tevoren te zeggen, maar Raine duimde niettemin met al  haar vingers en tenen.


  Ze moest wel knettergek zijn dat ze  dit op touw had gezet,  maar aan de andere kant hadden Stephano  en Harry  het  meeste werk  verricht. In een zeldzame wapenstilstand hadden ze het menu gecoördineerd.  En  hoewel ze niet echt met  elkaar hadden samengewerkt,  hadden ze met frisse tegenzin een  akkoord  bereikt over wat ze  zouden serveren.


   Het nieuwe huis  was klaar,  zij het  nog niet helemaal ingericht voor de gasten aangezien ze het razend druk had gehad. Daarom hadden Hadleigh,  Melody en Bex de decoraties voor hun  rekening genomen, terwijl Grace, Luce  en Kelly als  oppas fungeerden.


  Mick had laten weten dat  hij zich  verheugde op  cheeseburgers met groene pepers en een oude western.


  Dat  zat er  dit jaar niet in. Zijn  hele  familie zou komen.


   Was  ze nerveus? Nou en of. Niet omdat ze bang  was  dat het feest  op een  sof zou uitdraaien, maar omdat ze niet zeker wist hoe  haar verrassing zou vallen. Mick leek het prima te vinden dat zijn familie niet samen kerst vierde, maar niettemin wilde ze hem dit speciale  geschenk geven.


   Een werkelijk prachtig  geschenk,  met een kleine bonus.


   Ze had  alles doorgesproken met Blythe en de volledige goedkeuring van  de Carsons gekregen voor het  plan. Mick  had geen  idee dat zijn  familie zou komen en  iedereen had gezworen zijn of haar mond  te houden.


   Het nieuwe huis zag er prachtig uit met alle  decoraties.  De  boom was  afkomstig van  de noordkant van het terrein en was minstens drie meter hoog.  Er  waren  een ladder en  drie Carson-mannen nodig geweest  om de bovenkant van de boom te  versieren.  Daisy en Ryder hadden met veel  plezier de rest voor hun  rekening genomen. Ryder  begon  de leeftijd te krijgen dat  hij andere  opvattingen kreeg  over wat  leuk was en wat  niet… Hij ging veel liever  met  een leuk meisje naar de film en  – ze was niet  gek  –  misschien hier en  daar illegaal een biertje drinken.  Maar niettemin  hing hij gehoorzaam een  sneeuwpopje op  aan een  tak waar Daisy net niet bij kon.  Toen hij  vroeg  of het zo goed was, gebood ze hem het ding tien centimeter lager te hangen. Omdat  Ryder een ontzettend aardig  joch was,  deed hij zonder mopperen wat ze  vroeg.


  


    De Bransons waren de eersten die arriveerden. Raine had hen ontmoet tijdens een  kort uitstapje naar Californië waar ze  plezier  met zaken had  gecombineerd, aangezien  ze ook een ontmoeting had gehad met de regisseur van de animatiefilm. Micks moeder was koel en gereserveerd, maar toch warmer dan  ze had verwacht. Niet hautain, eerder  afwachtend.  Zijn broer was heel zakelijk maar  ook erg aardig, en zijn schoonzus  bleek  met haar scherpe  oog  voor  kunst een onverwachte zielsverwant te zijn.


   Ze hadden met  elkaar afgesproken in een trendy restaurant, dus het gesprek was  niet  heel persoonlijk geweest, maar  daarna was  Raine wel regelmatig gaan mailen met zijn moeder, wat Mick nogal amusant vond. Raine had foto’s  gemaild  van het  huis in aanbouw,  van de zon  die opkwam boven de bergen, van  het herfstfestival in Mustang Creek, van Mick en  Daisy aan  het schaken,  allemaal bedoeld  om  haar  schoonmoeder een  indruk te geven van  hun leven.


   Tot haar verrassing had het  gewerkt. Ze kreeg niet alleen reacties op  haar foto’s,  maar  er kwamen ook foto’s terug van wijngaarden, van theatervoorstellingen  en met Halloween zelfs een foto  van  Micks  moeder verkleed als  Scarlet uit Gejaagd  door de  Wind voor een of  ander hip feest. Ze mochten dan mijlenver van elkaar verwijderd zijn, ze hadden niettemin een manier gevonden om elkaar beter  te leren  kennen.


  Mick mocht  dan  net doen  alsof  het hem  niet uitmaakte dat  zijn familie na de dood van zijn vader  met  kerst niet bij elkaar kwam,  maar  Raine was ervan overtuigd dat hij zich  groothield.  Niet dat ze  pretendeerde  dat ze een psycholoog  was, maar in stilte vroeg ze zich wel  af of ze het niet allemaal liever anders  deden en of ze  elkaar rond die tijd  meden omdat ze de emotionele  impact  wilden  vermijden.


   Het was de hoogste tijd  om betere  herinneringen  te maken. Tenminste, dat hoopte ze.


   Toen Mick binnenkwam,  zichtbaar  vermoeid  na een trip  naar Duitsland  die  drie dagen langer had geduurd dan gepland, werd hij begroet  door de aanblik van een huis vol mensen die cocktails  dronken en van een artisjokdip  smulden.  Hij bleef even in  de deuropening staan  voordat hij bedaard opmerkte: ‘Ik zag de  auto’s, dus  ik had  het kunnen weten. Raine, ik heb je  gisteravond nog  gesproken. Waarom  heb je  toen niet  gezegd dat we  een  feestje hadden?’


  Ze  kuste hem.  ‘Verrassing! Eigenlijk was het  je moeders idee. Welkom thuis.’


  Hij kuste haar terug,  waar  hij  de nodige tijd voor  nam.  ‘Mijn moeder wilde dat  ik een  feest gaf?  Nu zijn er  twee vrouwen  die tegen me samenzweren.  Of  drie, als  ik  Daisy meetel.  Ik  voel me zwaar in  de  minderheid.’


   ‘Wie weet krijgen we een jongetje om een  en  ander recht te trekken.  In  juli zullen we het  weten.’


  ‘Wát?’ Het leek of hij elk moment kon omvallen.  ‘Zeg  dat nog eens?  Krijgen we een baby?’


   ‘Daar lijkt  het wel  op. Zo gek  is dat toch  niet?  We  hebben vaak genoeg geprobeerd om er een te maken.’


  ‘Dat kun je wel  zeggen.’ Hij keek  de kamer  rond  en verstijfde.  ‘Is  dat mijn broer die  daar een  drankje inschenkt? Hij is hier? Op  kerstavond? In Wyoming?’


  ‘Niet  meteen kijken, maar  je moeder staat  daar in  de  hoek te praten met Blythe en  Ingrid.  Geen idee waar ze het over hebben maar ik durf  te wedden dat het onder  meer over jou gaat.’


   ‘Ik zou wel gek zijn als ik die  weddenschap aannam. En  leuk geprobeerd om van onderwerp te veranderen. Is het  echt waar,  Raine? Zijn we  zwanger?’


   ‘Ik ben zwanger en jij bent de  vader, dus het antwoord is ja.’


   ‘Ik, eh… ik heb geen idee  wat ik moet zeggen. Waarom  heb  je het me  niet eerder verteld?’


    ‘Het  leek me leuker  om  het je  bij wijze van kerstcadeau te vertellen.  Vorig  jaar  heb je  een hut  gekregen waar het  spookt.  Hoe moet  een mens dat  overtreffen? De  lat  lag hoog.’


    ‘Ik denk dat het je gelukt  is om  vorig jaar te overtreffen.’ Hij wilde haar weer in zijn armen trekken.


  Ze duwde hem echter  lachend weg.


  ‘Nu  kun  je het je familie  persoonlijk vertellen.  Laten we  het gaan vieren. Mace heeft speciaal  voor mij een alcoholvrije wijn gemaakt, Bran-Son. Drake kan elk moment  een nieuw veulen krijgen  dat hij Brandy wil noemen. Je kent die twee. De wedstrijd is begonnen: jongen of meisje.’


  ‘Mijn familie moet hier allemaal  vast niets van hebben. Ook niet van Mustang Creek. Het is hier geen Parijs of  Rome.’


  ‘Nee.’ Raine haakte met glanzende ogen haar  arm door de  zijne. ‘Dat is het zeker niet. Maar  ik heb het idee dat ze het hier perfect vinden.’


  Hij in elk  geval  wel.
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   Ook van deze auteur


   


   


   


  Stone Creek (HQN Roman  -  deze  boeken zijn los  én als e-bundel verkrijgbaar)


   De man  uit  Stone Creek


    Vogelvrij


   Voor galg en rad


  Verzegeld hart


   


  Sneeuw over Stone Creek  (Intiem  1778)


   Winter  in Stone Creek (Intiem 1863)


   


  De  McKettricks  (HQN Roman - deze boeken  zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Wilde prairieroos


  Warme  avondzon


  Wuivend gras


   Vrij  voor  altijd


  


   Kerst bij de McKettricks  (Intiem  1778)


    


  De McKettricks uit  Texas (HQN  Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Tate


   Garret


   Austin


  


  Een thuis  voor kerst (Intiem 2086)




  De Creeds  van  Montana (HQN Roman - deze boeken  zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Logan


  Dylan


  Tyler


    


  Kerst bij  de Creeds (Intiem 1934)


   Kerst  in Mustang  Creek (Intiem 2237)


   


  Big  Sky (HQN  Roman - deze boeken zijn los én als e-bundel  verkrijgbaar)


   Voor altijd thuis


  Een weerzien om  te zoenen


   Paradijs aan de rivier


  


   Big Sky 2 (HQN  Roman  -  deze  boeken zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Lied  van liefde


  Romantiek op  de ranch


   In volle bloei


    


  Bruiden van  Bliss County (HQN Roman - deze boeken  zijn los én als  e-bundel  verkrijgbaar)


   Hadleigh


   Melody


  Becca


  


    Mojo Sheepshanks (IBS Thriller)


   Vergeten verleden


   Tussen leven en dood





  De Carsons  van Mustang Creek (deze  boeken zijn los  én  als  e-bundel verkrijgbaar)


   Eens  een cowboy... (Intiem  2259)


  Een  echte rancher  (Intiem 2271)


   Altijd een held (Intiem 2282)


   


  


   


  [image: ] Volg  Harlequin op Facebook


   


   www.facebook.com/harlequin.boeken
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  Korte inhoud


   


  


   


  Happily  Inc.


  


  Kerstmis  in Happily Inc.


  


  Kerst met een kroontje


   SUSAN  MALLERY


  


  Wanneer  prinses Bethany naar Happily Inc. reist om  een van haar hengsten naar zijn nieuwe onderkomen te brengen, besluit ze zich voor te doen als stalhulp. Maar wat als de  sexy  nieuwe eigenaar, Cade  Saunders, ontdekt dat de vrouw die hij kust totaal iemand anders  is?
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   Hoofdstuk 1


   


  


   


    Je  leven prinsesvrij maken was  nog  niet  zo’n  gemakkelijke klus. Zo moest je bepaalde zaken thuislaten, zoals tiara’s,  scepters en hofdames. Maar dan  waren er  ook nog  de dingen die echt  lastig waren.  Voor Bethany Archer,  ook wel bekend als prinses Bethany  van El Bahar, hoorde  daar  ook het paspoort  bij. Want welke van de twee moest ze meenemen wanneer ze op reis ging?


  Ze had een Amerikaans paspoort, omdat ze  in Californië was  geboren en daar  de eerste negen jaar  van haar leven had gewoond. Maar haar  moeder en zij waren naar El Bahar geëmigreerd,  en  daar was  haar moeder getrouwd  met Malik, die toen nog kroonprins, maar  sinds twee  jaar koning  van El Bahar was. Sindsdien was  Bethany een  echte prinses, compleet met El  Bahariaans  paspoort. Zo’n paspoort,  waarin  onder het  kopje BEROEP daadwerkelijk PRINSES vermeld stond.


  Ze keek  naar  de twee  documenten die op  haar bed  lagen en slaakte  een zucht, waarna  ze beide in  haar rugzak stopte. Bij aankomst in en vertrek uit de  Verenigde  Staten  zou ze  haar  Amerikaanse  paspoort laten zien, maar het El  Bahariaanse hield  ze  wel bij  zich, in geval van  nood. Want  er  was  altijd gedoe, waar ze ook  heen ging.


  Was haar  moeder  nu maar verliefd geworden op een normale  man.  Iemand die even  fantastisch en  liefdevol was als koning  Malik, maar  dan  minder… nou ja, koninklijk. Niet dat  Bethany het zo erg vond om in  het  beroemde roze paleis van El Bahar  te wonen. Of dat ze er bezwaar tegen had om  te werken in de  koninklijke stallen, of om samen te leven met haar  jongere  broertjes of haar moeder,  koningin Liana. En haar stiefvader  had haar  hart al gestolen tijdens hun  eerste ontmoeting, toen ze negen was. Maar  al  die poespas rondom het monarchiegebeuren  was op zijn zachtst  gezegd knap vervelend.


   Bethany’s echte vader had zijn  brood verdiend met autoracen.  Achteraf begreep ze niet hoe haar ouders ooit  hadden kunnen  denken dat hun huwelijk enige kans van slagen had gehad. Na  hun  scheiding had Chuck zijn geld  liever besteed aan het onderhoud van zijn auto’s dan aan de alimentatie voor zijn kind, en naar  zijn dochter had hij  niet meer omgekeken.


  Om  Bethany te onderhouden en haar  eigen  opleiding te bekostigen had  Liana een baan aangenomen als  lerares wiskunde op  de Amerikaanse school in El Bahar. Het was een goedbetaalde,  maar  tijdelijke  baan; eentje die net lang genoeg duurde om hun een beetje financiële  zekerheid  te verschaffen.  Maar toen hadden Liana en haar  dochter de aandacht  getrokken van de toenmalige kroonprins. Binnen een paar weken was het  stel getrouwd en Bethany had de  prinsessentitel  gekregen.


  Bethany stopte haar e-reader in haar rugzak,  en deed  er  nog  een  paar  energierepen  bij. De  vlucht van El Bahar naar het kleine vliegveld  bij Happily Inc., Californië, zou  bijna  zeventien uur duren, met inbegrip van een  tankstop. Er werden  wel maaltijden aan  boord geserveerd, maar ze wist niet of ze haar  plek  achter in het vliegtuig kon  verlaten voor meer dan  een  incidenteel  tripje  naar  het toilet.  Dat hing van  Rida af en hoe hij zich op  de vlucht hield.


   Ze had haar twee reistassen  al  ingepakt. Omdat  ze  niet met vakantie ging en dit  ook geen officiële reis was,  had ze niet  veel  nodig. Aan jeans, T-shirts en laarzen  zou ze genoeg  moeten hebben. Voor haar  huid gebruikte ze  alleen  zeep,  water  en zonnebrandcrème.  Haar make-up, nu  ze  even geen prinses meer was, bestond  uit  mascara  en lipgloss. In haar  tweede tas zaten haar  slaapzak en  een kussen.


  ‘Ben je  er klaar voor?’


   Ze draaide  zich om naar de deur en zag haar moeder de  suite binnenlopen. Koningin  Liana van  El  Bahar was een beeldschone vrouw van achtenveertig, die zich stijlvol kleedde  en  er altijd tot in  de puntjes verzorgd  uitzag. Dat  beroemde ontwerpers voortdurend bij haar moeder de deur platliepen met  nieuwe creaties  om uit  te proberen, kon in  dat opzicht ook geen  kwaad,  dacht  Bethany.


  Haar moeder was  haar afkomst echter  nooit vergeten. Een van Liana’s  favoriete liefdadigheidsprojecten was een stichting die vrouwen begeleidde bij het volgen  van  een opleiding, zodat die hun armoede achter  zich konden laten en voor  hun gezinnen  konden  zorgen. Ze zat niet alleen in het bestuur, maar liet  ook elk jaar haar afgedankte kledingstukken veilen om  geld voor  het project op te halen.


   Ooit  zou ze net zo slim, elegant en perfect georganiseerd zijn als haar moeder, hoopte ze. Maar voorlopig  was  het  nog  niet  zo ver.


  ‘Ik zie  dat  je klaar bent met inpakken,’  zei Liana,  waarna ze haar dochter  omhelsde. ‘Ik  wilde dat je niet hoefde  te gaan.’


  ‘Ik ook. Maar Rida kan echt  niet in  zijn eentje reizen.  Hij heeft  me nodig.’


   ‘Maar jij  loopt  het diner op Thanksgiving mis. Ik  ga je missen.’


   Bethany probeerde  een  glimlach te onderdrukken. ‘Ik ga jou ook missen mam, maar het diner  op Thanksgiving? Serieus? Moet ik  je nog aan  dat van vorig jaar herinneren?’


  Ze zag  een  verdachte  trilling  rond  de mondhoeken van haar moeder.  ‘Liever niet. Maar het was  niet mijn schuld.’


  ‘Ja, die lijpe  planners  hebben je er mooi in geluisd.’


   El Bahar,  dat in  diplomatieke kringen bekendstond als het  ‘Zwitserland van het  Midden- Oosten’, was een  multicultureel toevluchtsoord voor alle mogelijke  geloofsovertuigingen. Er  was altijd wel een  feestdag  te vieren. De koninklijke  familie  deed  aan alles mee, en dus ook aan Thanksgiving.


  Intussen  was  het al  meer  dan twintig jaar geleden sinds ze Californië  achter  zich  had gelaten. En omdat in het paleis weinig kalkoenen of pelgrims rondliepen, werd  Thanksgiving nogal eens  op de achtergrond  gedrongen door andere gebeurtenissen. Het personeel had een  jaar eerder een tikje  ongemakkelijk toegekeken,  terwijl de koningin  door  het paleis rende, smekend  om kalkoen  met vulling en jus en pompoentaart, en dat allemaal liefst  vóór  zeven  uur diezelfde  avond.


   Toen  dat  niet haalbaar  bleek te zijn, had de  familie afgesproken om Thanksgiving dan maar  op  vrijdag te vieren. Bethany’s  drie  jongere broertjes hadden niet begrepen waar iedereen zich zo druk over maakte. Maar ja, ze waren  dan ook geboren en  getogen in El Bahar. Ze kenden de Verenigde Staten alleen  van die  paar  keer dat  ze er  waren geweest en  van  de  verhalen die hun moeder hun  had verteld.  Bovendien  waren ze  alle  drie niet erg dol op  kalkoen.


   ‘Ik heb de  feestdag nu op mijn  kalender  staan,’ zei Liana met een zucht.  ‘Ik wil met het diner flink uitpakken zodat er veel  kliekjes  overblijven. Wat ga jij doen? Vorige jaar ben ik dan wel vergeten,  maar jij zit  straks in Amerika. Daar  is het  een en  al  Thanksgiving  wat de klok slaat. Ik wil niet  dat  je  je eenzaam voelt.’


   ‘Ach, ik red me wel,’  beloofde Bethany.  ‘Rida en ik gaan proberen  om de geheimen van het American football  te doorgronden. Je weet dat Rida een fan is.’


  ‘Heel grappig.’ Haar moeder keek de kamer  rond en  glimlachte. ‘Leuk dat  je nog steeds in deze suite woont.’


   Het was hetzelfde reusachtige appartement waar Liana en haar dochter jaren  geleden hadden gewoond  voordat ze naar  het  paleis  waren  verhuisd. Het meubilair was veranderd, maar het uitzicht op  de Arabische Zee was nog hetzelfde,  net als de muurversiering. Door  de muurschildering van prachtige Arabische paarden, galopperend door de woestijn,  was de  toen negenjarige  Bethany nieuwsgierig  naar haar  nieuwe  onderkomen  geworden. Vervolgens had  ze de grote stallen van de kroonprins  en  diens  paarden gezien,  en  was ze  helemaal voor de  bijl gegaan.


   Toen  haar moeder met Malik was getrouwd,  waren  Liana en  Bethany  bij hem  in het  paleis komen wonen. Op haar achttiende  verjaardag had Malik deze  suite aan Bethany geschonken.


  ‘Zo  is  het kringetje weer rond,’ zei ze tegen haar moeder. Vervolgens  schudde ze haar hoofd.  ‘Mama,  heus, ik red  me echt wel.’


  ‘Dat  weet ik wel. Je  kunt heel goed  voor jezelf zorgen.’


  Bethany wist dat er meer achter  die  uitspraak zat. Bij haar moeder zat  er altijd meer achter. ‘Maar?’ spoorde  ze haar moeder aan.


  ‘Ik wil alleen maar  dat  je gelukkig  bent.’


   ‘Ik bén gelukkig.’


  ‘Mooi. Dan zal  ik specifieker  zijn. Ik wil dat  je  halsoverkop  verliefd  wordt en ik  verlang naar kleinkinderen. Zo,  dat  is eruit.  Nu mag je voor  eeuwig  een hekel aan  me hebben.’


   Bethany was zesentwintig en wilde eigenlijk wel hetzelfde.  Nou ja,  geen kleinkinderen,  natuurlijk, maar wél een man  die van haar hield. En een paar dreumesjes van henzelf zou  ook wel erg  leuk zijn.


  ‘Niet dat ik  te  veel druk  op je wil uitoefenen,’ voegde  haar  moeder er zuinig  aan toe. ‘Tenslotte moet je je  eigen keuzes maken.’


   Bethany lachte. ‘Nee, mam, ik voel geen enkele druk.’  Wat betrof het maken van haar eigen keuzes, had ze tot nu toe alleen maar misgekleund. Zeker als het op mannen  aankwam.


  ‘Ik heb  altijd mijn carrière nog,’ zei  ze,  met  een glimlach, om haar  moeder  niet ongerust  te maken.


  ‘Tja, een mooie carrière houdt je ’s nachts niet warm.’


  ‘Wel als  ik  in de stal  slaap.’


  ‘Wat  plaag je je lieve moeder toch graag,’  zei koning Malik, terwijl hij de kamer binnenkwam. ‘Niet  dat je mij zult horen klagen, want je ben mijn oogappel  en in mijn ogen kun je niets fout doen. Maar ik weet wel  dat ze  bezorgd om je is.’


  Koning Malik, die  nog maar net koning was, omdat  zijn  vader pas twee jaar gleden afstand  van  de troon  had gedaan, was een rijzige,  knappe man,  met  donkere ogen en  donker haar. Hij droeg een  elegant driedelig pak,  met overhemd en das. Zijn  traditionele El  Bahariaanse  kleding  droeg hij alleen tijdens zijn veelvuldige  tripjes naar de  woestijn. Hij  was koning van een  zeer vooruitstrevend  land,  waar het economisch voor  de wind ging, maar El Bahar had zijn  geschiedenis in  de woestijn liggen.  Dat  werd niet vergeten. Ook niet door de koning.


  ‘Je  gaat ons weer verlaten,’  zei Malik,  waarna  hij  Bethany een  kus op  haar wang gaf. ‘Breek  ons hart maar weer.’


  ‘Nee, ik ben degene met een gebroken hart,’ zei ze. Het  was  niet helemaal  als grapje bedoeld. ‘Ik  kan maar  niet geloven dat  je Rida hebt verkocht. Je verkoopt je hengsten zelden,  en  hij  is pas vier.  En dat je hem dan verkoopt aan een of andere kerel  in Californië waar ik  nog nooit van  gehoord heb.  Hoe zit dat?’


  Malik schudde zijn hoofd. ‘Durf jij  de besluiten van je koning in twijfel te trekken? Dan heb ik gefaald als vader.’


  Bethany  kermde. ‘Pap,  dit  is bittere ernst.’


   Maliks  ogen twinkelden geamuseerd. ‘Dat ben ik met je  eens.  Ik ben  een machtige koning van een machtig land, en toch geef  je me  een grote mond. We moeten  een  straf voor je  bedenken.’


   ‘Ze loopt Thanksgiving mis,’ verzuchtte Liana. ‘Dat lijkt me een passende straf.’


  ‘Aha, dus dit jaar denken we  er wel aan, lieverd?’  vroeg hij, terwijl hij  Liana’s  hand in de  zijne nam  en  haar  knokkels een voor een  kuste. ‘Wat ben  ik daar blij om.’


   ‘Jullie zijn raar,’ zei Bethany, terwijl ze haar rugzak oppakte. ‘Ik moet  naar  Rida toe, zodat we naar  het  vliegtuig kunnen gaan.’ Ze keek naar  haar vader. ‘Maar serieus, ik ben er niet blij  mee dat je dit hebt gedaan, pap.’


   ‘Weet ik,  kind. Toch  denk  ik  dat Rida  het heel  goed zal doen in Amerika. Maar als  je niet tevreden bent met  zijn  onderkomen  daar,  dan  heb  je hierbij mijn toestemming om hem weer  mee terug te nemen  naar huis. Ik zal je besluit  respecteren.’


   ‘Dank u.’ Ze wist dat  ze hem  op zijn woord kon  vertrouwen.  Malik had nog  nooit tegen haar gelogen.


  Haar vader wisselde een  blik met  haar  moeder  en  keek toen  weer  naar haar.  ‘Op jouw verzoek is de stalmeester van Happily Inc. ervan op de hoogte  gebracht dat een zekere Beth Smith met Rida zal  meereizen, en dat ze  bij hem zal  blijven tot hij gewend is aan zijn nieuwe omgeving.’


   ‘Dank u wel.’


  


  Haar ouders, wist ze, begrepen  niet waarom Bethany liever een gewoon  iemand dan  een prinses wilde zijn, maar ze konden wel respect  voor haar  keuze opbrengen. Malik was zijn hele leven  kroonprins  geweest, voordat  hij koning was geworden, dus hij wist niet beter. Maar Bethany  wel. Al dook  ze af en toe  op  in een roddelblad, ze was  nog relatief onbekend.  En dat wilde  ze graag zo houden. Haar oude achternaam, die ze  had gedragen voordat  ze prinses werd, had ze verruild voor een schuilnaam, om  te voorkomen dat  ze op internet werd  ontmaskerd.  Als het doorsneemeisje  Beth Smith kon ze redelijk anoniem door  het  leven,  en werd ze  door niemand opgemerkt. Prinses Bethany van El Bahar nam  veel meer ruimte in.


   Het  was vergelijkbaar met haar werk in de koninklijke stallen.  Zodra ze  daar  ook maar een greintje  interesse in  had getoond, zou haar vader haar  meteen een hoge functie  hebben gegeven, enkel  en  alleen omdat ze zijn dochter was. Maar  Bethany wilde haar plek verdienen, en dus werkte  ze als stalhulp  en had een  klein  aantal paarden onder haar  hoede, waaronder Rida.


  ‘Ben je  met Kerstmis weer terug?’ vroeg haar moeder  bezorgd.  ‘Dat moet wel, hoor.’


  ‘Mam,  dat beloof  ik. Rida  heeft  een  week of twee  nodig om te wennen. Ver voor kerst weet  ik wel of ik hem met gerust  hart kan achterlaten. Maar  ik kom hoe dan ook thuis.’


   Haar ouders  knuffelden haar nog  eens. Het gaf haar het  gevoel  alsof  ze zes was  in plaats van  zesentwintig, en voor  het  eerst van huis ging. Zo ging het altijd, dacht ze bij zichzelf. Het paleis  was haar  toevluchtsoord  geworden, en ineens leek  het  haar veel te riskant om zich buiten de beschermende muren te wagen. Maar Rida had  haar  nodig, en  ze zou er  voor hem zijn, hoe hoog de prijs  ook was die  ze met haar vertrek zou moeten betalen.


   


   Bethany mocht  haar  leven  als prinses dan  niet altijd even leuk vinden, over de manier  waarop  ze bij officiële  gelegenheden  reisde, had ze niets te  klagen. Ze arriveerde voor Rida op  het privévliegveld, om de grote  box te inspecteren  die  in de Boeing 757  van haar vader was  geïnstalleerd. In het voorste gedeelte  van  het toestel bevonden zich een luxueuze  zithoek en  privécabines, en  het achterste gedeelte was  omgebouwd tot een heuse paardenstal. Onder  een gulle laag  houtkorrels waren  dikke matten gelegd, om het  paard bij een eventuele val comfortabel op te vangen. De waterbak wiegde bij  elke beweging heen en weer, zodat er nauwelijks water uit kon morsen.  Bethany had een paar rubberen vuilnisbakken met deksels en andere benodigdheden om eventuele ‘ongelukjes’  op te  ruimen.


  Ofschoon de  757 van alle gemakken  voorzien  was, bleef Bethany in het achterste gedeelte van het vliegtuig, dicht bij haar paard. Daar had ze  een comfortabele stoel en haar  e-reader, en  meer had ze ook niet nodig.  Rida had al enkele korte vluchten  gemaakt om aan  de ervaring te wennen, maar zo lang  als op deze  dag  was hij  nog niet in de  lucht  geweest.  Het was Bethany’s taak om  ervoor te zorgen dat  hij kalm en ongedeerd bleef.  Het paard kende  haar  al sinds  zijn geboorte,  en  alleen  haar aanwezigheid was al  genoeg  om  hem te  kalmeren.


  Bethany liep  over de lange  loopbrug en wachtte  op Rida. Eerder had ze al  gecontroleerd of  alle  benodigdheden  voor  de verhuizing  ook daadwerkelijk  aan boord waren. Ze had haar  eigen hooi,  stro, houtkorrels  en dekens meegenomen. De  lijst was  eindeloos. Rida’s  nieuwe  thuis zou onbekend voor  hem zijn,  maar hij zou worden omringd door spullen die vertrouwd voor hem waren.  Ze had zelfs  vijftig liter  El Bahariaans  water voor hem geregeld zodat hij  langzaam  aan het nieuwe Californische  water kon wennen.


  Er waren vast  wel mensen  die Bethany’s maatregelen overdreven  vonden. Tenslotte was Rida ‘maar’  een paard en hij  zou zich echt wel redden. Voor haar was  Rida  echter  meer dan dat. Het  was niet alleen haar taak  om voor hem  te zorgen, ze  hield  ook van hem  en  zou hem gaan  missen  wanneer hij er niet meer was.


  Een truck met  een paardentrailer  parkeerde bij het  vliegtuig, gevolgd door een  glimmende zwarte Rolls Royce, waarop de  vlaggetjes met  het koninklijk  embleem wapperden. Bethany mocht dan stapeldol zijn  op  haar  pupil,  ze was zich ook bewust van haar plek  in de rangorde. Ze liep  naar de auto  toe en  wachtte  tot haar vader was  uitgestapt.  ‘Ik dacht dat we  in  het paleis al afscheid hadden genomen,’  zei ze  tegen hem.  ‘Niet dat  ik  het  niet fijn vind om  u weer te  zien…’


  Koning  Malik glimlachte.  ‘Ik  kon de  gedachte niet verdragen dat  mijn oogappel zou vertrekken zonder een laatste afscheid.’


   ‘En?’


  ‘Ik  kom ook  even kijken hoe  het  met jou  gaat.  Vertel me wat eraan schort.’


   Zo af en toe verraste  haar vader  haar met  zijn grote opmerkzaamheid.  Het was geen  gebruikelijke karaktertrek bij een man, die nog koning was  ook. Autoritair.  Ja.  Kordaat, ook. Maar waar kwam dat haarscherpe instinct  voor de  emoties van zijn dochter vandaan?  En waarom kwam hij daar nu mee?


    ‘Pap,  met mij  gaat het  prima.’


  ‘Natuurlijk. Heb je liever dat  iemand anders  in jouw plaats met Rida  meegaat?’


  ‘Wat? Hem in handen geven  van een volslagen vreemde? Echt  niet!’


  ‘Volgens  mij  kun je de  stalknechten uit de koninklijke stallen toch  geen “volslagen vreemden” noemen,’  zei haar vader vriendelijk. ‘Ga je je broertjes missen?’


   Ja,  natuurlijk zou ze haar broers missen. Ze waren zestien, veertien  en twaalf en  ze  was dol op hen.  De  rol van  grote zus was nog veel  leuker gebleken  dan  ze van tevoren had gedacht.


    ‘Ik ga  de hele  familie missen,’  mompelde ze, met  een blik op de paardentrailer. ‘Pap, we  moeten zo  echt vertrekken.’


    Haar vader bleef staan waar hij  stond. ‘Ze  wachten wel.’


  Natuurlijk zouden ze wachten. Het was nu eenmaal zijn vliegtuig.


  ‘Allerliefste  dochter,  ik weet dat  je op je weg naar  de  volwassenheid hobbels  bent  tegengekomen,’ zei koning Malik, ‘Onverwachte valkuilen…’


   Met die ‘onverwachte valkuilen’, zoals hij ze noemde, doelde hij op een aantal  nare voorvallen,  die  ervoor hadden  gezorgd  dat  ze zich kwetsbaar  en verraden  had gevoeld.


  Op haar veertiende was  Bethany  naar een  Zwitsers  internaat gestuurd, waar  dochters van presidenten, premiers  en  koningen haar medeleerlingen waren.  Ze was een enthousiaste leerlinge geweest en had veel  vriendschappen  gesloten. Natuurlijk miste  ze haar familie, maar daar had ze goed mee kunnen omgaan.


  Op  een gezamenlijk dansfeestje met  een andere school had  ze een jongen  ontmoet.  Het  was een  onschuldige flirt geweest, met iemand die  even oud als zij,  of misschien net  iets  ouder. Aan het  einde van  de avond had ze haar eerste kus  gekregen.  Maar  een zogenaamde vriendin  was erachter  gekomen  en had in een  illegale schoolblog  het  voorval uitgebreid uit de  doeken  gedaan. Iemand had dat blog naar  de  Europese pers gelekt, en niet  lang daarna  was het verhaal uitgegroeid tot  een roddelschandaal waar  vermeende seksfeestjes en drugs de  hoofdrol speelden.


  Bethany had zich tot op het bot vernederd gevoeld. Haar ouders  hadden haar  gevraagd  om  terug te keren  naar  El Bahar, een kans  die ze met  beide handen  had aangegrepen. Dankzij enkele  privéleraren en  haar leergierigheid  had  ze  twee jaar  later alsnog  haar  school kunnen afmaken. Daarna was  ze in Tennessee naar de universiteit gegaan. Ouder en  wijzer geworden,  was  ze met afspraakjes zo kieskeurig mogelijk geweest.


  Op de universiteit  was ze  verliefd geworden op een  jongen. Hij was een ietwat wereldvreemd  ogende, maar vriendelijke ingenieur  in wording. Ze hadden het rustig  aan gedaan. Maar  toen ze  uiteindelijk de sprong  in het  diepe had  gewaagd en met hem naar bed was gegaan, had hij stiekem foto’s  genomen. Die foto’s  had hij  vervolgens doorverkocht aan een roddelblad.  Hoewel er  geen sprake was  van frontale naaktheid, hadden de foto’s niets aan de verbeelding overgelaten. Het was overduidelijk  wat  en wie er op de foto’s te zien was.  Ook de kop  boven het artikel – IK HEB EEN PRINSES  ONTMAAGD  –  zei genoeg.  Opnieuw had Bethany zich diep  vernederd teruggetrokken achter de paleismuren. Haar vader had  gedreigd  de  jongeman in kwestie tot aan de verste  uithoeken van de  wereld  na te jagen en  hem in de paleiskerker te gooien, waar hem een  gruwelijke straf te wachten zou staan. De koning  moest alleen nog bedenken welke.  Haar anders zo  evenwichtige moeder was  het deze  keer  roerend met haar man eens geweest. Toen Bethany haar  schaamte  te  boven was, had  ze zich vooral wanhopig afgevraagd wat  ze  in vredesnaam fout had  gedaan.


   Andere mensen konden in de schijnwerpers  opgroeien  zonder ook  maar een  enkele misstap te  doen.  Kwam het doordat ze oorspronkelijk een gewoon meisje uit Riverside Californië was? Was  het iets genetisch? Iets wat de aristocratie wel had,  en wat zij  miste? Wat  de  reden ook was, ze had zich erbij neergelegd dat ze voortaan nog  voorzichtiger moest zijn. Ze had zich  grotendeels teruggetrokken uit wat als een normaal bestaan werd beschouwd. Haar  familie, de mensen in het  paleis en haar  paarden kon ze vertrouwen. Alle anderen…  liever  niet.


   Daarom zou ze reizen onder  de  onopvallende naam Beth  Smith en  aan niemand in Happily Inc.  vertellen  wie  ze werkelijk was. Terwijl ze Rida aan zijn nieuwe omgeving  zou helpen  wennen, zou zij zelf in alle rust even een normaal leven  kunnen leiden, voordat ze weer terugkeerde naar de veilige haven binnen de paleismuren.


  Ze keek  haar  vader aan. ‘Pap,  over die valkuilen maak ik  me niet zo druk.  Het gaat mij erom  dat je Rida  hebt  verkocht.  Het  is  echt  een fantastisch  paard.  Snel  en slim, een en al  perfectie. Hij zou een  geweldige bijdrage aan ons fokprogramma kunnen leveren.’


  ‘Ja, dat had inderdaad gekund.  Maar in  mijn  stallen  zijn alle paarden zo perfect. Hij zou slechts een van de  vele zijn geweest. En ik geloof dat  hij meer verdient.  Hij  mag als een bijzonder paard worden gezien, in Amerika  krijgt hij de kans om zijn potentieel ten volle te benutten,  om alles  te  krijgen en te beleven wat  hij verdient.’


  Ze kneep haar  ogen wantrouwend tot spleetjes. ‘We hebben het  toch wel nog steeds  over  paarden, hè?’


  Haar vader glimlachte.  ‘Ja natuurlijk. Waar zouden we het anders over  hebben?’


   Hij  had gelijk. Tenslotte zou zij  niet in Happily Inc.  blijven. Zodra Rida er  helemaal gewend was, zou  zij  teruggaan. Het liefst  nog voor Kerstmis.  Dat  had ze haar moeder  beloofd. Ze omhelsde haar vader. ‘Met mij komt het wel goed, pap.’


  Hij hield haar  nog even stevig vast  voordat hij haar losliet. ‘Je  weet  hoe  je  met  me in contact moet  komen  als je  iets nodig hebt.  En mocht het écht nodig zijn: het  leger van El  Bahar staat tot je beschikking als het moet.’


    ‘Ik doe maar net  alsof je dat  laatste  niet  gezegd hebt.’


   Haar  vader grinnikte, waarna hij in  de auto stapte, die  vlak daarna weg  zoefde.


  Nu de  koninklijke afleiding het veld had  geruimd, kon Bethany haar aandacht op  de paardentrailer  richten. Ze hielp  met  het  losmaken  van  de grendels en sprak  het zwarte  paard geruststellend toe.


   ‘Hé,  knul. Hoe voel je je? Ben je klaar voor  je avontuur?  We moeten maar  eens rondkijken in  dat  kleine dorpje  Happily Inc., toch? Rond deze tijd  van het jaar  schijnt het er  echt heerlijk te  zijn. Wat zeg je daarvan?’


  Ze liep de trailer  in en maakte  Rida los,  waarna ze hem over de  loopplank  naar buiten leidde.  Daar  gunde ze hem  een paar minuten om  aan de buitenlucht te wennen,  waarna ze  hem naar het  vliegtuig  bracht.


  Vol vertrouwen liep hij  naast haar en ging even later zonder tegenstribbelen  zijn box in. Meestal stond hij los, maar  omdat hij zou gaan vliegen, maakte Bethany hem veilig vast. Als ze de box tijdens  hun vlucht binnen zou  moeten gaan, wilde  ze zeker  weten dat  zijn hoeven haar  niet  konden  raken. Rida had  de reputatie koppig en moeilijk  te zijn –  voor anderen. Bij haar  was  hij zo  mak als een lammetje. Maar het bleef een  oersterk paard, dat onvoorspelbaar kon  reageren wanneer het bang  was of ergens van schrok.


  Bethany streelde  zijn glanzende  zwarte vacht, en Rida reageerde door met  zijn  snuit tegen haar aan  te wrijven. ‘Ik kan maar niet geloven dat mijn vader je verkocht heeft,’ mompelde ze tegen zijn hals. ‘Echt,  als het je daar  niet bevalt,  ga je rechtsomkeert met me mee naar  huis. Dat beloof ik je.’


  Rida leunde met zijn  hoofd tegen het  hare, alsof  hij haar duidelijk wilde maken dat  hij haar  volkomen vertrouwde. Ze  bleef even zo staan en liep toen achterwaarts de box uit. Daarna  pakte ze de telefoon  bij de deur tussen het stalgedeelte  van het vliegtuig en  het deel  voor de passagiers. ‘We zijn  er klaar  voor,’ zei  ze tegen de  stewardess die de  telefoon oppakte. ‘Zodra  de  commandant klaar is om te vliegen, kunnen we gaan.’


  ‘Ja,  Hoogheid, ik bedoel… Miss Smith,’  zei  de vrouw. ‘Ik zal het  aan hem  doorgeven.’


  ‘Dank  je.’


  Bethany overwoog  even om het personeel eraan  te herinneren dat ze  vanaf  dit moment gewoon Beth Smith was,  een onbetekenende stalhulp die een buitengewoon  paard  op zijn  reis  begeleidde. Ze besloot  het  niet te  doen.  De  kans dat  iemand haar met  haar naam zou  aanspreken wanneer  ze  aankwamen op  Happily Inc.  was toch al heel klein. Zodra  ze met Rida  en zijn  uitrusting van het  vliegtuig  was vertrokken, zou het toestel met zijn bemanning  onmiddellijk terugvliegen naar El Bahar.


  ‘Laat me even weten  wanneer  u  een maaltijd wilt en  of ik u  nog  op een andere manier van dienst kan zijn.’


  ‘Dank  je wel.’ Bethany  hing  op  en besloot nog een  keer  bij Rida  te kijken.  Het paard  oogde ontspannen en slaperig. Zelf ging ze  in haar  stoel zitten en gespte  haar  gordel  om, waarna ze haar ogen dichtdeed  en wenste dat die hele ellendige reis achter haar  lag. Maar  ja, was thuis wonen  zo  ideaal?


  Ze was zesentwintig en werkte  als een stalhulp in  de stallen van haar vader.  Was dat  sneu of niet? Met  al die  kansen die haar geboden  werden, zou  ze  eigenlijk iets moois  van haar leven moeten maken. Geld ophalen voor een goed doel. Medicijnen studeren en  de  perfecte behandeling tegen  een ernstige ziekte  ontdekken. In  plaats  daarvan verstopte  ze zich en durfde de wijde wereld niet in. Want  stel je voor dat  iemand weer deed alsof  hij haar vriend was, alleen om iets over haar te ontdekken wat hij aan een roddelblad  kon verkopen of op  internet  kon  verspreiden?


  Ze wilde zich  nuttig maken, ontdekken  wat ze  zelf belangrijk vond. Ze wilde verder met haar leven,  verliefd  worden en  een gezinnetje  stichten. Als ze zich in het paleis  bleef verstoppen,  kwam ze  geen steek vooruit. Het  werd tijd dat ze  volwassen  werd  en haar  geluk in eigen  hand nam.


  En  dus beloofde ze  zichzelf dat ze tijdens  haar verblijf in Happily Inc.  een  plan  zou bedenken.  En  daarbij was  alles bespreekbaar.  Ze kon weer gaan studeren  en  haar bul  halen.  Ze  kon  voor  een liefdadigheidsorganisatie gaan werken, of zich inschrijven  bij een onlinedatingsite. Het belangrijkste was  dat ze íéts deed.


  Eerst het  plan. Daarna de uitvoering ervan. Ze wist dat haar  ouders  van haar  hielden. Nu wilde  ze ook dat ze  trots op haar zouden zijn. En  wat nog belangrijker was:  ze wilde vooral trots zijn op  zichzelf.
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  Hoofdstuk 2


  


  


  


   Cade  Saunders probeerde  te doen  alsof  er niets aan de hand was,  maar dat  bleek  bijna  onmogelijk te zijn. Hij  voelde zich als een  kind op de ochtend van  zijn verjaardag.  Nee,  dat klopte niet  helemaal.  Eigenlijk voelde  hij  zich als  een  kind dat vijf verjaardagen in één keer ging vieren. Hij kon  er  niet van slapen, kreeg geen hap door zijn keel, en af  en  toe merkte hij zelfs dat  hij zomaar liep te  fluiten.


   Hij was een idioot,  dacht hij  opgewekt,  terwijl hij op  de veranda  van zijn  huis stond.  Maar dat gaf niet. Op dit moment was  hij  zo’n bofkont dat  hij best  even  de idioot mocht  uithangen.


  Het beveiligingssysteem  van  zijn ranch gaf het  signaal dat iemand een geautoriseerde code  gebruikte  om het  hek  te openen. Het duurde  dan ook niet lang  voordat  hij een bekende auto over  de oprit zag  naderen.  Hij wachtte even tot zijn zus  was uitgestapt, maar toen kon hij  zich niet meer  beheersen. Blij zwaaiend sprong  hij  van  de veranda  af.


   Zijn tweelingzus zag het allemaal  verbijsterd  aan. ‘Wat heb jij? Je loopt  praktisch  te stuiteren  van opwinding. En dat is  best leuk als je zeven  bent,  maar bij een man van bijna dertig  wordt het een beetje  eng.’


  Hij rende naar  haar toe, greep  haar  vast en maakte een rondedansje met  haar. ‘Ik kan  het niet helpen!’ riep hij lachend  uit, terwijl hij haar losliet. ‘Weet je wat dit  betekent?  We hebben een hengst uit de koninklijke stallen  van El Bahar.  Hier! Gewoon hier, in Happily Inc.! Niet te  geloven toch? Nee, het is meer dan niet te geloven:  het  is een  wonder! Weet je  hoe  vaak de koning van  El Bahar een van  zijn paarden verkoopt? Bijna  nooit. En meestal is het dan een merrie. Maar  wij hebben een hengst! Voor ons fokprogramma!’


   ‘Dans jij zo rond vanwege  seksende paarden? Sorry dat ik het  zeg, maar  jij  moet er echt wat  vaker  uit.’


  Hij pakte haar opnieuw bij haar middel en zwaaide haar in het rond. Ze  gilde  dat hij  haar  moest neerzetten,  maar lachte  toen  met  hem mee.


   Eindelijk liet Cade haar  los. ‘We werken al een tijdje met dat fokprogramma, maar  Rida gaat alles  veranderen. Hij  gaat Happily Inc.  op de kaart zetten. ‘


   Technische gesproken  stáát Happily Inc.  al op de kaart,’ zei Pallas  liefjes. ‘Google ons maar eens. We staan er gewoon tussen.’


   ‘O zus,  dit is zo’n  tópdag.’


   ‘Dan  ben ik blij voor je. En ik heb alles bij me waar je  om  gevraagd hebt. Al had je ook die  huishoudster  van je wel  kunnen opdragen om de  logeerkamer in orde te maken.’


   ‘Dit  is belangrijk. Ik wil  dat dat helemaal perfect loopt.’ Hij haalde zijn schouders op.  ‘Je hebt nu eenmaal een  goede smaak, Pallas. Ik vertrouw op jou.’


   Ze kermde. ‘Niet  zo serieus.  Dan kan ik je  niet plagen.’ Ze liep  voor hem uit  naar de achterkant van  haar auto en opende  de  kofferbak. ‘Goed, zullen we dit spul even naar binnen brengen?’


  Het spul  bestond uit  een aantal dozen en  boodschappentassen. De hele kofferbak  stond er vol mee, net als  de achterbank en de passagiersstoel. Samen sjouwden ze alles naar  binnen. Pallas  zocht alles  uit en  vertelde Cade waar hij  het heen moest brengen.


    Toen  Cade  had  gehoord  dat  koning  Malik bereid  was om Rida  aan  hem te verkopen, had hij verondersteld  dat hij  alleen  de stallen  maar in gereedheid moest brengen. Drie dagen geleden had de  koninklijke stalmeester hem echter laten  weten dat Rida  niet alleen kwam. Er zou een  stalknecht met het paard meekomen; iemand met wie  het dier vertrouwd was. Voor Cade  kwam dat niet als  een verrassing. Hij had wel geweten dat  iemand Rida zou  begeleiden,  om ervoor  te  zorgen dat het paard zich op zijn  gemak bleef  voelen, en  om te controleren of het in een goede  omgeving terechtkwam. Die voorwaarde had  ook in het  contract gestaan dat  Cade samen met de  koning  had ondertekend. Wat Cade niet had zien  aankomen, was het nieuws dat de stalknecht een  vrouw bleek te zijn. Op dat moment was hij  in paniek  geraakt.


  Het woonhuis was  bijna honderd jaar  oud. Het  was  een aantal keer  gerenoveerd, maar  de keuken was  sinds de  jaren vijftig nauwelijks veranderd, en met de  badkamers  was het  al niet veel beter  gesteld. Doorgaans  maakten  mannen daar niet  zo’n punt van, maar een vrouw zou  weleens heel anders  kunnen reageren. Vrouwen hadden  immers meer  aandacht voor hun  omgeving en hadden er  dus  ook hogere  verwachtingen  van. Ten  einde raad had hij zijn zus  gebeld om haar om hulp te vragen. En Pallas was bereid om hem  te helpen.


  Ze  droegen een paar dozen en een zestal  boodschappentassen naar de  logeerkamer.  Daar wierp zijn  zus een  blik op het paarsgroene  behang en slaakte een zucht.


   ‘Ik dacht dat je een grapje maakte toen je vertelde  hoe erg het  was,’  zei ze. ‘Mijn hemel, Cade, dit  is afzichtelijk!’


   ‘Vandaag komen ze al.  Er is geen  tijd  om dat behang weg  te halen.’ Zou de begeleidster  van  Rida  van slag kunnen raken door  het behang? Zou ze  daarom rechtsomkeert  maken en  het paard mee terug nemen?


  ‘Geen paniek.  Ik kan in elk  geval  íéts  aan het probleem doen,’  zei  Pallas.


  Ze liet hem het grote tweepersoonsbed  afhalen en al  het oude linnengoed naar  beneden  brengen. Samen legden ze pasgewassen, grijsgroene lakens over het  bed,  met daaroverheen een dikke  katoenen deken.  Daar  weer overheen kwam een lichtbeige sprei.


  Ze  haalde twee plaids tevoorschijn  en gaf hem de opdracht om die dubbel te vouwen en over  het voeteneinde van het bed te leggen,  waarna  ze nog  een onwaarschijnlijke hoeveelheid kussentjes op het  bed legde. Tot slot  vroeg ze  hem een paar kleine lampjes op het nachtkastje te zetten, terwijl zij aan  de gang ging in de badkamer. Een halfuur later  waren ze klaar.


   De aangrenzende badkamer was groot,  maar  gedateerd. De vloer bestond uit  achthoekige witte  tegels, die  tot  halverwege de gang doorliepen. Aan de ene kant van de badkamer stond een grote badkuip  op pootjes. De schoonmakers hielden het ding goed schoon, maar  het bleef wat  het was: een badkuip uit een  vervlogen  tijdperk.


   Pallas  verving het  oude  douchegordijn door een nieuw, in de kleuren grijsgroen  en beige. In een klein open kastje had ze al stapels handdoeken in verschillende tinten groen  gelegd. Op  de bovenste  plank lag een föhn, naast een mandje vol met tubetjes,  flesjes en  crèmes. Ze had  een  klein  kacheltje  in de  hoek gezet –  een attent gebaar voor iemand die aan een  warmer klimaat  gewend was. Happily Inc. lag in  de Californische woestijn, maar in  tegenstelling tot El  Bahar kon het er  eind november  toch behoorlijk  koud zijn.


    Ze  liepen naar  beneden, waar Pallas hem opdroeg om een paar plaids over de  bank  te  draperen,  terwijl zijzelf  de placemats op de keukentafel verving en porseleinen  kalkoenen op  het  aanrecht zette.


   Toen ze klaar waren, gaf Cade haar een  dikke knuffel en  drukte  een  kus op haar kruin. ‘Als ik  ooit iets voor je terug kan doen…’


  ‘Dat  zal ik  zeker onthouden,’ zei ze, terwijl ze grijnzend  naar  hem  opkeek. ‘Maar echt, dit was  best leuk. Het leidt me even af van al dat geregel  rondom mijn  bruiloft.  En ik  moet zeggen:  er  is  niets zo  leuk als winkelen met het geld van iemand  anders!’


   ‘Zonder jou had ik dit nooit kunnen doen. Ik waardeer echt heel erg wat je hebt gedaan.’


   Ze ging  voor hem staan. ‘Eerlijk gezegd heb ik  je  zo nog nooit  meegemaakt,’  bekende ze. ‘Je bent altijd zo rustig, zo zelfverzekerd. Je moet  dit paard wel heel graag willen hebben.’


    Want meer dan  dat betekende Rida  niet  voor  Pallas, besefte Cade met  een glimlach. Het  was een paard. Een vervangbaar dier met hoeven. ‘Dat wil ik  zeker.’


   ‘Dan hoop ik dat  dit  een beetje helpt.’


   Ze veegde een lokje haar  achter haar oor. Door die  beweging weerkaatste het licht in de verlovingsring  die aan haar vinger glinsterde. De verloofde van  Pallas  was een prima vent, en  Cade beschouwde  hem als een welkome toevoeging aan  de familie. Bovendien was hij  blij dat er nu  iemand anders was  die  zich over zijn  zusje ontfermde en voor haar  zorgde.


   Hij pakte haar hand en knikte naar de ring. ‘Hebben jullie al een datum geprikt?’


  ‘Nee,  en ik wil me er  ook  nog niet mee bezighouden. Eerst moet ik nog  kerstbruiloften plannen.’


  Zijn zus  was huwelijksplanner  en  had een  bedrijfje dat Weddings Out of the Box  heette.  Stellen  kwamen  van heinde en  verre  bij haar aankloppen voor een  themabruiloft. Alles was mogelijk: van  prinsessenbruiloften en piratenbruiloften, tot  huwelijken onder water. Ze werkte hard voor haar  succes  en hij  had het idee  dat het organiseren van  haar eigen huwelijk wel het laatste  was waarmee  ze  zich  wilde bezighouden.


   ‘Jullie  kunnen stiekem trouwen,’  suggereerde  hij.


  ‘Daar hebben we het wel over gehad.’ Ze  slaakte een zucht.  ‘Maar dan ben ik  weer bang dat we iedereen teleurstellen.’


  ‘Ach, daar  komen we wel overheen,’ zei hij. ‘Als jullie gaan trouwen  gaat het om jou en Nick. Doe gewoon wat  goed voelt.’


  ‘Dank je.’  Ze keek  rond in de keuken. ‘Nou,  allerliefste broer van me, ik ga  maar  weer eens  aan het werk. Veel geluk met dat meisje en haar  paard.’


  ‘Ik  hou je wel op de hoogte.’


   Hij liep met  haar mee  naar  de  voordeur.  Pallas liep  de veranda op, maar draaide zich toen abrupt om.  Met grote ogen keek ze  hem aan alsof haar  net iets ingevallen was.  ‘Je moet haar uitnodigen voor Thanksgiving!’


  ‘Nee hoor, dat hoeft niet.’


  ‘Jawél. Het is een ontzettend belangrijk feest. Dan mag ze niet alleen  zijn.’


  ‘Ze komt uit El Bahar.  Daar doen ze niet aan Thanksgiving. Bovendien is het  een familieaangelegenheid en ze  voelt zich vast niet op  haar gemak tussen  onze familie.’


  Met Thanksgiving  kwam het  hele stel altijd bij elkaar:  opa Frank,  zijn  zeven dochters, plus  aanhang en kinderen. Pallas en Cade hadden  meer dan een dozijn neefjes en nichtjes.  Het was altijd  een drukke, luidruchtige  bedoening.


   ‘En  dan  heb je mama nog,’  voegde hij eraan toe.


   Pallas trok  een gezicht.


   Hun moeder Libby was een strenge vrouw, die  er heilig van overtuigd  was dat regels  er waren om gehoorzaamd te worden, en dat de wereld er zoveel beter aan toe zou zijn als  iedereen gewoon deed wat zij zei. Cade had zich altijd tegen al die strengheid verzet en  was al  snel zijn  eigen weg  gegaan, terwijl Pallas nog jarenlang had geprobeerd om het haar moeder naar  de zin te maken. Pas toen ze zich werkelijk  van haar  moeder had losgemaakt, was  hun relatie  beter  geworden.


  ‘Je zult  het toch even  moeten  vragen,’ zei zijn zus  tegen hem. ‘Ze zegt vast nee,  maar  je moet haar voor de vorm uitnodigen.’


  ‘Ik zal erover nadenken.’


  Met  andere woorden,  dat ging hij dus écht niet doen.  Al  kreeg hij  geld toe. Hij wilde indruk maken op  Rida’s begeleidster,  niet haar de stuipen op het lijf jagen  of diep beledigen.  Bovendien wist hij vrijwel zeker  dat ze niet op  zo’n typisch  Amerikaans Thanksgivingdiner  zat te wachten. ‘Rida is hier dan nog maar net een paar dagen,’ legde hij uit. ‘Misschien  wil  ze  hem  in het begin nog niet zo  lang alleen laten.’


  Pallas onderdrukte  een glimlach.  ‘Ja,  we moeten  de gevoeligheden  van  dat  paard  natuurlijk wel respecteren.’  Ze gaf hem nog een knuffel,  om  vervolgens op een  holletje naar haar  auto  te lopen.  ‘Succes,  Cade.’


  ‘Dank je, je bent  een  toppertje!’


   ‘Dat is me vaker verteld!’ Lachend reed ze weg.


   Cade ging weer naar  binnen. Hij  keek nog even om het hoekje van de logeerkamer en hoopte maar dat zijn mysterieuze gast die  de moeite waard  zou vinden. Daarna liep hij  naar de stal.


   Misschien was het  beter  om in zijn kantoor te blijven wachten, dacht hij  bij zichzelf. Tenslotte  was er altijd  wel een stapel  papier om door  te  nemen. Als  dat hem niet voldoende  afleidde, zou hij zijn tijd gaan doden met  ijsberen door de  enorme  stal, tot het tijd werd om naar het privévliegveld te rijden. En daar zou  hij het paard ophalen dat voor een grote verandering ging  zorgen.


  


   Achttien uur,  een  tankstop,  vier maaltijden, twee films en  een half boek later, landde Bethany’s vliegtuig aan  de andere kant van de wereld.  De gezagvoerder had iets gezegd over  de lokale tijd,  maar Bethany  wist niet of ze er  onderweg  een dag bij hadden gekregen, of  dat het nog steeds vrijdag was. Ze was in ieder geval  doodmoe, en wist vrijwel zeker dat Rida zich net zo voelde. Het  paard had  zich onberispelijk gedragen,  maar was ook rusteloos geweest en had weinig geslapen.


  Bethany wachtte tot het vliegtuig op de landingsbaan  tot stilstand gekomen was, waarna ze opstond om zich uit te  rekken.  Bemanningsleden zouden de grote achterdeuren  openen  en de  loopplank  klaarzetten, zodat Rida het  vliegtuig kon verlaten. Bethany wilde  graag  dat het paard een paar  minuten kreeg om  aan het fellere licht en de frisse  lucht te wennen, voordat ze hem naar  buiten leidde. Rida was  een  schat  van een dier – voor haar in elk geval – maar  kon haar ook  pletten als een  insect  als  hij bijvoorbeeld in paniek  raakte.


  Ze haalde  haar  zonnebril uit haar rugzak en liep de loopplank af, de middagzon in. De lucht  was strakblauw. Ze bevonden zich op een klein  privévliegveld. In de verte zag  ze bergen. Ze vermoedde dat  die in het oosten stonden en dat de Grote Oceaan  zich uitstrekte  in het westen,  een paar honderd kilometer verderop.


  Alles voelde anders dan El Bahar, maar het  was ook  weer heel  anders  dan de Amerikaanse oostkust, waar ze korte tijd naar de  universiteit was gegaan.  Toch voelde  ze ook  een zekere vertrouwdheid. Misschien omdat  ze de  eerste  negen  jaar van haar  leven  in Riverside had doorgebracht, niet ver verwijderd van  deze plek.


   Ze liet de herinneringen voor  wat  ze  waren en richtte haar aandacht  op het  kleine groepje dat op haar en Rida stond te wachten.  Er stonden drie flinke vrachtwagens, een pick-uptruck  die  een  paardentrailer trok en verder  een groepje mannen. Een van hen liep met een brede grijns op haar toe.


  Hij was lang  – al leek vrijwel  iedereen die zij ontmoette  langer dan  zij, met  haar met haar één meter zestig –  had lichtbruin haar  en  brede  schouders.


   ‘Beth Smith?’  Hij  stak zijn  hand uit. ‘Ik ben  Cade  Saunders.’


   Ze  gaven  elkaar een hand, waarna hij  zijn  zonnebril afdeed. Zijn ogen waren groen  en hij  had een litteken bij  zijn wenkbrauw.  Terwijl ze hem  aanstaarde, voelde  ze een vreemd rillinkje  in  haar maag, gevolgd  door  een bijna overweldigend verlangen  om  met haar hand  door haar haar te gaan. Jammer genoeg droeg  ze het in een strakke vlecht.


  Nee,  nee,  nee,  zei  ze tegen zichzelf. Op deze reis geen  koket gedoe  met haar haar.  En  ze  zat ook niet te  wachten op appelflauwtes en gedachten over dat Cade een verdraaid lekker ding was.  Dit ging  over werk, en verder niets. Het laatste wat zij nodig  had, was  een knappe,  charmante cowboy.


  ‘Leuk om  kennis met  je te maken,’ zei ze,  terwijl ze voorzichtig haar hand uit de zijne losmaakte.


  Een tikje bezorgd keek Cade naar het vliegtuig. ‘Hoe gaat het  met hem?  Heeft hij de  reis  een  beetje  goed  doorstaan? Kan  ik ergens mee helpen?’


   ‘Ja, je  kunt  proberen  om  me niet  voor  de voeten te lopen wanneer ik  met hem naar buiten  kom,’  zei ze tegen hem. ‘En verder  heb je zo te zien een paar  vrachtwagens meegebracht. Da’s mooi, dan kunnen we Rida’s uitrusting inladen.’


  ‘Ik wil hem dolgraag zien. Ik kan bijna niet wachten.’ Cade klonk meer als  een zesjarige dan als een volwassen man. ‘Eerlijk gezegd kan  ik nog steeds  niet geloven dat ik hem van  de koning  mocht kopen. Maar ik had gehoord dat hij te koop was, en  hoewel ik dacht  dat ik weinig kans maakte, had ik het gevoel  dat  ik  het toch  moest proberen, weet je. Ik bedoel, hij  is  zo mooi. Volgens  mij heb ik zijn filmpje wel  vijftig keer bekeken. Zoals hij zich beweegt, de kracht die  hij uitstraalt.  Ik heb de  koning ook  een keer ontmoet, in Texas. Bij  een  diner. Geschikte kerel.  Heb jij hem ooit ontmoet?’


    Ze staarde  hem aan,  ‘Eh… een keer  of twee,’  mompelde  ze  ontwijkend.  ‘Jeetje, jij bent echt  enthousiast.’


  ‘Zou jij dat dan niet zijn? Dit is zo’n kans die  maar één keer voorbijkomt.  Ik heb een  kleine ranch  in  Happily  Inc.,  Californië. Types als ik krijgen niet  elke dag de kans om een  paard als  Rida te kopen.’


  Ze  onderdrukte haar glimlach. Zijn enthousiasme werkte  aanstekelijk en  ze  was blij  dat hij besefte wat voor een juweel hij in huis had gehaald.  In elk geval zou Rida naar waarde worden geschat, ook  al ging ze hem daar niet minder hevig door missen.


  ‘Kom, dan stel ik jullie aan elkaar voor,’ zei  ze waarna ze de  loopplank op liep.


  In het vliegtuig sprak  ze  het paard zachtjes  toe. Rida  luisterde,  met zijn oren naar voren gestoken,  alsof hij begreep  dat hij eindelijk zijn stal mocht verlaten. Bethany  nam  de tijd om zijn hoofd  en hals te strelen. Rida reageerde door  zijn neus tegen haar  aan te wrijven. Ten slotte maakte ze hem  los en leidde hem mee naar  de  loopplank.


   Rida liet  zich gewillig meevoeren.  Hij ademde diep in, alsof  hij  de lucht wilde  proeven.  Boven  aan de  loopplank bleef Bethany  staan, zodat Rida’s ogen konden wennen aan  het veranderende  licht, voordat ze naar beneden liepen.


  Toen ze  op het asfalt stonden,  liet ze hem  in een grote  cirkel lopen om zijn  spieren en  gewrichten weer soepel te maken. Rida  leek eerder geïnteresseerd dan  angstig,  alsof hij nieuwsgierig  was naar zijn omgeving.


   Cade keek toe, met een  mengeling van ontzag en dankbaarheid in zijn blik.  Uiteindelijk leidde Bethany het paard naar zijn nieuwe  eigenaar.


   ‘Rida, dit is Cade. Hij gaat vanaf nu voor je  zorgen.’


  Ze voelde iets in haar  borst samenknijpen. Het bleef maar aan  haar  knagen, of  ze wilde of niet: waarom moest haar vader van al zijn paarden  uitgerekend déze verkopen? Goed, hij had het uitgelegd, maar ze was er nog steeds niet van  overtuigd dat dat de ware reden  was. Al zou ze  die  van  haar vader niet  te horen krijgen.


  ‘Hé, Rida,’ zei Cade zacht. Hij hield afstand  van het paard, zodat het dier aan  zijn omgeving kon wennen.  ‘Welkom thuis.’


   Een  van de  stewardessen  droeg Bethany’s reistassen en  rugzak  van de loopplank. ‘Hebt u  nog  andere bagage, Hoog… eh, Miss Beth?’ vroeg de  vrouw, met  een schichtige blik naar Cade.  ‘Meer zag ik niet liggen.’


  ‘Meer heb ik ook niet nodig,’ zei  Bethany, op nonchalante toon. ‘Rida is  degene  met de meeste bagage.’


  De stewardess knikte lachend, waarna ze  terugliep naar  het  vliegtuig. De  bagageluiken stonden open.  Via een  lopende  band kwamen vaten, kratten en bakken naar  beneden.


  De eerste van de drie trucks was  al snel gevuld  en meteen daarna nam een tweede truck de  plek van  de eerste in.


    ‘Je  maakte geen  grapje, zie ik,’  zei Cade, terwijl hij het spektakel gadesloeg. ‘Je  hebt dus echt ook  water  meegenomen.’


   ‘Ja, Rida zal zich al  flink  moeten aanpassen, in die nieuwe omgeving en met die jetlag.  Ik wil  niet  dat  hij  ook  nog eens last van zijn maag  krijgt.’


   Verontschuldigend stak Cade zijn beide handen op. ‘Ik vraag maar.  Jij bent  de baas hier. Op onze ranch filteren we ons water trouwens  wel. Het komt van een  ondergrondse bron.  Het is spatzuiver.’


    ‘Maar het  is nog  steeds ander  water  dan hij gewend is.’ Bethany leidde Rida naar de trailer en  maakte hem daar  vast. Inmiddels  was ook de derde truck al bijna  vol.


   ‘Moet de bemanning nog  naar het dorp gebracht  worden  om te overnachten?’ vroeg Cade. ‘Ik  kan voor  vervoer zorgen.’


  ‘Ze gaan meteen terug naar El  Bahar. We hadden twee  bemanningsploegen  op onze vlucht. De ene groep is uitgerust en alweer klaar  voor vertrek.’


   Hij  keek naar het  enorme toestel.  ‘Was  jij de enige passagier in dat grote vliegtuig? Het lijkt me geen straf  om koning te zijn.’


  Ze grijnsde.  ‘Dat heb ik  wel gehoord,  ja.’


   Ze klom op de passagiersstoel  van zijn  pick-uptruck en  maakte haar  gordel vast. Nadat Cade de truck  had gestart,  reden ze het  vliegveld af. Ongeveer tien  minuten later vloog  boven hun hoofden  het vliegtuig terug naar  El  Bahar.


  Bethany wist dat Happily Inc. in de woestijn van Californië lag, op minder dan  negentig kilometer van Palm Springs.  Het stadje bevond  zich  aan de voet van het  gebergte waar een gematigd  klimaat heerste. Rida hoefde tenminste niet te wennen aan sneeuw en ijzige temperaturen.


   ‘De ranch  is maar  vijfendertig kilometer van het vliegveld  vandaan,’ zei Cade tegen  haar.  ‘Het  is een privévliegveld en wordt niet  vaak gebruikt. De meeste  mensen  vliegen ofwel naar Palm  Springs, of ze rijden naar Los  Angeles om daar het vliegtuig te pakken.’


   Dus tenzij ze Rida weer mee terug zou  nemen, bedacht Bethany, kon ze  met een normaal vliegtuig terug naar El  Bahar.  Vanuit Los Angeles vertrekken en dan overstappen  in Amsterdam of Frankfurt.


   ‘Ben je  eerder in  Amerika geweest?’ vroeg Cade, en hij  schudde  meteen zijn hoofd.  ‘Sorry.  Natuurlijk ben  je er  eerder  geweest. Je bent Amerikaanse. Waar ben je  opgegroeid?’


  ‘Eigenlijk niet  eens zo ver hiervandaan,’  antwoordde  ze. ‘Mijn moeder  en  ik komen uit Riverside. Op  mijn negende  emigreerden  we naar El Bahar. En later heb ik nog een paar jaar in Tennessee  gewoond, omdat ik daar  studeerde.’


   ‘Dus je bent een echte California Girl?’


  Ze lachte.  ‘Ik beschouw mezelf al  heel lang niet  meer zo,  maar dat  klopt wel, ja.’


   Aan  weerszijden van de  tweebaansweg zag ze  glooiende  heuvels, met  veel bomen. Opeens zag  ze iets langs flitsen, en haar mond viel open van  verbazing.  Ze knipperde met haar ogen, en  schudde haar hoofd.


  ‘Wat is er?’ vroeg Cade.


   ‘Niets… Ik zou zweren dat ik… Zou het kunnen  dat ik net  een gazelle heb gezien?’


  Ze zette  zich schrap, zeker wetend  dat  ze uitgelachen zou worden. Maar  Cade  grinnikte alleen maar.


  ‘Als je goed kijkt, zie je  misschien  ook nog een  paar zebra’s en een giraf. Of misschien wel drie giraffen. Ik  vermoed dat we er  elke dag  een paar bij  kunnen  krijgen.’  Hij grijnsde. ‘Aan  de rand van de stad hebben  we een soort dierenreservaat gesticht  dat  in het verlengde  van  de  vuilstortplaats ligt. Het klinkt  je vast  bizar in  de  oren.’


  ‘Wel merkwaardig, ja,’  gaf ze  toe. ‘Maar wel  een leuk idee.’


   Na nog een  paar minuten  rijden sloegen ze  een  lange  oprijlaan in.  Ze kwamen bij een groot hek, met  een cijferslot. Cade pakte  de  afstandsbediening erbij,  waarna het hek openzwaaide.


  Bethany keek om zich  heen,  benieuwd naar  haar eerste indrukken  van  de  ranch. Ze vond de open omgeving prettig. Ze zag reusachtige weiden  en  veel bomen die beschutting boden. Recht voor haar lag het huis, dat er  goed uitzag. Maar zelf was ze meer  geïnteresseerd in de stallen.


   Ze reden om het huis heen  naar  de achterkant, waar ze  een aantal  bijgebouwen zag,  waaronder een  hoge en lange  stal. De gebouwen zagen er veelgebruikt, maar schoon  en  goed onderhouden uit.  Als  ze een paard  afleverde,  zag ze liever ook geen  gloednieuwe gebouwen. Dat betekende meestal dat er  voorafgaand aan haar komst heel veel werk was verzet. En dat riep bij haar  altijd de vraag  op wat de  eigenaars probeerden  te  verbergen.


  Cade parkeerde voor de grote open dubbele  deuren van  de  stal  en  zette  de motor af.  Bethany stapte uit,  terwijl ze de vertrouwde geuren van paarden en  het buitenleven inademde. Zonder op Cade te wachten, liep ze de  stal binnen, waar  ze zag dat zich aan  weerszijden van het looppad boxen bevonden. Ze liep naar links en zag dat de  boxen schoon waren, en dat de laag stro  op de vloer schoon en fris was.  De  drinkbakken  waren tot de rand gevuld  met water, in afwachting van  de paarden die terugkeerden uit de wei.


  De boxen waren zo  ontworpen dat een paard zo de wei in kon lopen  wanneer het dat wilde. Van eentje stond  het hek  open. Bethany liep naar binnen en inspecteerde de matten op de betonnen vloer en de wanden, waarna  ze  het mechanisme  van  de waterbak aan een nader  onderzoek onderwierp.


    ‘Zo  zien we  precies hoeveel  water er in de loop van de dag in  de  bakken stroomt,’ legde  Cade  uit, terwijl hij bij de ingang  van  de box  tegen  de wand leunde, ‘en dan weten we het meteen  als een paard niet  drinkt.  Er is een knopje waarmee we  de waterbak eens  per dag kunnen spoelen, zodat de bak schoon  blijft.’ Hij  knikte naar  de waterbak. ‘Het water dat eruit  komt, loopt in een  verzamelbak en is  bestemd voor het gras.  Zo verspillen we geen  water.  We gebruiken ook eigen compost om  de weiden mee te  bemesten.’


  Ze luisterde  naar zijn verhaal zonder commentaar te geven. Vervolgens liep ze naar het hek dat  naar  de paardenweide buiten leidde. Ze controleerde het sluitingsmechanisme, onderzocht de randen op scherpe splinters en liep vandaar  naar buiten, de late middagzon tegemoet. Er stond een licht briesje.


  De bomen die ze  zag,  boden  beschutting, maar  waren zo geplant dat ze  zich buiten het  bereik van eetgrage  paarden bevonden.  Er was  meer dan  genoeg  ruimte en verderop zag ze nog drie buitenbakken. Cades  ranch was niet te  vergelijken met de koninklijke stallen in El Bahar,  maar dat was  niet per se een nadeel. Wat  ze tot nu toe gezien had, beviel haar  goed. Cade  lette duidelijk op de  details. Ze beoordeelde een man naar de  manier waarop  hij zijn paarden behandelde.  En als ze op  dat criterium  afging, was Cade een  geschikte vent. Dat hij ook heel prettig was om  naar te  kijken, beschouwde ze maar als een extraatje. Een extraatje  dat ze overigens van  plan was  om te  negeren.


   ‘Oké,’ zei  ze, terwijl  ze weer  naar binnen liep. ‘Laat  me maar zien waar hij terechtkomt.’


   Ze controleerde ook Rida’s  box, stelde vast  dat  de  ondergrond precies  voldeed aan  de eisen  die ze  had  gesteld en controleerde nog even  of de wateraanvoer dichtgedraaid  was.  De komende twee dagen zou Rida nog uitsluitend water uit El Bahar drinken, waarna  ze hem geleidelijk  zou  laten wennen  aan  het water uit  de omgeving.


  Ze inspecteerde de buitenruimte  nog eens, op  zoek naar  eventuele risico’s, planten die Rida niet  mocht eten, waarna ze zich omdraaide naar Cade. ‘Ik wil hem  wel  naar binnen  brengen.’


   ‘Geweldig,  dan gaan we hem halen.’


   ‘Ga je me niet  vertellen dat ik te kieskeurig ben?’  Dat hadden een  paar mensen  wel gedaan.


   ‘Nee,  hoor. Hij is de grootste investering die ik  ooit heb  gedaan, nu  en in de toekomst. Natuurlijk wil ik dat  hij goed verzorgd wordt.’


   Rida liep  achteruit  de trailer uit, alsof het  voor  hem de  gewoonste  zaak van de wereld was. Bethany  liep  nog een halfuur met hem rond, voordat ze  hem naar zijn box  bracht. Rida liep er naar binnen alsof hij  er  zijn hele leven al woonde en ging  vrijwel meteen door naar  de  wei buiten.


  De zon stond laag  aan de horizon. De  warme stralen  dansten  over zijn zwarte vacht, en toverden de rode en gouden  accenten tevoorschijn die in de vacht verborgen zaten. Rida schudde zijn hoofd,  liep  naar haar toe  en drukte zijn snuit tegen haar wang.  Ze streelde  zijn hals.


  ‘Ik breng je bagage alvast  naar het huis,’  zei Cade  tegen haar. ‘Ga  je  kamer maar bekijken wanneer je daar klaar  voor  bent.’


   Ze keek  hem aan. ‘De eerste paar nachten slaap  ik hier. Gewoon om zeker te weten  dat  het goed met  hem  blijft  gaan.’


  Cade  trok  zijn wenkbrauwen op. ‘Weet  je  dat  zeker?’


   ‘Ja. Ik heb een slaapzak  en  een kussen bij me.’ Ze keek om zich  heen. ‘Ik neem  aan dat er een toilet  en  een douche in de stal zijn?’


   ‘Een toilet  en een wasbak,  ja. Maar geen  douche.’


  ‘Dan  douch ik wel  in  het huis. Maar verder zit ik bij deze jongen.’


  Cade keek van haar naar het paard en van het paard  weer naar  haar. ‘Zoals ik al zei: jij  hebt de leiding.’ Hij wierp een blik op zijn horloge.  ‘Nou,  doen  jullie alsof jullie thuis zijn,  dan breng ik je over een  paar  uur  een  bord met eten. Hoe  klinkt dat?’


  ‘Perfect.’
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  Vooraf had Cade geen idee  gehad  wat  hij  moest verwachten van Rida’s begeleider. Nooit eerder had hij  een paard gekocht dat hij niet  gewoon zelf had kunnen ophalen. Beth was ter  zake kundig, professioneel, en had duidelijk veel  verstand van paarden. Hij zou  eenvoudigweg moeten doen alsof ze geen verbluffend  mooie, welgevormde  blauwogige blondine was.


  Toen het tegen halfzeven liep, droeg  hij de tafel van de  achterste  veranda, samen met  twee  stoelen, naar de schuur, om weer terug  te lopen  voor  het avondeten, borden, bestek  glazen en servetten. Nadat hij alles had neergezet, liep hij naar de laatste box aan de rechterkant.


   Rida en Beth  waren  in de  weide  achter Rida’s box. Beth zat op het hek, terwijl het paard vlak  bij haar stond.  Vlak bij hen zat  een  jonge  oranjerode boerderijkat op  een  van de palen van  het hek. Beth sprak Rida  met zachte stem  toe.  Cade  kon niet  verstaan wat ze zei. Het contrast tussen de kleine  blonde  Beth  en het zwarte  paard was  groot, maar  ze leken volkomen bij elkaar  op  hun  gemak.


  Hij schraapte zijn  keel  om  haar aandacht te trekken.


   Glimlachend draaide Beth  zich  om.  ‘Hoi, we hadden het net over  het  weer.’


   Haar glimlach kwam aan  als een stomp in  zijn maag. Dit is  niet goed, dacht hij. Helemaal niet goed…


   ‘Ik heb het eten klaarstaan, als je trek  hebt.’


  ‘Ik rammel van  de honger.’  Ze sprong van het hek en gaf  Rida een klopje op zijn  schouder. ‘Ik blijf  in de buurt. Als je me  nodig hebt,  roep je maar.’


  ‘Geeft hij ook antwoord?’ vroeg Cade, de  deur van de box voor haar openhoudend.


   ‘Soms.’


   Ze liepen naar het midden  van de stal. Beth  schudde haar hoofd. ‘Dit ziet  erg  lekker uit. Dank je wel.’  Ze bestudeerde  de  gedekte tafel,  de kom met de salade  en  de  dampende ovenschotel met kip en pasta. ‘Moet ik  onder  de indruk zijn van je kookkunsten?’


  ‘Niet als je je bewondering  hierop baseert. Ik heb een huishoudster die twee keer per  week langskomt.  Ze  maakt  schoon, doet de was en zet dit soort  dingen in  de koelkast. Een huishoudster hoort bij het  werk dat ik doe.’


    Beth verontschuldigde  zich om haar handen te  gaan wassen, terwijl  Cade icetea voor  hen beiden inschonk. Hij wachtte met plaatsnemen tot ze terug was.


   ‘Hoelang werk je hier al?’ vroeg  ze, terwijl ze  zichzelf salade opschepte.


  ‘Een  paar maanden  geleden ben ik teruggekomen naar Happily  Inc.’ Cade nam de  kom met salade van haar over. ‘De  ranch is van  mijn grootvader.  Sinds  ik een klein jochie  was, kom ik hier al. Hij heeft  me  rijden geleerd.  En tegen de tijd  dat  ik zes was, wist ik al dat  ik later cowboy wilde worden.’


   Ze  glimlachte. ‘Het  is fijn om een plan te hebben. En  ben je nooit van  je oorspronkelijke doel afgeweken?’


  ‘Nee. Ik heb zelfs de ik-word-brandweerman-fase overgeslagen.’ Peinzend  dacht hij terug  aan zijn  verleden.  ‘Mijn  familie  woont al een paart  generaties lang in dit gebied.  Opa is ook eigenaar van de  grootste bank in de  stad.  Feitelijk  is dat het familiebedrijf. Mijn moeder wilde dat ik namens  haar  bij  de  bank kwam  werken,  maar daar voelde ik  niets voor. Mijn grootvader had al duidelijk gemaakt dat ik niet  zomaar  een baan  op de ranch zou krijgen alleen  omdat ik zijn kleinzoon was. Dus  toen ik  achttien  was, ben  ik naar elders vertrokken om  het vak  te  leren.’ Vluchtig keek hij  haar aan. ‘Weet  je  zeker dat je  dit wilt horen?’


  ‘Ja, ik  ben  dol op  dat soort verhalen. Waar  ben je heen gegaan?’


  ‘Kentucky.’


    Ze zuchtte. ‘Daar ben ik een  paar keer geweest met mijn, eh…  met een paar vrienden. Het is daar  heel erg mooi.’


  ‘Dat is zo. En het  is een paardengebied. Ik begon met het opknappen van  de vuile klusjes  en heb  daar zoveel mogelijk geleerd. Na een paar jaar ben ik naar  een  ranch in  Texas verhuisd.’


   Wat hij liever niet vertelde, was de  reden van  zijn verhuizing.  Het was niet alleen  een  privékwestie,  het was  ook  nog eens vernederend om aan terug te  denken.  In Kentucky  was hij bedrogen door een vrouw  uit Kentucky. Hij had zijn lesje geleerd  en had  tegenover zichzelf gezworen dat hem  dit  niet  nog  eens  zou overkomen.


  ‘In Texas heb je toch de koning  ontmoet?’ vroeg ze.


  ‘Ja, ik was uitgenodigd  voor een  diner  dat hij  zou bijwonen. Ik heb geen  idee waarom  ik daarbij mocht zijn, maar een mooie  ervaring was  het  wel.  We raakten aan de praat  over paarden. En toen  ik later hoorde  dat Rida te  koop was,  waagde ik de gok, in de hoop dat de koning zich mij nog  herinnerde.’


    Even keek ze hem onderzoekend aan, waarna ze haar blik weer  afwendde.  ‘Ik ben blij dat  het  wat geworden is.’


  ‘Ik ook. Rida is een paard uit duizenden.’


   ‘Dat  is  hij  zeker. Wanneer laat je hem door een veearts  onderzoeken?’


   ‘Morgen, en over een paar weken nog een keer.’ Hij pakte zijn waterglas. ‘Hoe ben  jij  in de koninklijke stallen  van  El Bahar  terechtgekomen?’


   Haar blauwe ogen  twinkelden geamuseerd. ‘Dat  had je niet verwacht, hè? Mijn  ouders scheidden  toen ik  klein was. Mijn  vader was verslingerd  aan autoracen; dat vond hij interessanter dan het betalen van alimentatie, dus  mijn  moeder moest elk  dubbeltje omdraaien.  Zij was lerares en vond een baan bij de Amerikaanse school in El Bahar.  Die baan werd goed  betaald. Bovendien  was er een appartement bij  inbegrepen. Als ze daar vijf jaar zou werken, zou ze genoeg  geld hebben voor een aanbetaling  op een  huis, plus een spaarpotje voor mijn  collegegeld.’


  Ze  boog zich naar  hem  toe en haar  dikke blonde  haar viel  over haar schouder. ‘Toen ontmoette ze daar  iemand, op wie ze halsoverkop verliefd  werd. We woonden, eh… vrij dicht bij de  koninklijke stallen. Ik ging  er rijlessen volgen.  Ik was dol  op paarden, en omdat dat niet overging toen ik ouder werd, heb  ik daar naar  een baantje gesolliciteerd zodra ik oud genoeg  was.’ Haar glimlach stierf  weg. ‘Ik ben  dol op mijn werk, maar  het is wel  moeilijk om een  van mijn  lievelingen  te moeten  afstaan. Toen Rida  werd geboren, was ik  erbij.  Ik  ga hem missen.’


   ‘Probeer je me nu een schuldgevoel  aan  te  praten?’ vroeg hij.


  Ze  lachte. ‘Misschien  een beetje. Lukt het?’


  ‘Nee, sorry. Hij gaat onze ranch  op de kaart zetten. Ik  heb grootste  plannen met hem. Allemaal goede  dingen hoor,  echt  waar.’


  Ze keek hem opnieuw  aan en bleef zijn blik  vasthouden.  Hij voelde  iets tussen hen opvlammen,  al  wist hij niet  precies wat dat dan was.  Het  begin van vertrouwen misschien?  Of nog  iets  meer?


  Nee, niet  iets meer, sprak hij zichzelf toe. Hij was  niet uit op  meer. Rida was  genoeg. Beth was aantrekkelijk, maar  ze paste niet  in zijn plan.


  


    Rida was veel  eerder gewend dan Bethany  had verwacht. Hij begon vrijwel  meteen te eten, en  leek het  fijn te vinden  om de hele dag buiten in de  zon  door te  brengen. Hij sloot  zelfs  vriendschap met de kleine  roodharige stalkat.


  ‘Je zult me helemaal niet  missen,’ zei Bethany klagerig, terwijl  ze hem in  de buitenbak rondjes liet  lopen.  ‘Zodra ik vertrokken ben, ben  je  me vergeten.’


   Rida keek  haar  aan  met een intelligente en ietwat vermanende blik, alsof  hij wilde zeggen dat  hij  haar  natuurlijk zou missen, maar dat hij nu hier  thuishoorde.


   ‘En dan ga je je ook nog eens  gedragen  als de verstandigste van ons  twee,’ vervolgde ze. ‘Hoe moet ik  me daarbij voelen,  denk je?’


  Rida bewoog zijn hoofd  op  en neer, snoof en ging  door met zijn ochtendoefening. De  volgende dag  zou Bethany op hem rijden, maar  voor  deze dag  was dit wel voldoende.


  Dertig minuten later bracht  ze hem terug naar de stallen om  hem  af  te  borstelen. Ze had hem net vastgemaakt toen ze een  vrouw hoorde roepen. ‘Hallo?  Mag ik naar  de stal komen?’


    Bethany  wachtte tot er iemand anders  antwoord  gaf. Toen dat  niet het geval  was, riep  ze: ‘Ja hoor, als je  dat graag wilt.’


   Een mooie brunette die haar merkwaardig bekend voorkwam, liep met een glimlach naar haar toe. ‘Hoi,  jij  bent  vast  Beth.  Leuk je te ontmoeten. Ik ben Pallas  Saunders, de zus van Cade.’


  ‘Hallo.’


  Pallas bekeek  Rida  met  een  mengeling van ontzag  en  terughoudendheid.  ‘Wauw, wat een knapperd.’  Ze bleef  op veilige afstand staan.  ‘Ben je niet bang  voor  hem?’


   ‘Nee,  het is een  echte lieverd.’


   Pallas leek niet echt overtuigd te  zijn. ‘Als  jij het zegt.’ Ze keek weer naar Bethany. ‘Ik wilde kennis met  je maken en kijken of  je  je al een  beetje thuis ging  voelen. Ben je  helemaal uit El  Bahar meegekomen om je paard te helpen wennen?  Heeft hij vliegangst?’


  Bethany lachte. ‘Eigenlijk heeft hij het  heel goed gedaan onderweg,’ zei ze, terwijl ze  Rida’s hals streelde.  ‘Hij  is bijzonder.  Paarden van  dit  kaliber worden  zelden verkocht. Het is mijn taak om te zorgen dat hij zich hier op zijn gemak gaat  voelen  en dat hij goed verzorgd  wordt. Als hij eenmaal geacclimatiseerd is, ga ik weer terug  naar huis.’


   ‘Naar El  Bahar?’


   Bethany  knikte.


    ‘Wauw. Zelfs heb  ik nauwelijks gereisd,’ antwoordde Pallas. ‘Het klinkt zo exotisch. Ik  ben nooit zo’n paardenliefhebber  geweest, maar Cade  is er zijn  hele leven al gek van.  We zijn een tweeling.  Heeft hij  ervoor gezorgd dat je je hier een beetje  thuis  voelt? En  o, bevalt  de kamer je?  Hij heeft  me gevraagd om  die een beetje gezelliger  te maken. Ik  hoop dat de  veranderingen je een beetje  aanstaan.’


   Bethany had geen idee waar Pallas het  over had. ‘O, de slaapkamer in  het  huis.’ Ze probeerde zich te herinneren hoe die er  ook  alweer uitzag. ‘Sorry,  ik heb in de  stal  geslapen. Ik ben  alleen in het huis als ik moet  douchen. Maar het zal vast  een mooie en gezellige kamer zijn.’  Dat laatste voegde  ze er snel en een beetje beschroomd aan toe. Men  zou denken dat een  prinses sociaal minder  onhandig zou zijn dan de meeste  mensen. Maar  helaas…


  Pallas sperde  haar groene ogen wijd  open. ‘Slaap  je in de stal?’


  ‘Zodat Rida zich op zijn gemak  voelt.  Het  is maar voor  de eerste paar nachten.’


  ‘In  de stal. In  het hooi?’


  Bethany  probeerde niet te lachen. ‘Eigenlijk ligt er stro in  de boxen. Hooi is  wat  door  de  paarden wordt  gegeten. Kijk, Cade  gebruikt  korrels  om de  vloer mee  te  bedekken. Dat is een  houtproduct dat minder stof produceert en gemakkelijker in het onderhoud is. Maar dat is  waarschijnlijk niet waar jij je druk over maakt.’


   Pallas begon te lachen  en Bethany  grinnikte  met haar mee.


  ‘Nu  snap ik waar  het gezegde “hooi is voor paarden” vandaan komt,’ zei  Pallas, hoofdschuddend. ‘Nou, dit ging niet helemaal zoals  ik me had voorgesteld. Laten  we opnieuw  beginnen. Hoi, Ik ben Pallas, de zus van Cade. Ik  weet geen bal van paarden. Aangenaam kennis  te  maken.’


  Bethany grijnsde.  ‘Maar  nu weet je wel iets meer  over paarden. Verras Cade er  maar eens mee als  het onderwerp  weer ter  sprake komt. Hij zal geschokt zijn.’


   ‘Goed  idee.’


  ‘Ik heb drie jongere broers. Ik  snap dus hoe zoiets  gaat, en hoe belangrijk het is  om  je broer de  baas te zijn.’ In haar familie was  dat nog belangrijker, omdat de oudste van  haar  broertjes de  kroonprins was,  een titel  waarmee hij maar  al te graag te koop liep.


   ‘Hoelang woon je  al in El Bahar?’


   ‘Wij zijn ernaartoe  verhuisd  toen ik negen was. Maar ik ben geboren in Riverside. Dus  ik voel  me hier al  helemaal thuis.’


  ‘Mooi, heb je zin om met Cade  en  mij  mee te gaan en Thanksgiving te  vieren?’


  Die  uitnodiging  had Bethany niet zien aankomen. Hoewel  de feestdag in  El Bahar niet zo belangrijk  was  en gemakkelijk werd overgeslagen,  hoorde hij  wel bij haar  leven. Ze zou zich  eenzaam voelen  als ze hem  in haar eentje moest vieren. Rida  was nu eenmaal niet zo’n fan van  feestjes met kalkoen.


  ‘Voordat  je antwoord geeft,’ zei  Pallas, ‘moet ik  je wel waarschuwen. We hebben een gigantische familie. Mijn  grootvader heeft  zeven  dochters en  die komen op Thanksgiving allemaal  over. Cade en  ik hebben  meer dan  een dozijn neven en nichten. Er valt niet te voorspellen  wie komt opdagen en  wat er allemaal  gebeurt. Het  is altijd  een luidruchtige en chaotische aangelegenheid, met de nodige dramatische toestanden, maar het eten  is  lekker en je kunt voor de  zekerheid  naast  me blijven  zitten. Dan bescherm  ik je wel.’


  Haar  woorden  bezorgden Bethany  plotseling heimwee naar haar eigen familie. ‘Als  je  zeker weet  dat het  goed is,  dan ga  ik graag  mee.’


  Pallas maakte een wegwuivend gebaar. ‘Geloof me,  niemand  zal je zelfs  maar  opmerken, en als  het toch gebeurt,  zullen  ze je  dankbaar zijn voor de afleiding die jij biedt. Hoewel… ik moet je  ook waarschuwen voor mijn moeder.  Dat is  echt  een meedogenloze ondervraagster.’


  ‘O, ik kan heel  goed antwoorden geven.’  Zelfs als die antwoorden  in haar geval, gelogen  waren.


  ‘Nou, dan  is  dat geregeld.  Heb  je hier  een  mobieltje? Dan geef ik  je  mijn nummer.’


  Pallas viste haar telefoon uit haar  handtas. Bethany haalde  de hare  uit haar broekzak. Ze wisselden telefoonnummers uit.


  ‘Meestal  is het diner rond drieën, wat natuurlijk een  belachelijk tijdstip is om  te eten.  Echt hoor, ik bedoel maar, kies dan tussen  lunchen  of avondeten! Maar nee hoor,  het  moet  per se om drie uur.’ Ze slaakte  een zucht. ‘Ik  geef even aan  Cade door  dat  je met hem meerijdt. Meestal is hij er rond  één uur. Heel slim van  hem. Zelf  moet ik vanaf acht  uur ’s  ochtends  al  in  de keuken staan.’


  ‘Ik  kijk ernaar uit.  Bedankt voor de uitnodiging.’


  ‘Het wordt vast leuk.’ Pallas lachte. ‘Hoe dan ook, je zult er een mooi  verhaal  aan overhouden wanneer je weer thuis bent. Ik zie je dinsdag.’


    ‘Tot  dan.’


    Bethany ging verder met het  borstelen van Rida,  waarna ze hem terugleidde  naar  zijn  box.


   De stalkat lag op de paal  bij het hek op hem te  wachten. Rida  liep  erheen en hief zijn  hoofd  op. De kat wreef met zijn  snoet langs de neus van het paard.


   ‘Hé mannetje,  jou moeten we maar eens  een naam  geven.’ Ze  glimlachte.  ‘Wat  vind je van Harry, naar die  rossige prins  in Engeland? Die is net zo vriendelijk en schattig  als  jij. Dan is dat ons gezamenlijke grapje.’


   Ze aaide Harry, die luidruchtig  begon te spinnen.


   Nadat  ze Rida in  zijn box had  geïnstalleerd,  liep ze naar het grote huis. Zoals ze al  tegen Pallas had gezegd, was ze er alleen maar  geweest  om te douchen en had ze  verder weinig aandacht aan het huis besteed. Nu  nam  ze de tijd om rond te  kijken op de  begane grond, waarna ze naar boven  ging.


   Het huis was oud, maar goed onderhouden. Net als bij de stal  kon je eraan afzien dat  er geleefd werd. De ouderwetse  keuken beviel haar.  De magnetron vormde een merkwaardig contrast  met het fornuis dat waarschijnlijk uit de jaren veertig of vijftig  stamde.  De  ramen waren  schoon, de bijkeuken goed gevuld. Ze liep naar boven, waar ze op de  overloop bleef staan.  Aan het einde van de gang bevonden zich de  logeerkamers, wat betekende dat  de slaapkamers van de bewoners aan de andere  kant te vinden  waren.


   Heel  even overwoog  ze een  kijkje  in  Cades slaapkamer te  nemen, maar meteen wees ze zichzelf terecht. Dat zou onbeschoft  zijn. Maar  ze was  wel nieuwsgierig naar  hem. In  de  paar  dagen dat  ze  hier was, had  ze ontdekt dat hij goed  was met paarden  en  dat  hij  zijn ranch  op een efficiënte manier leidde.  De  dieren waren gezond en zijn  werknemers maakten een opgewekte  indruk.  Daaruit  leidde ze af dat Cade  een  man was die  deugde. Bovendien was  hij  knap. En grappig.


   Maar  niet bestemd  voor haar,  sprak ze zichzelf toe.  Ze  was een  ramp op liefdesgebied. En zelfs al  was dat niet  zo:  ze was  hier maar een paar weken en kortstondige relaties waren  niet  haar ding.  Bovendien wilde  het  niets  zeggen dat er verder geen vrouwen in dit huis woonden. Cade  kon wel een vriendin in  de stad hebben.


  De gedachte was te  deprimerend om  al te lang bij  stil te staan. Ze schudde hem dan ook van zich af en liep naar haar eigen kamer.  Daar  keek ze rond en zag  ze details  waar ze eerder geen  aandacht aan had  besteed.  Het beddengoed was nieuw en zag  er mooi uit. Er  lagen dekens en kussens op het  bed.  Op  het dressoir stond een televisie, er stond  een  bureautje. Er lag  een  kaartje op met daarop het wifiwachtwoord  van  het huis.  In de badkamer zag  ze een mandje  vol lotions  en  haarproducten, met  daarnaast een stapel zachte handdoeken.


   Wanneer ze  Pallas  met  Thanksgiving  weer sprak,  zou ze haar  zeker  bedanken voor  al  die attenties.  Cades zus was aardig, en Bethany  wilde haar graag beter leren kennen.  Nieuwe  vrienden maken was ook een van haar voornemens  geweest. In het  paleis  was ze te veel geïsoleerd geraakt  van de buitenwereld. Als ze  haar plekje in  deze wereld wilde  ontdekken, dan  moest ze  eropuit trekken en  ervaringen opdoen. Ze zou beginnen met een onvervalste  Amerikaanse  Thanksgiving.


  


   Cade  had Rida op video  wel in actie gezien,  maar het was iets  heel anders om hem persoonlijk mee  te maken. Het paard vormde  een perfecte  combinatie van  kracht en souplesse. Hetzelfde kon  worden gezegd van zijn berijdster. Beth  en Rida  waren een goed op elkaar  ingespeeld  team; ze  wisten wat ze konden verwachten van elkaar en respecteerden elkaar. Het was  een prachtig  schouwspel  om de twee bezig te zien.


   Een van de stalkatten  sprong  op een paal van de omheining  en miauwde tegen hem. Cade krabbelde het beest over zijn wang. Beth liet Rida  langzamer  rijden en kwam dichterbij.


  ‘Die  heb ik Harry genoemd,’ zei  ze  met een  grijns. ‘Dat vind je wel  goed, hoop ik?’


  ‘Heb je eerst gekeken of het wel een jongetje was?’


  ‘Nou nee,  dat vond ik een beetje ver gaan. Als hij  toch een zij blijkt  te zijn, zeg ik gewoon dat Harry  een  afkorting  is van Harriet.’


   ‘Oplossingsgericht  denken. Dat  mag ik wel.’


   Ze lachte. ‘Dank je.  Ik doe mijn  best.’


  Ze zwaaide haar rechterbeen  over het zadel, sprong eraf en reikte  naar het  hek. Cade  deed het voor haar open. Samen liepen ze naar de  stal,  terwijl Rida op  zijn gemak achter hen aan stapte.


  ‘Gisteren heb ik  je  zus ontmoet,’ zei  Beth  tegen hem, toen  ze voor de tuigkamer bleven stilstaan.


  ‘Pallas kon er  maar niet bij  dat de El Bahariaanse koninklijke stallen een  vrouw hadden gestuurd, dus  ze moest en  zou  je met eigen ogen zien,’ antwoordde  Cade.


  ‘El Bahar is heel vooruitstrevend op het gebied van vrouwenrechten,  zowel  thuis als  in het  buitenland,’ zei Beth  tegen  hem.  ‘Meisjes krijgen al vijftig jaar lang hetzelfde onderwijs als jongens. De universiteit is voor iedereen  toegankelijk. We hechten waarde aan  onze tradities en cultuur, maar vrouwen zijn bij ons geen  tweederangsburgers.’


    Voordat  Cade de  kans kreeg  om te reageren, sloeg Beth ontzet een hand voor haar mond. ‘Sorry,  dat kwam  er veel  prekeriger  uit dan ik had bedoeld,’  zei ze.


  ‘Nou, het  is  toch waardevolle info,’ antwoordde  Cade op plagerige toon. ‘Altijd bruikbaar als ik  nog  een keer aan Jeopardy mee ga doen.’


    ‘Is  die quiz nog op televisie?’


  ‘Ja hoor. Ben je fan?’


  ‘De  begintune zeurt soms dagenlang  door mijn hoofd,’ gaf ze toe.  ‘Maar goed, om  terug te komen op je zus: ze lijkt me erg aardig.’


   ‘Dat  is ze ook.’


   Beth aarzelde even. ‘Ze heeft  me meegevraagd naar het  diner op Thanksgiving.  Is dat oké  wat jou  betreft?’


  ‘Dat hangt  ervan  af. Ik heb een grote,  nogal lawaaiige familie en mijn  moeder  is echt een beetje  vreemd. Als je daartegen kunt, dan ben je  wat mij betreft meer dan welkom.’


   ‘Loop ik niemand  voor de voeten?’


  ‘Nee, dat zit wel  goed. Tenzij  je van plan bent om meer dan drie kilo kalkoen naar  binnen te  werken.’


  Beth maakte  Rida’s zadel los en tilde het van  zijn  rug alsof het ding niets woog. ‘Meer dan tweeënhalve kilo eet ik meestal niet. Ik zat meer  te denken aan  je  privéleven. Zal  je vriendin er  geen  bezwaar tegen hebben dat ik meega?’  Cade wilde het zadel van haar overnemen, maar  Beth schudde haar hoofd. ‘Het  gaat  wel. Dit doe ik zo vaak.’ Ze  droeg het zadel naar de  tuigkamer, zodat hij  kon nadenken over  die vriendin naar wie ze  had gevraagd.


   Misschien  was ze wel  discreet aan het vissen, dacht hij. Dat was een prettig idee. Toen sprak  hij zichzelf streng toe; zo’n geluksvogel was hij  nu eenmaal niet op  dat gebied. Hij had genoeg vrouwen  gehad, maar weinig  waren zo mooi geweest als  de  welgevormde amazone  die nu Rida’s  zadeldeken naar de tuigkamer bracht.


  ‘Er is geen vriendin,’ zei hij, toen  ze terugkwam. ‘En ook  geen echtgenote.’


  ‘Dat  idee had ik al,’ gaf Beth toe, terwijl ze  een paar  borstels  op  de tafel  bij de deur  legde. ‘Ik heb tenminste niemand in het huis zien rondhangen.’


  ‘Waarom zou ik  met  iemand trouwen die alleen  maar  “rondhangt”? Wat wil  je  daarmee  zeggen?’


   Ze grijnsde. ‘Oké, dat neem ik terug. Jij zou nooit trouwen met iemand die  alleen  maar rondhangt.’ Onder het praten klopte ze op Rida’s  schouder en gaf hem toen een zachte  duw. De enorme hengst verplaatste zijn gewicht  beleefd op  zijn  andere drie benen en tilde  zijn voorbeen op,  zodat  ze zijn hoef kon inspecteren.  Met een  borsteltje veegde  Beth de buitenkant van zijn hoef schoon en  pakte toen  een hoevenkrabber uit haar  achterzak.


  Het was  typisch  zo’n klusje  dat ze elke dag  deden,  maar Cade  moest  toegeven dat  Beth  het er  waanzinnig verleidelijk liet uitzien.  Waarmee hij  dus meteen tot  een idioot werd gereduceerd. Of misschien nog  wel iets ergers.
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   Hoofdstuk 4


  


  


  


   ‘Wat  trek je aan?’ vroeg koningin  Liana tijdens het skypen met  Bethany.  Haar gezicht stond  bezorgd.


  ‘Mam, kom op! Ik ben toch geen vijf meer? Ik weet best hoe  ik me moet aankleden.’


   ‘Ja,  ik weet dat je  weet hoe je je moet aankleden Bethany. Maar ik vraag me af of je  nog iets anders  in je  garderobe hebt dan  T-shirts  en  spijkerbroeken. Ik  heb je  bagage gezien. En ik zou graag  denken dat je  twee reistassen  met kleren hebt  gevuld, maar  we weten allebei dat er  in die tweede  tas alleen  een slaapzak  en een kussen zaten.  Waar of  niet?’


    Opeens voelde Bethany zich  daadwerkelijk een kind van vijf. ‘Waarom  ken je me zo  goed?’


  ‘Ik  hou van je  en je bent mijn  favoriete dochter.’


  ‘Ik ben  je enige dochter.’


   Haar moeder lachte.  ‘Dan  hoef je niet aan mijn oprechtheid te twijfelen,  toch?’


  ‘Ik  heb  één  net  T-shirt,’  zei  Bethany  met  een  zucht. ‘En een donkere spijkerbroek. En nette schoentjes met  platte hakken’ Het straalde  niet helemaal de  elegantie uit waar haar moeder op doelde, maar hopelijk  was het wel goed  genoeg  voor  een familiefeest.


   ‘Hebben  jullie een  fijn diner  gehad?’ vroeg Bethany. Want  hoewel het nog laat in de ochtend was in Happily Inc.,  was het in El  Bahar  al na  tien uur  ’s avonds.


   ‘O zeker! We hadden een heerlijk diner met kalkoen,  met  alles erop en eraan.  Louis  heeft zichzelf  weer eens overtroffen. Ik  heb hem kliekjes laten invriezen voor als je weer thuis bent, lieverd.’


   ‘Dank je  wel, mam.’


  Louis was de  Franse chef-kok die het eten van de familie verzorgde.  Hij blonk uit in zowel  eenvoudige als  ingewikkelde gerechten. De man maakte tosti’s die zo  verrukkelijk  waren, dat Bethany tranen in haar  ogen kreeg als ze er  alleen maar aan dacht.


   ‘Geniet  van je  diner  vanavond,’  zei haar  moeder.  ‘Ik mis je.’


   ‘Ik mis  jou ook.  Geef iedereen  een  knuffel van me.’


   ‘Zal ik  doen.’


   Bethany  verbrak de verbinding en liep  naar de  douche. Ze had Rida  al gevoerd en hem zijn rondjes laten lopen. Een  van de  andere  stalknechten  zou  later  die dag nog bij hem gaan kijken. Na het diner zou Bethany  zelf  nog naar hem toe gaan.  Harry zou niet  van zijn zijde  wijken,  dus ze hoefde  zich geen zorgen  te maken dat het paard  zich  alleen voelde.


  Na het  douchen föhnde  ze haar haar. Met  de ronde borstel  probeerde  ze er  wat krullen in te krijgen.  Ze moest roeien met de  riemen die ze had, want haar krultang had ze niet meegenomen.


  Ze  trok  haar goede jeans en haar shirt aan, waarna ze in haar reistas naar haar  nette schoenen zocht. Onder in de tas lag een  plastic map. Die haalde ze  eruit, vouwde hem  open  en maakte het  dikke  karton  los waarin het document werd  bewaard.


  In  sierlijke gekalligrafeerde  letters,  geschreven  op dik  perkament, stond Rida’s stamboom beschreven, die tot  vijfhonderd jaar terugging. Op kleine tekeningetjes in alle vier hoeken van het document  stonden Arabische  paarden in verschillende houdingen  afgebeeld.  Vlak voor haar vertrek zou  ze  het  document aan Cade  geven. Hij zou tevens een aankoopbewijs krijgen en nog een paar  andere documenten. Maar in haar ogen  was dit het belangrijkste document.  Er stond niet alleen in  dat Rida zijn  eigendom was, het legde  ook uit wat  Rida’s  identiteit was.


  Twintig minuten  later ontmoette ze Cade in de  woonkamer. Ze liepen samen  naar buiten naar zijn truck. Net als zij droeg hij een donkere spijkerbroek; alleen droeg hij een  shirt met lange mouwen en leren laarzen. Met een  beetje geluk zou iedereen ongeveer zo gekleed gaan als zij en  hoefde ze zich niet  af te vragen of ze wel in het  gezelschap paste.


   ‘Kun je autorijden?’ vroeg Cade, terwijl  hij  het portier aan de passagierskant openhield. ‘Je bent hier nog wel een week of drie vier.  Ik kan regelen  dat je in een van de ranchtrucks kunt rijden  als je naar  de stad  wilt, of zo.’


  ‘O, dat zou mooi zijn.’ Ze ging zitten. ‘Dank  je. Ik kan inderdaad autorijden.’


  Een van zijn  mondhoeken krulde  omhoog.  ‘Aan onze kant  van de  weg?’


   Ze lachte. ‘Ja hoor. Dat  is bij ons hetzelfde  als  bij jullie.’


   ‘Mooi.’  Hij stapte in en startte de motor. ‘Luister.  Mijn  familie is een beetje  raar.’


  ‘Zo zijn alle families, is me  verteld. Je zus zei me ook al dat het heel druk zou worden.’


  ‘Mijn opa Frank is  geweldig.  Hij  is geestig,  actief en  allesbehalve gewoontjes. Libby, mijn moeder is een beetje…’ Hij aarzelde. ‘…conservatief ingesteld. Ze werkt  in de familiebank en  dat is aan haar te merken. Echt, als  je twintig  vrouwen op een rijtje zou zetten en je zou  de bankier eruit moeten  pikken, dan valt de  keuze  geheid elke  keer  op haar.’


  ‘Klinkt interessant.’


  Hij  reed over  de  afrit. ‘Zo zou je het ook  kunnen  noemen,  ja.  Mijn zus Pallas ken je al.  Haar  verloofde Nick zal er  ook zijn. We hebben meer dan  een dozijn neven  en nichtjes. Ga vooral niet proberen om  die allemaal uit  elkaar  te houden. Mij lukt  het ook niet en ik ken  ze al hun hele leven.’


  Ze glimlachte. Cade deed  zijn  best om haar op  haar gemak te  stellen. Hij  was een heel aardige man. En het feit dat die aardige man  ook nog eens in een  behoorlijk aantrekkelijke verpakking zat, was ook niet  verkeerd. Tot nu  toe had ze niets aan hem ontdekt wat haar niet beviel,  wat ze toch een  tikje verontrustend vond. Natuurlijk  wilde ze  best  iemand ontmoeten  op wie ze verliefd kon worden. Maar ze wist niet of ze  zichzelf of de man in  kwestie  voldoende kon vertrouwen. Tenslotte had ze wat dat betrof vaak genoeg haar vingers gebrand.


  Bovendien,  sprak  ze zichzelf streng toe, was het ook niet aan de orde. Ze zou  niet eens lang genoeg blijven om  iets  dergelijks te laten gebeuren. Maar toch, dromen kon geen kwaad.


  ‘Je  weet vast heel  veel over de  geschiedenis  van El Bahar,’ merkte  Cade op tijdens  het  rijden.


   ‘Ja,  op school  was het een verplicht vak. Hoezo? Moet ik bij het  diner de  blits maken met allerlei El Bahariaanse  trivia?’


  ‘Aan deze  plek zit ook wel  een  historie vast. Best een interessant  verhaal.’  Hij knipoogde naar  haar.


  ‘Vertel op.’


  ‘Zo’n vijftig, zestig jaar  geleden kwam mijn  grootvader tot de conclusie  dat de stad aan  het wegkwijnen was. Om  te  voorkomen dat dat gebeurde, verzon hij een  verhaal over de wijze waarop  de stad werd gesticht. Hij bedacht dat  in de negentiende eeuw tijdens de  goudkoorts een  groep postorderbruiden pech kreeg met de postkoets en in dit stadje strandde. Tegen de tijd dat de onderdelen om de koets te repareren  uit het oosten waren aangekomen, waren al die  vrouwen verliefd  geworden op mannen  uit dit stadje.’


   ‘Wat geweldig.’


  ‘En  complete flauwekul.  Nooit gebeurd. Maar de bewoners vonden het zo’n ijzersterk verhaal, dat ze  de  naam van het stadje besloten te veranderen. Het nieuwtje ging snel rond. En vanaf dat ogenblik  werd  Happily Inc.  het stadje waar je naartoe  ging als  je  ging  trouwen.’


  ‘Heel uitgekookt,’ mompelde  ze. ‘En vernieuwend. Ik wil je grootvader  dolgraag ontmoeten.’


  ‘Je  zult  hem  heel  aardig vinden.’ Hij keek weer naar haar. ‘Hij vindt jou vast ook  heel leuk;  bovendien  is hij  vrijgezel.  Dus  pas maar op.’


  Ze lachte. ‘Valt hij  op jongere vrouwen?’


  ‘Sinds de dood van  mijn  grootmoeder is  hij flink op  de  versiertoer.’


  ‘Indrukwekkend.’


  Ze reden  door een oudere buurt met  grote huizen  op flinke  stukken land. Aan  het einde  van de straat stond het grootste huis. Ze  zag een lange oprijlaan en tien auto’s die aan één kant geparkeerd stonden. Cade zette zijn truck aan het  einde van de rij en  draaide zich naar haar toe.


  ‘Als het  je allemaal  te veel wordt,  kom dan  naar mij  toe.  Dan  begin ik wel over hoefrot of koliek. Mijn moeder walgt  van dat  soort praat  en windt zich  daar enorm  over op. En  dan  vergeet  ze prompt  wat ze ook alweer wil zeggen.’


   Bethany dacht aan alle officiële aangelegenheden  die ze al had  overleefd. En ze betwijfelde of  iemand in Cades  familie zo  hemeltergend saai kon zijn  als sommige  diplomaten  naast wie ze tijdens  dinertjes  had moeten  zitten. ‘Bedankt voor het aanbod. Maar ik  red  me  wel, denk ik.’


  ‘O  vast. Maar dan weet je dat er een  ontsnappingsroute is.’


   ‘Op  zich een interessante  manier om hoefrot  te omschrijven.’


  De  glimlach die hij haar toewierp,  bezorgde haar een  brok in  haar  keel en  slappe knieën. Misschien was  het dat  littekentje bij zijn wenkbrauw  of zijn krachtige kaaklijn. Hoe dan ook, Cade was een intrigerende man. Maar zou  hij zich aangetrokken voelen tot vrouwen die nog geen  idee hadden wat ze  met hun leven wilden en, o ja,  ook  nog prinses waren?


   Ze  stapte uit de cabine en liep naar de voordeur. Terwijl ze de veranda op liepen, legde Cade zijn hand op haar onderrug. ‘Denk er wel om, mijn verhalen over hoefrot  komen allemaal van jou.’


  ‘En dan zeggen ze dat  hoffelijkheid niet meer bestaat,’  antwoordde Bethany droogjes.


  Hij was  nog aan het grinniken toen ze naar binnen liepen. In het voorbijgaan  zag Bethany de ruime hal en de prachtige wenteltrap voordat  ze Cade naar de  grote woonkamer  volgde.


  Op het eerste gezicht had  ze de indruk dat er ten minste vijftig mensen  in de  kamer  zaten,  rondliepen of met elkaar praatten. Toen realiseerde ze zich dat het er twintig, hooguit dertig waren.  Ze  herkende Pallas,  die op de armleuning van een leunstoel  zat,  met haar  hand op  de  schouder van  een man naast haar. Een vrouw  van in de vijftig, die haar haar in een strakke knot droeg, maakte zich  los van het groepje waarbij  ze  stond en liep op hen  af.


   ‘Je bent er,’  begroette  ze  Cade met  een glimlach, waarna ze  haar wang naar hem  toe draaide voor een kus.


   ‘Dag mam. Dit is Beth Smith. Ik  had je  al over  haar  verteld. Ze is Amerikaanse, maar werkt in El  Bahar, in de koninklijke stallen daar. Ze is meegekomen met de hengst  die ik heb  gekocht. Beth,  mijn moeder, Libby Saunders.’


   ‘Mevrouw Saunders. Fijn om kennis  met  u  te maken. Dank u wel voor uw  uitnodiging.’


    Cades moeder nam haar  zwijgend op. Aan de  minzame glimlach  te zien, was  ze duidelijk niet  van haar onder de indruk. ‘Zeg maar Libby, alsjeblieft.  Je  werkt  dus in een  stal?’


  Cade  verstarde. ‘Ma, zo  zit het niet  helemaal. Beth  heeft  veel verantwoordelijkheid.  Rida is een waardevol paard dat hoge eisen stelt. Zij  is degene die  beslist  of hij mag blijven of niet. En vergeet niet,  ze werkt in de koninklijke stallen.’


  Libby’s gezichtsuitdrukking veranderde niet. ‘Maar  je werkt dus  in een stal?’


  ‘Ja, ma’am.’


   Libby  stak haar  arm door die van haar zoon. ‘We hebben die kaassoesjes die jij  zo lekker vindt,  maar eet  er niet te veel  van. We hebben ook het diner nog. De kok heeft  zichzelf dit jaar overtroffen. En pasgeleden sprak  ik  nog  een vriendin van  mijn jaarclub, die  me vertelde dat  haar middelste dochter nog vrijgezel was. Ik denk dat Kimberley jou wel  zou  liggen. Ze studeert kindergeneeskunde en zit in het laatste jaar  van haar coschappen.’


   Ze liepen  weg, buiten  gehoorsafstand. Bethany  bleef  staan waar ze stond,  genietend  van het gevoel dat ze net  zo  was als iedereen.  Cades  moeder had haar zojuist  afgeschreven vanwege haar werk, wat ze zowel triest als  ontzettend grappig vond. Geen  wonder dat Cade haar voor  Libby gewaarschuwd had.


    Pallas kwam op een holletje  op haar  af. ‘Niet te geloven dit! Sorry. Mijn moeder is zó…’ Ze kneep haar lippen op  elkaar.  ‘Het  ligt  aan de feestdagen. Ik  zeg maar niet wat ik nu van haar denk, maar ik ben  vanbinnen  heel erg hard aan het schreeuwen.’


  ‘Hé, maak je niet  druk,’  zei Bethany tegen haar.  ‘Ik  vind het echt niet erg.’  Want  als  Libby de  waarheid wist, zou ze door de grond  zakken  van schaamte. Haar eigen moeder  had haar weleens verteld dat dit de  prijs  was die ze betaalde als ze tegen anderen over haar identiteit  loog,  maar  dat vond ze geen punt. Ze had liever  dat  er op  haar neergekeken werd, dan dat ze werd  achtervolgd door hielenlikkers.


  ‘ Kom, dan stel  ik je  voor  aan Nick. En  daarna  gaan we champagne halen. Ma  heeft flink  uitgepakt en het beste  van het  beste in huis gehaald. Dat  komt omdat Cade weer thuis is.  Dat is echt haar lievelingetje.’


  ‘Je klinkt  alsof  je  dat  niet  erg  vindt.’


   ‘O, ik ben ook  dol op hem, dus ik  kan moeilijk kwaad op hem zijn. Bovendien ben ik helemaal tevreden  met  mijn leven.  En dus stoor ik me niet meer zo aan  mijn moeder. Nick, dit is  Beth  Smith. Ik heb je over  haar verteld.’


   ‘Hallo.’ Nick was lang, en had  donker haar en  donkere ogen. Hij  stond op om haar  een hand te geven. ‘Dus jij bent dat dametje met dat paard.’


  ‘Klopt.’


  ‘En  voelt  hij zich al een  beetje thuis?’


  ‘Hij  vindt het hier  geweldig. Hij heeft  vriendschap  gesloten  met  de  stalkat en eet heel goed.’


  ‘Wacht maar tot hij  de zebra’s ziet,’  zei  Nick, met een blik naar Pallas.


  Zijn  verloofde kermde. ‘O hou op!’  Ze  keek  naar Beth. ‘Ik  heb een trouwbedrijfje. Ik organiseer themabruiloften. Afgelopen  zomer  had ik een bruid die  alles  in zwart en  wit  wilde.  Ze smeekte me om de zebra’s te mogen huren. Het was een nachtmerrie.’


   ‘Dat viel  wel mee,’ zei Nick bedaard.


   Pallas zette grote ogen op. ‘Ze ontsnapten. Cade en Carol moesten  ze weer vangen. Die dieren  hadden dood kunnen  gaan.’


  Hij trok  haar naar zich toe.  ‘Jij  ziet altijd wel ergens een regenwolkje. Niet?’


   Pallas glimlachte naar hem. ‘Moet ik je  er nu aan herinneren  dat het inderdaad regende  die ochtend? En dat  de dj het  bruiloftsgezelschap  onder schot hield!’


  ‘Met een  lichtpistool!’ grinnikte Nick.


   ‘Het blijft  een wapen.’ Pallas wendde zich  weer tot Bethany. ‘Meestal verlopen mijn  bruiloften stukken  rustiger, geloof me.’ Ze wees naar  een hoek van de  kamer. ‘Kom, dan gaan we champagne halen.  Onderweg stel ik je wel aan  wat mensen voor. Maar  maak je geen zorgen: je hoeft geen namen te onthouden.’


   Met drankjes in de hand maakten  ze een  ronde  door de kamer, terwijl Pallas Beth aan haar  familie  voorstelde. Even  later voegde Cade zich bij hen.


   ‘Sorry  dat mijn moeder zo naar deed,’ zei hij, terwijl hij naast  haar kwam staan.


  ‘Je  hoeft  je  niet te verontschuldigen. Het is  niet erg. Ik schaam me niet  voor  wat  ik doe. En  als mensen daar moeite  mee hebben, dan is  dat hun  probleem,  niet het mijne.’


  Cade  keek haar even peinzend aan. Vervolgens hield hij  een bordje  met kaassoesjes onder haar neus. ‘Hier ga je je vast beter door voelen.’


  ‘Je lijmt  me  niet met soesjes,’ zei  ze  tegen hem, waarna ze  er eentje in haar mond deed.  Een onverwacht pittige smaak mengde zich met de zachte  kaas en het fijne deeg. Ze moest zich bedwingen om niet hardop te kreunen van verrukking. ‘Dat neem ik terug,’ zei ze. ‘Je kunt me  wél lijmen  met  soesjes.’


  Lachend  keek Cade naar zijn zusje. ‘Dank je, zus, nu  neem ik  het  wel  weer over.’


  ‘Stel  haar  voor aan Drew,’ zei Pallas met  een grijns. ‘Onze neef is heel charmant. Hij bestuurt de bank.’ Ze  liet haar  stem dalen. ‘Mijn  moeder  wordt helemaal gek  van hem,  maar dat  heb je  niet van mij.’


   ‘We bewaren Drew voor later,’  mompelde Cade, terwijl hij Bethany meetroonde. Misschien  had  hij liever  niet  dat  ze kennismaakte met zijn succesvolle neef, dacht  ze hoopvol.  Zou hij inzitten over  de  manier  waarop ze op hem  zou reageren? Droom lekker verder,  zei haar verstand.  Maar toch  was het prettig om zich in te beelden  dat  hij meer  in haar zag dan alleen de persoon die zijn raspaard  naar Happily Inc. had  gebracht.


  


  Het liep  tegen tienen  toen Bethany en Cade weer  naar de ranch vertrokken. Bethany had tijdens het diner  tussen  de  kleine  neefjes  en  nichtjes gezeten, aan het kindergedeelte van de tafel. Cade  had zijn moeder er boos op aangesproken, maar Bethany had ingegrepen door op te merken dat ze daar  prima zat. Ze had  leuke gesprekken met  de pubers  gehad over films en computerspelletjes.  Zelf had  ze verhalen verteld over El Bahar.  Jaren geleden had ze  ontdekt dat  haar  verhalen over  de zomers met nomadische stammen de perfecte remedie vormden tegen ongemakkelijke stiltes.  Als  het  moeilijk werd, begon ze gewoon over kamperen in een oase in  de woestijn.


  ‘Sorry voor mijn  moeder,’ zei Cade voor de zoveelste keer.


  Ze legde  haar  hand  op zijn arm. Het was niet meer dan een, eh…  vriendelijk gebaar, zo maakte ze zichzelf wijs. Het was heus niet om zijn spieren te voelen. ‘Hou nou op.  Echt,  ik vind het niet erg. Echt  niet. Eerlijk gezegd heb ik me juist heel  erg vermaakt. Ik heb schandalig  veel gegeten,  champagne gedronken en met drie van je nichtjes heel interessante gesprekken  over kitten heels gevoerd. Ik had een perfecte  avond.’


  ‘Mijn moeder is  een snob.’


  ‘Sommige mensen zijn nu eenmaal zo. Maar jij bent geen snob, dus laat  het  alsjeblieft zitten. Over een  paar weken ben ik weer weg. Ze is je moeder  en  het is  niet nodig  om  kwaad op haar te zijn.  Geloof me.’


   ‘Dank je. Maar was het  verder wel  oké?’


   Ze legde haar  hand  op haar volle maag.  ‘Op dit  ogenblik ben ik volmaakt  gelukkig. Verzadigd en slaperig. Iedereen was aardig voor me. Je opa Frank  vond ik geweldig. Vat dit niet  verkeerd op, maar als hij me  mee uit zou vragen zou ik  nog “ja” zeggen  ook.’


   Cade grinnikte.  ‘Dat ga ik dus  niet tegen hem zeggen.’


  ‘Niet?  Nou moe…’


   Hij draaide de lange oprijlaan op  en  opende de poort met  de  afstandsbediening. Vervolgens reed hij om het huis  heen naar  de stal. Voordat ze hem kon vragen waarom hij de auto daar parkeerde, zette  hij  de  motor af en keek haar aan. ‘Je  gaat vast nog  even  bij Rida kijken?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Nou,  nu zit je dichterbij. Ik zal  de achterdeur voor je openlaten.’


    Ja, hij was aardig. Attent. En echt heel erg  aantrekkelijk om te zien. Zijn  groenbruine ogen  waren onweerstaanbaar.  Als hij glimlachte,  voelde ze tintelingen door haar hele lichaam.


  Zonder erbij na  te denken, boog  ze  zich naar hem toe.  Want zo  af en toe kon  ze die tintelingen best  gebruiken. Het was al lang geleden sinds ze die had  gevoeld; de mannen met wie  ze de laatste jaren was uitgegaan,  waren  op zijn  zachtst gezegd niet bepaald inspirerend geweest. Maar  ze had dan ook altijd  op safe gespeeld. Ze wilde  nooit  meer gekwetst worden, ook  al maakte ze daarmee de kans om  verliefd  te worden, of iemand  zelfs maar aantrekkelijk  te vinden, wel heel erg klein.  Uiteindelijk was  ze dan ook met lege handen achtergebleven. Haar vader had iedereen afgeschrikt. En wat nog  erger  was,  ze had die mannen helemaal  niet gemist  toen ze er eenmaal vandoor waren.


  Maar Cade was anders. Er was heel veel aan  hem  wat ze leuk  vond. Ook de tintelingen.


  Misschien waren  het de kaassoesjes, of de champagne, of het feit dat hij helemaal tot  aan de stallen  was gereden. Wat  de reden ook mocht zijn, ze legde  in elk  geval haar  hand op  zijn bovenarm  en keek  verwachtingsvol  naar  hem op.  Pas  toen hij  aarzelde, kwam de verontrustende  gedachte in haar op  dat ze de  hele situatie verkeerd had ingeschat en dat hij  helemaal niet geïnteresseerd  was in haar.


    Maar nog voordat ze ervandoor  kon gaan, liet hij een hand door haar  haar glijden,  omvatte haar achterhoofd en raakte  met zijn lippen de hare aan.


  Dat was het. Een  vluchtig, bijna ingetogen contact. Het had  helemaal niets kunnen zijn, maar het was alles tegelijk. Ze  voelde haar  zenuwuiteinden vlam vatten, haar hart begon te bonzen en ze hapte naar adem.


  Hij deed het nog  eens en ze  kermde  het bijna  uit.  Bij de derde  keer  sloeg  ze  haar armen om hem  heen  en gaf zich helemaal aan hem over.  Hij mocht met haar  doen  wat hij maar wilde.


    Hij  trok  haar zo dicht tegen zich aan als de versnellingspook tussen hen  in toeliet. Het  harde plastic priemde tussen haar ribben.  Het  kon haar niet schelen,  want op dat ogenblik liet Cade zijn tong  over haar  onderlip  glijden.  Ze opende  haar  mond voor hem  en  hij verdiepte zijn kus tot  haar botten leken te smelten  en ze bijna flauwviel van verlangen.


   Een zacht stemmetje  in  haar hoofd waarschuwde  haar dat  ze  voorzichtig moest  zijn,  maar  dat negeerde  ze.  Voor deze ene keer wilde  ze zijn zoals iedereen.  Ze dacht niet aan de  gevolgen die aan deze  kus vast konden zitten. Maar het fluisterstemmetje ging maar door. En  langzaam maar zeker drong het besef tot haar door dat ze nu eenmaal niet was  als  iedereen. Ze vond Cade  ontzettend leuk,  maar ze wist niet of  ze hem  kon  vertrouwen. En zolang ze  daar niet zeker van was…


   Ze maakte zich van hem los.  Hij  deed hetzelfde. Ze keken  elkaar  aan.  Hun ademhaling klonk luid en gejaagd in de stille cabine. Ten  slotte maakte  ze het portier open en stapte ze uit.


  ‘Dank  je wel voor alles,’ zei ze  tegen hem. ‘Ik  zie je morgen weer.’


  Cade  knikte  zonder iets te zeggen. Ze liep naar de stal  om  bij  Rida te gaan kijken. Halverwege  kreeg  ze gezelschap van Harry, die naar haar miauwde alsof hij haar wilde vragen hoe  haar avond  was  geweest.


  ‘Het was  leuk,’  zei ze. ‘Ik heb het erg naar  mijn zin gehad.’


  Harry keek haar  ietwat spottend aan.


   Ze glimlachte.  ‘Oké, dat was  wat  zwak uitgedrukt. Tevreden?’


    De kat begon te spinnen.


  


   Cade moest het toegeven: dit  kon weleens de beste  november ooit gaan  worden. Eerst was er Rida. En de vorige avond had hij Beth  gekust. Met een brede  grijns checkte  hij zijn e-mail.  Natuurlijk, het was maar  een kus, maar wel  een  heel  lekkere.


  Hij vond haar leuk. Ze  had alle recht  om boos te zijn over  het belachelijke gedrag  van  zijn moeder,  maar ze had de  situatie op  een elegante  en innemende manier het  hoofd geboden. Verder  ging ze professioneel met de paarden om, was vriendelijk tegen  het  personeel en ze  was prettig  gezelschap.


  Hij had  zichzelf  niet toegestaan om  verliefd te worden sinds  het debacle met Lynette, dat meisje in Kentucky. Ach, Er  waren  wel vrouwen  geweest,  maar dat had weinig  voorgesteld. Hij  had zichzelf beloofd  om voorzichtig te zijn,  en om  met vrouwen  om te gaan die op hemzelf  leken. Hardwerkende doorsneetypes. Hij hoefde geen raspaardje. Niet als het om vrouwen ging.


   Zijn telefoon  trilde, een teken dat er iemand aan de poort  stond. Hij activeerde de camera  en zag  een bestelbusje.


   ‘Rij maar door,’ zei Cade, terwijl hij op  de  toets drukte waarmee  hij de poort  opende. Vervolgens liep  hij  de chauffeur tegemoet,


  De man  kwam een paar pakjes bezorgen, inclusief een groot pak voor Beth. Hij zette  zijn handtekening voor  alle pakketten, legde alles behalve het pakje voor  Beth in  zijn kantoor achter. Daarna liep hij naar  de  stal op zoek naar haar. Hij  vond haar binnen. Ze  was een box aan het schoonmaken.  Afgaand  op de bijna volle  kruiwagen die ernaast stond, was ze al even  bezig.


   ‘Wat  doe je nou?’ vroeg hij zonder erbij  na te denken. ‘Je werkt hier toch niet?’ Meteen wenste hij dat hij  het  niet  gezegd had. Het klonk vijandig, en  dit was  de eerste keer dat hij haar  zag sinds de vorige avond en hun  kus. Ze zag  er goed uit. Een  tikje bezweet en stoffig, maar  toch aantrekkelijk. Ze was niet eens kwaad om zijn opmerking. Ze grijnsde  zelfs.


   ‘Kijk,’ zei ze.  ‘Dat  is  nou  zo’n vraag die mij  doet afvragen of jij  wel geschikt bent om paarden  te  houden. Ik weet niet of je het weet, maar  paarden  produceren zo’n vijfentwintig pond mest per dag. Per paard, welteverstaan.  Koeien produceren  nog veel  meer, dus  in vergelijking hebben wij het nog  best gemakkelijk.  Maar  er is toch iemand die het  moet opruimen. Dat weet je  toch?’


  ‘Sorry, ik bedoel,  waarom maak  je de  boxen schoon?’


   ‘Een van  je staljongens had autopech en met het weekend  na Thanksgiving  zit je volgens mij  toch al krap in  het personeel,  bedacht  ik  me. Ik wilde alleen maar  helpen.’


   ‘Dat  hoeft  niet.’


   ‘Ik  vind  het niet erg. Weet je, ik ben zelf  druk bezig om een paar dingen in mijn leven helder  te krijgen.  En daarbij helpt  niets zo goed als een potje  pittige fysieke arbeid.’


  ‘Nee, dat  klopt.  Bedankt voor je hulp.’ Het  volgende moment dacht hij aan het pakket dat hij had meegenomen.  ‘Je  hebt een  pakje  gekregen.’


  Haar  glimlach verdween en  er flitsten allerlei  emoties op in  haar blauwe ogen. ‘Maar ik verwacht helemaal  geen pakje.’ Ze leek eerder op  haar hoede  dan opgetogen.


    Hij  gaf haar  het pakket. Ze nam het van hem en las het etiket. Toen  glimlachte ze.


   ‘Het is van mijn moeder.’ Liana Smith. Haar glimlach werd breder. ‘Haar  kennende zitten er kleren in.  Ze had me  geadviseerd  om meer  mee  te nemen dan ik daadwerkelijk gedaan heb.  Ik wilde natuurlijk weer niet  luisteren.’


  ‘Ze klinkt  als een goede moeder.’


   ‘Dat is  ze ook.’ Ze  zette het pakje in het gangpad  en knikte naar de spades en harken  bij de  deur. ‘Je mag wel  een handje helpen, hoor.’


   ‘Dat wil ik  best.’


  IJverig  en  snel maakten ze de laatste twee boxen  schoon,  waarna ze hun gereedschap  wegzetten.  Cade bracht de mest naar de compostschuur  en  volgde haar naar het pauzehok. Ze had al een  blikje fris voor hem  uit de koeling  gehaald en  op de  tafel  gezet.


  Hij opende het blikje.  ‘Dank  je, Beth.  Dat  meen ik. We  verwachten  niet van je dat je inspringt.’


  ‘Ik vind het  geen punt.’ Er blonken pretlichtjes in  haar ogen. ‘Je voorman was  erg blij  dat  ik me als vrijwilliger  aanbood.’


  ‘Ja, als  jij niet was ingesprongen, dan  was het allemaal op hém  neergekomen.’


  Ze pakte  haar eigen blikje fris.  ‘Waag het niet  tegen hem te zeggen dat  hij me niet  aan het werk mag zetten.’


  ‘Ik zou niet  durven.’


  ‘Ik  weet  niet of  ik dat geloof, maar  goed.’ Ze  nam een slok. ‘Het loopt hier in de stal  op  rolletjes. Mijn complimenten.’


  ‘Dat zet je toch ook wel in mijn rapport, hoop ik?’


  ‘Ja hoor.’


  ‘Ik ben het niet  zo  gewend  om auditie te  moeten doen,’ bekende  hij. ‘Dat  is geen fijne  situatie om in  te zitten.’


  ‘Rida is  het wel  waard,’ zei ze tegen  hem.


  ‘O, dat vind  ik ook. Ik  wil  alleen maar  zeggen  dat  jij de touwtjes in handen hebt.’


  Blozend  sloeg ze  haar ogen  neer.  ‘Nou, dat zou ik zo  niet willen  zeggen,’  mompelde ze.


   Die woorden  klonken hem als muziek  in de oren. ‘Ik  vond het  ook fijn.’


   Ze hief haar hoofd op en keek  hem  aan. ‘Ik  was  niet… Als je…’


  Hij wachtte tot ze klaar was met  tegensputteren. ‘Dus  die kus beviel  jou ook wel?’


  Haar  blos werd  nog dieper. ‘Dit gesprek vindt niet plaats, oké?’


   ‘Nou, volgens  mij wel. Kom op, Beth, zo’n moeilijke vraag is het niet.’


  Ze vertrok haar  mond even, maar  ontspande vervolgens. ‘Oké.  Ja,  ik vond het fijn.’


   ‘Mooi. Ik ook.  Maar om  verwarring te  voorkomen: ik verwacht er verder niets van. Ik heb  zo mijn wensen en mijn dromen, maar  verwachten doe  ik niets. Jij lijkt me het soort vrouw  dat het graag kalmpjes  aan doet. Daar heb  ik respect voor.’


   Ze  schraapte haar  keel. ‘Mooi. Ik bedoel,  dank je wel. Het  klopt. Dat werkt  gewoon… beter.’


  Hij keek  naar  haar.  Als ze met  Rida werkte,  was  ze een en al zelfvertrouwen. Met  een  bijna professionele  kalmte  had  ze door  de familiebijeenkomst gelaveerd. Hij vond  het dan ook  een verademing  om haar nu eens een beetje van  haar à propos te zien.


  Het  volgende moment hoorde hij het  geluid  van  krekels.


  Beth haalde haar mobieltje tevoorschijn. ‘Dat is gek. Wie stuurt mij nu een sms? In El  Bahar is het midden in  de nacht.’ Ze keek naar het scherm, waarna ze met een  stralende  glimlach opkeek.  ‘Het is je zus. Ze nodigt me uit  om volgende week met haar en haar vriendinnen te gaan  lunchen.’


  ‘Volgens  mij wil je mee.’


  ‘O graag.  Pallas is geweldig en ik zou het hartstikke leuk  vinden om haar vriendinnen te ontmoeten.’ Snel typte ze haar  antwoord, en vervolgens  glimlachte ze weer naar hem. ‘Denk  je dat ze die kaassoesjes daar ook  serveren?’


   Hij lachte.  ‘Vraag het haar, zou ik zeggen.’
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   Toen Bethany  voor het eerst had gehoord  dat haar vader Rida wilde  verkopen  aan een of andere Amerikaan, had ze niet precies geweten  wat ze kon verwachten. Het idee dat  ze haar paard zou kwijtraken  had  ze al verschrikkelijk gevonden, maar het feit dat haar vader uitgerekend déze  koper had  gekozen, had haar nog  meer in  verwarring  gebracht. Maar  nu ze Cade leerde kennen, voelde ze zich  beter over haar vaders besluit. Ja, ze zou Rida missen, maar hij zou zich helemaal thuis  voelen  in zijn  nieuwe onderkomen. Cade  runde  de ranch precies zoals zij het zelf zou doen: met aandacht voor alle details. Hij was  zorgvuldig en intelligent, en bovendien  kon  hij  heerlijk zoenen.


  Met een glimlach  stapte  ze in haar  geleende  truck en  ze  reed naar het  centrum. Het was een  zonnige dag. De  temperatuur  was  aangenaam  en  de omgeving ook. Overal waar ze  keek, zag  ze tekens van de naderende feestdagen. Bij  een grote kruising stond  aan  de kant van  de weg een  grote nagebouwde schoorsteen, waaruit de  onderste  helft van de Kerstman stak, alsof hij  vastzat. Terwijl ze voor  het stoplicht wachtte, zag ze zijn  laarzen mechanisch heen en  weer bewegen.  Aan de overkant stond  een  indrukwekkende menora te pronken. Alle winkels hadden kransen aan hun deuren  hangen en twinkelende lichtjes in de etalages.  Thanksgiving  was  voorbij en het kerstseizoen was nu echt begonnen.


  Misschien moest  ze  een middagje  vrij nemen zodat ze  kerstcadeaus voor  haar familie  kon  kopen. Het zou wel leuk zijn  als er cadeautjes uit Happily Inc. onder de kerstboom zouden liggen. Maar  voordat het zover was,  zou  ze  gaan lunchen met  Pallas en haar vriendinnen. Ze had  nog maar zelden  een ‘meidenlunch’ meegemaakt en had er erg naar  uitgekeken.


  Met  de  routebeschrijving die  Cade haar had gegeven, kwam ze uiteindelijk aan bij een interessant uitziend gebouw. Vanaf  de ene kant  zag het eruit  als een kasteel en  vanaf  de andere  kant leek het  vooral op  een  villa. Elke  helft van  het gebouw had  kerstversiering in de  stijl die bij de architectuur  van  die bewuste helft paste. Aan  de kant van het  kasteel was  die sober en traditioneel,  en  aan de kant  van de  villa was de versiering  uitbundiger en vrolijker. Het gebouw zelf was groot, met een hoog dak en een sierlijk  balkon. Net op het moment dat ze de enorme  parkeerplaats op reed, kwam  er een rode truck  naast haar rijden.


  Er zaten twee vrouwen in. De een  had platinablond haar,  de  ander  was een  brunette. Ze  wuifden allebei  naar haar.


   ‘Jij  moet Beth  zijn,’ zei de blondine, terwijl  ze uit haar  truck stapte. Ze was  lang, slank  en  zo mooi  dat Bethany  er een beetje verlegen  van werd. ‘Ik ben Silver en dit is Natalie.’


   De andere vrouw was  kleiner. Haar ogen  hadden dezelfde  kleur bruin  als  haar haar. Ze  droeg een  rode bril  en kwam ontspannen over. ‘Hoi  Beth. Pallas zei  dat  je  vandaag met  ons mee kwam lunchen. Kom je echt uit El  Bahar?’


  ‘Ja,  maar ik ben  geboren in Californië.’


  De vrouwen haalden grote shoppers van hun truck, waarna ze met zijn  drieën  naar het  gebouw liepen.


    ‘Weet je  iets van ons?’  vroeg Natalie. ‘Pallas heeft er niets  over gezegd.’


  ‘Niet  echt. Ze heeft me alleen voor de  lunch  uitgenodigd. Sinds  mijn aankomst hier is ze heel erg hartelijk  voor  me  geweest.’


  ‘Ja, zo  kennen we onze Pallas,’ zei  Natalie,  terwijl ze de voordeur  openhield. ‘Goed, ik zal het je heel gemakkelijk  maken. Dit is de stek van Pallas: Weddings Out of the Box. Themabruiloften in alle  soorten en maten. Silver heeft een bedrijfje dat AlcoHaul  heet. Ze  heeft een flitsende  camper  annex bar die ze verhuurt voor feesten  en evenementen.’


   ‘Een feestje op  wielen,’  lachte  Silver.


  ‘Carol en Wynn komen ook. Carol werkt in  het dierenreservaat. We zijn bezig  nieuwe giraffen aan te kopen, heel  spannend  allemaal. Giraf Millie is al veel te lang alleen. Een  meisje heeft vriendinnen nodig, toch?’ Ze grijnsde. ‘Wynn heeft een drukkerijtje. En  dan ben ik er nog.’ Ze  slaakte een dramatische  zucht. ‘Overdag ben ik manager  van een galerie. ’s  Avonds probeer  ik  met moeite als kunstenaar aan de  bak te komen.’


  ‘Laat je niets wijsmaken,’ zei Silver,  terwijl ze  door de lange gang liepen. ‘Ze heeft ontzettend  veel  talent. Ooit  wordt ze beroemd en zien we  haar nooit  meer  terug.’


   ‘Ik blijf gewoon hier  hoor,’ corrigeerde  Natalie haar. ‘Maar ik  wil  best beroemd worden. Zolang het maar gepaard gaat met vette cheques. Er moet wel  brood op de plank komen.’


   Ze liepen via een deuropening  een groene binnenplaats  op.  Daar was  Pallas bezig  met  het neerzetten van een tafeltje  en  stoelen in de schaduw.  Toen ze opkeek en  hen  zag, liep ze  op een  holletje op hen  af.  ‘Jullie zijn er,’ riep ze  opgetogen, terwijl ze  Bethany omhelsde. ‘Wat  leuk! En, Bethany,  ik  zie dat  je al kennis  hebt  gemaakt met Natalie  en  Silver.’


  ‘Ik heb haar onze complexe relatie even uitgelegd.’ zei Natalie lachend.


  ‘En  dat deed je goed,’  zei Bethany. ‘Wat ziet het er hier mooi uit.’


  ‘Dank je, het is wel zo  prettig om voor de lunch af  en  toe van locatie te  wisselen.  Als het Carols beurt was geweest, dan zouden we  een  picknick hebben  gehouden op de savanne van Happily  Inc., in  het dierenreservaat,’ zei Pallas. ‘Een heel mooie plek, maar  wel  even  wennen.’


   ‘Ik  vind  het wel  grappig als er  halfwilde dieren langs komen  banjeren,’ zei Natalie.


  ‘Ja, geweldig  hoor,  tot ze vlakbij gaan poepen.’ Silver trok haar  neus op. ‘Vooral als je  benedenwinds zit, is  het geen  pretje.’


  Bethany grijnsde. ‘Ik loop de  hele dag tussen de paarden. Dus ik kan wel wat hebben.’


  Carol en Wynn maakten even  later hun opwachting en Bethany werd ook aan  hen voorgesteld. Bethany zag dat iedereen  iets had meegebracht voor de lunch. Pallas zette als  hoofdgerecht  kip en  een  pastasalade op tafel. Toen iedereen  zat, werden  de schalen  met gerechten rondgedeeld.


   ‘Nou,’  zei Natalie, terwijl ze zich naar Bethany toe boog.  ‘Vertel  ons eens iets  over El Bahar.  Waar woon  je?  Werk je  echt in de koninklijke stallen daar? Hoe is dat?  Heb je ooit de  koning in het echt gezien?  En o jee, de  prinsen? Zijn die net  zo leuk als William en Harry?’


   ‘Wat een hoop vragen,’ zei Bethany, terwijl ze  zich  afvroeg op hoeveel  vragen ze een eerlijk  antwoord kon  geven. Ze mocht deze meiden wel en vond het een naar idee om hun iets  op de  mouw te spelden.


  ‘Daar  hoef je ook helemaal geen antwoord op  te  geven,’ zei Carol. ‘Maar we zijn allemaal wel heel nieuwsgierig naar je. Je hebt  zoiets exotisch, en wij hebben  zulke saaie, alledaagse leventjes.’


    Silver rolde met haar ogen. ‘Niet naar haar luisteren. Zij is  tot  over haar oren verliefd. Dat  is  natuurlijk allesbehalve saai.  O, en voor die daar geldt hetzelfde.’  Ze wees naar Pallas.


  Pallas wuifde met haar linkerhand,  om haar verlovingsring te laten zien.


  Bethany vroeg zich af of  de anderen konden merken dat ze Pallas benijdde. De ware jakob tegen het  lijf lopen  en  verliefd worden… Dat wilden alle  vrouwen op  een bepaald  moment in hun leven wel. Daar  vormde zij geen uitzondering op. Maar het feit dat ze was wie ze was, maakte dat allemaal  wel  een stuk  ingewikkelder. Het was haar nog niet  gelukt om  daar een weg in te  vinden.


  Natalie  keek naar Bethany. ‘Nou… El Bahar. Vertel.’


  ‘Het is een heel mooi land, aan  de  Arabische Zee. De mensen zijn er  hartelijk  en gastvrij  en het is  ook nog eens  een progressief  land.’ Bethany schepte salade op haar  bord. ‘Ik  werk  inderdaad  in de  koninklijke stallen en woon in een mooi appartement in de buurt.’


   In zekere zin was dat  nog waar ook. Tenslotte stond het  paleis vlak bij  de  stallen.


   ‘Ik  ben  er met mijn moeder  naartoe  verhuisd toen  ik negen was.  Mijn moeder  werd daar als wiskundelerares aangenomen  op  de Amerikaanse school. Toen heeft ze  een man ontmoet op  wie ze verliefd werd, en dus besloten we er  te blijven.’


   ‘En hoe zit  het  met die prinsen?’ vroeg Wynn. ‘Ik weet niet of ik al toe ben aan een  serieuze  relatie, maar een vluchtige  romance  met een  prins lijkt me wel  wat.’


    Bethany  schudde haar hoofd. ‘Helaas. De oudste  zoon van de koning  is nog aan het puberen en de  broers van de koning zijn allemaal getrouwd.’


   ‘Ach, heb  ik weer pech,’ zei Wynn. ‘Zeg  me  alsjeblieft dat iemand een toetje meegenomen heeft.’


  Iedereen  schoot in  de lach.


  Vervolgens ging het  gesprek over op ongevaarlijker onderwerpen. Pallas vertelde  over haar naderende bruiloft en  de reis  naar Italië die zij en Nick over  enkele maanden  zouden maken.  Natalies  auto stond op punt van  instorten,  vertelde  ze. Ze hoopte maar  dat hij  het nog zou volhouden  tot  ze een  betaalbare vervanger had gevonden.


  Bethany luisterde meer  dan ze praatte.  Ze genoot van  de  ontspannen,  vriendschappelijke sfeer tussen de  vrouwen  en  de vanzelfsprekende manier waarmee ze haar in  de groep opnamen.  Natuurlijk was het maar een lunchafspraak. Maar  desondanks had ze het gevoel dat ze, wanneer ze terugkeerde naar  El Bahar, niet  alleen  Rida  zou  gaan  missen.


  


  Cade zat op een  hek  en keek  naar Beth, die met Rida in de buitenbak  oefende.  Hij vond  het moeilijk om zijn aandacht op één  ding te  richten. De man in hem keek vol  bewondering naar de  manier waarop  ze zich  in  samenspel  met  het paard bewoog en hoe goed  ze eruitzag. Die kant van hem  herinnerde zich  de kus en wilde  meer. Aan de andere kant benijdde hij  haar  om de band die ze met  de hengst had. Hij  verlangde ook naar  zo’n soepele communicatie,  dat  bijna  vanzelfsprekende vertrouwen. Hij had altijd al goed met paarden  overweg gekund, waarom zou het met Rida anders gaan?


   Beth hield Rida in, waarna ze  naar het hek reed. ‘Ik weet  wat je denkt,’ zei ze, terwijl ze  het paard tot staan bracht. ‘Ik denk dat het er uiteindelijk toch wel een keer  van komt.’


   Cade voelde een  knoop  in zijn maag. ‘Waar hebben we het  precies  over?’ vroeg  hij, zo luchtig mogelijk. Ze  zou  op seks  kunnen doelen, maar dat  leek  hem niet waarschijnlijk. Zo’n  bofkont was hij nu ook weer niet.


  ‘Je wilt  op  hem  rijden. Dat kan ik aan je zien,’  antwoordde  ze. Hij zag twijfel  op  haar  gezicht.


   ‘We hebben eerder wel problemen met hem gehad,’ vervolgde ze.  ‘Dat moet je wel weten. Maar  het is jouw paard en  we zouden het net zo goed nu eens kunnen proberen.’


  Het ging dus  niet over seks, dacht Cade, terwijl  hij op  de  grond sprong en naar het paard liep. Maar qua plezier  kwam dit op een goede tweede  plaats.  Hij streelde  Rida’s  hals en schouder.


  Beth  steeg af en ging voor  Rida staan. ‘Ik wil nu graag  dat je braaf bent,’  zei  ze zachtjes. ‘Cade is  je nieuwe  eigenaar. Uiteindelijk moet je  toch goed met  hem kunnen  opschieten.’


  Cade verstelde de stijgbeugelriemen, zodat ze bij zijn beenlengte pasten,  zette zijn ene voet in de ene stijgbeugel en zwaaide  zijn andere been  over Rida’s rug. Hij zorgde ervoor  dat hij goed zat en hield de teugels lichtjes maar stevig in zijn handen.


  Zelfs als hij stilstond, straalde Rida een en al kracht uit. Cade kon  de samengebalde energie voelen,  en  stelde zich  voor wat er  allemaal mogelijk was  met een paard  als dit.  Met hem in galop gaan, zou werkelijk…


   Het  ene ogenblik zat hij  nog  comfortabel in het  zadel.  Het volgende ogenblik vloog hij door  de lucht. Hij zag de grond  in duizelingwekkende vaart op zich afkomen, waarna hij met een  doffe dreun op zijn rug  op  de grond belandde.  Rida liep  op zijn dooie  gemakje naar  de overkant van de ring, terwijl Beth naar  Cade holde.


  ‘Niet bewegen,’ zei  ze, terwijl ze bij hem neerknielde, met een  bezorgde blik  in haar donkerblauwe ogen. ‘Je bent best hard  neergekomen, dus  misschien heb je  even het gevoel  dat je geen adem kunt krijgen, maar dat komt weer goed. Gewoon rustig aan doen.  Ontspan even, en adem diep in. Eerst lichtjes, en dan  bij  iedere ademteug een  beetje dieper.’


  Natuurlijk  waren  haar  woorden bedoeld om hem gerust te stellen, maar dit  was niet zijn  eerste rodeo. Hij  wachtte tot hij weer genoeg adem had en zei: ‘Ik ben er wel vaker  af gegooid.’ Liggend op de grond bewoog  hij zijn ledematen om zich ervan te verzekeren dat alles het  nog deed, kwam toen overeind zitten  en keek  naar het paard. ‘Maar  dit zag ik niet aankomen.’


    Ze zuchtte. ‘Ik had wel  een  voorgevoel.’


  ‘Had je  me  niet kunnen waarschuwen dan?’


   ‘Ik zei toch dat  we  al  eerder problemen met hem hebben gehad?  Wat dacht je dat ik daarmee duidelijk  wilde maken? Dat hij  weleens loopt  te mokken  of zo?’


   Cade grijnsde. ‘Jij hebt  wel je woordje klaar,  hè?’


  ‘Ja, wat dacht je? Ik ben  niet degene die net van  een paard geduveld is. Hoe voel je  je?’


   ‘Er  is niets gebroken en ik zie niet dubbel.  Dus ik denk dat ik wel in  orde ben.’


   Ze krabbelde overeind en stak  hem haar  hand toe, alsof  ze hem wilde  helpen  opstaan. Dat meende  ze toch niet? Maar  goed, het was wel een  goed excuus om haar aan te raken, ook al was het maar  even. En dus nam hij haar hand aan en stond op.


  Ze liet hem los, maar bleef vlak bij hem staan. ‘Nog steeds alles oké?’


  ‘Uitstekend.’ Hij  wierp een blik op Rida. ‘Maar zo meteen hebben hij en  ik  wel even een stevig  gesprek. Van man tot man.’


  ‘Daar wens ik  je veel geluk  mee.’  Ze floot.  Rida  spitste zijn oren, draaide zich om en liep meteen naar haar toe.


   ‘Uitslover,’  mompelde  Cade.


  ‘Ik weet het. Ik kan het niet helpen.’ Ze pakte  de teugels. ‘Hij heeft er  echt spijt van.’


   ‘Niet waar. Laat hij überhaupt wel iemand anders dan jou op  zich rijden?’


  ‘Ja, mijn vader heeft op hem gezeten en  die is  er niet af gegooid.’


  ‘Mooi. Dan  weet ik tenminste  dat  ik nog een kans  heb.’


    Rida zou aan  verschillende berijders moeten wennen. Dat  zou  tijd  kosten, maar Cade wist dat het paard bereid was om te leren. Het was  een  intelligent dier  met het  juiste temperament.  En beide  eigenschappen zouden in Cades voordeel werken.


  Hij richtte  zijn aandacht weer op Beth. ‘Je weet  precies waar  je mee bezig  bent. Als je ooit op zoek bent naar  werk, laat me dat dan weten.’


  Ze trok haar  wenkbrauwen  op. ‘Bied  je me nu een baan aan?’


  ‘Als  ik dat zou doen, zou je dan ja zeggen?’


  ‘Ik zou het verleidelijk vinden, maar  het ligt  een tikje… ingewikkeld.’


  Wat had dat te betekenen? Was het haar  familie in El Bahar?  Of  was  er  een  man  die  daar op  haar wachtte? Hij dacht na  over  die laatste mogelijkheid, maar  Beth leek hem niet het type dat  hem  zou  kussen als er nog een  ander in het  spel was.


   ‘Wat dacht je  van  samen  gaan  eten?’ vroeg hij in  een impuls. ‘Vanavond?’


   Ze glimlachte. ‘Dáár kan ik  wél ja  op zeggen.’


   


  Ze zou haar moeder bedanken  zodra  ze elkaar  weer spraken. In  de doos met kleding die ze had gestuurd zaten een paar jurken uit  Bethany’s garderobe,  waaronder een mooi, mouwloos model  dat altijd  haar favoriet was  geweest.


  Haar moeder had  ook hooggehakte sandalen meegestuurd, een krultang, een  royale hoeveelheid  make-up en  haarproducten, die ze allemaal uit Bethany’s badkamer had  gepakt. Bethany zou zich eraan kunnen ergeren, maar ze was er  vooral  dankbaar  voor. Bovendien was het haar eigen  schuld. Dan  had ze maar niet  in  het  paleis moeten blijven wonen.


  Niet dat ze  wilde verhuizen. Ze vond  het fijn om dicht bij haar familie te wonen. Zo  bracht  ze  elke  week wel een paar middagen met haar broers door en  at ze even zo vaak met haar ouders. Ze was onafhankelijk, en tegelijk  had ze haar familie bij de hand. Maar hoe  prettig dat  ook  was,  soms verlangde ze naar iets meer. Naar iets  van zichzelf.


  Ze was bijna zevenentwintig. Zou ze niet zo langzamerhand een plan voor haar leven  moeten hebben, of  in elk geval  een paar doelen  waar ze naartoe kon  werken? Haar familiesituatie was, zoals ze al tegenover Cade had laten doorschemeren,  ingewikkeld, maar inmiddels begon ze  ook te denken dat ze  dat iets  te graag als excuus gebruikte. Als dat zo was, dan  zou ze  zich  moeten schamen.


  Ze bekeek  zichzelf in de spiegel.  Haar haar  zat mooi  in  de krul en de jurk zat haar  als gegoten. Nadat ze haar  sandaaltjes  had  aangetrokken en  haar handtasje had gepakt, liep ze naar beneden, waar  Cade al op haar  wachtte.


  Cade stond in de  woonkamer uit het raam te kijken. Hij droeg een  kakibroek en een lichtgroen shirt met lange  mouwen. Toen hij zich omdraaide  om naar  haar  te kijken, voelde ze haar  hart  een sprongetje maken.  Het ging op slag  sneller kloppen toen hij zijn ogen opensperde.


  ‘Je ziet er fantastisch  uit,’ zei hij tegen haar. ‘Totaal niet als iemand die met gemak een zak van vijftig kilo  graan  meezeult.’


   Ze lachte. ‘Ik heb liever zakken  van twintig kilo, maar voor  een  zak van vijftig draai ik mijn  hand inderdaad niet om.’


   Ze liepen naar buiten, naar Cades truck. Cade keek een tikkeltje bezorgd naar haar hooggehakte schoenen,  maar  voordat hij  de kans kreeg  iets te zeggen, stapte ze elegant op  de treeplank, waarna ze soepeltjes plaatsnam op  de passagiersstoel.


  ‘Ik ben een meisje,’ zei ze nuffig. ‘Meisjes hebben vele  talenten.’


   ‘Dat zie ik. Ik zal  niet  meer aan je  twijfelen.’


  


  Ze  reden  naar een steakrestaurant  in de stad. Terwijl ze naar binnen liepen, legde hij zijn hand  op haar onderrug.  Cades moeder  mocht dan  niet zo dol op haar  zijn, ze  had haar  kinderen goed opgevoed, vond Beth. Cade  beschikte over vlekkeloze  manieren.


   ‘Waarom glimlach je?’  vroeg  hij, terwijl  ze naar een tafeltje  bij  het raam werden gebracht.


  Ze wachtte tot ze  zaten  en zei toen: ‘Ik bedacht  me net dat je moeder je goed  heeft opgevoed.  Je neemt  de  leiding en blijft  hoffelijk. En  toch heb je volgens mij  een  ongepolijst randje. Je vertelde me dat je op je achttiende het huis  uit  bent gegaan.’


  ‘Ik  heb  zo mijn  buien,’  zei hij. ‘Toen ik nog geen  verantwoordelijkheden had, was  het niet zo moeilijk om eigenwijs te zijn. Nu is het  lastiger.’ Hij  aarzelde, en zei toen: ‘Ik ben me aan het inkopen  in  de  ranch. Elk  jaar  verdien  ik tien procent van het eigendom. Ik wil het fokprogramma uitbreiden. Daarom is  Rida ook zo belangrijk voor me.  Ik  heb met  mijn oude baas in  Texas gepraat. We gaan  samenwerken. Op dit ogenblik  moet ik veel belangrijke beslissingen  voorleggen aan mijn grootvader, Maar als ik eenmaal het  grootste deel van het  eigendomsrecht  in handen heb, dan mag ik  de besluiten nemen.’


    Ze zag het enthousiasme in  zijn  ogen, en ook hoe vastbesloten en zelfverzekerd hij  was. ‘Je kunt bijna niet  wachten, hè?’ merkte ze op.


   Hij haalde zijn  schouders op. ‘Ik vind  het leuk om met opa Frank  te werken,  maar ja,  ik  ben  er nu ook wel klaar voor  om het heft in  eigen handen  te nemen. Jij werkt lang  genoeg met  paarden om te weten dat je de  lange termijn  in  het  oog moet houden. Het kan  jaren duren voordat  je weet dat de gok die je eerder hebt genomen, beloond wordt. Ik heb geleerd  om geduldig te zijn. Ik heb nog heel veel jaren voor me liggen  en  ik  ga er iets moois van maken.’


  ‘Daar twijfel  ik geen moment aan. In  jullie  familiebank  zou je niet  gelukkig zijn.’


  ‘Het heeft even  geduurd voor mijn moeder  dat doorhad. Maar ze  vraagt me tenminste niet  meer  of ik  niet over  een  andere  carrière wil  nadenken.’


   ‘En je  vader? Je  noemt  hem nooit.’


    Cades gezicht  betrok. ‘Hij is overleden  toen Pallas en ik nog klein waren.  Mijn vader is degene die  me meenam naar de  ranch. We  hadden  een hechte band.’ Hij aarzelde. ‘Toen  ik  klein was, keek ik enorm tegen hem  op. Maar toen ik ouder werd,  begon ik me af te vragen  of  hij niet  alleen maar met mijn moeder was getrouwd vanwege  mijn  grootvader en  zijn bank.’  Schouderophalend vervolgde hij: ‘En ik krijg daar  alleen antwoord op als ik daar met  mijn  moeder over  praat. En dat is  niet bepaald het  soort gesprek dat ik met haar wil voeren.’


   Een onverwachte  bekentenis,  dacht Beth. ‘Wat akelig dat je  daar geen zekerheid over hebt. Ben je daarom zo gewetensvol? Voor het  geval iets niet goed zit?’


    ‘Waarschijnlijk wel. Ik wil gewoon  de juiste beslissingen  nemen  en  de boel niet verknallen.  Maar zo af en toe  stort de hele bende  in elkaar.’


  ‘Vertel  mij wat.  Ik heb een  vreselijke ervaring gehad met een jongen op  de  universiteit. Daar was  ik  helemaal  kapot  van, en  toen ben ik ook teruggegaan naar El Bahar.’  Ze  trok een grimas.  ‘Vanaf dat moment ben ik in de koninklijke stallen gaan werken. En hoewel  ik  mijn werk echt heerlijk vind, zie ik het  mezelf echt niet  nóg eens twintig jaar doen.  Alleen  heb  ik geen idee  wat ik  dan wél wil.’


  ‘Is  er  bij  de koning geen  ruimte  om een stapje hogerop te komen?’ vroeg hij, met een plagerige toon  in zijn stem.


   ‘Nee, niet echt.’ Ze zou natuurlijk  een deel van  haar trustfonds  kunnen gebruiken om een eigen paardenranch te kopen, maar op  een  of andere manier had ze het  idee dat dat  niet  helemaal eerlijk was.  Ze wilde niet  in  een gespreid  bedje terechtkomen. Dat eigenaarschap wilde ze verdienen. Of in elk geval het gevoel  hebben dat ze er deel van  uitmaakte.


   De  serveerster bleef bij hun tafel staan en  vertelde  over de dagschotels.  Ze bestelden ieder een glas wijn.


  Het  gesprek liep soepel. Voordat Beth  het  goed en wel in de gaten had, waren ze klaar met eten.  Ze  had het heel erg naar haar zin gehad  en  wilde  eigenlijk niet dat het al zo snel voorbij was.  Cade had  iets  bijzonders, iets  wat haar  deed  wensen dat hun situatie anders  was. Dat ze…


    Wat? Iets met hem kon beginnen? Maar waarom zou  dat niet kunnen?  Het was  lang geleden sinds ze  zich  voor het  laatst zo hevig tot  een man aangetrokken had  gevoeld.  En uit wat ze van hem  had meegemaakt, kon ze rustig concluderen dat Cade gewoon deugde. Waarom zou ze  niet proberen om te  ontdekken wat er  allemaal  mogelijk was?


  Ze sprak zichzelf ferm toe.  Als  ze iets wilde, dan moest ze  zo moedig zijn  om erachteraan te gaan. Ze  haalde  dan ook  diep  adem  en  vroeg: ‘Waarom is er eigenlijk geen  Mrs. Cade Saunders?’


  Cade keek haar  een ogenblik  recht aan, waarna hij glimlachte. ‘Jij  windt er geen  doekjes om.’


  ‘Ik ben er  nieuwsgierig naar,  dus ik vraag het  maar.’


  ‘Het  is wel een lang verhaal.’


  ‘Dan  bestellen we toch nog een kop koffie?’


   ‘Goed.’ Hij  reikte naar zijn waterglas,  maar  trok  toen zijn  hand terug. ‘Op  de middelbare school had ik altijd  vriendinnetjes,’ begon  hij. ‘In de tijd dat ik op een  ranch in Kentucky werkte, kreeg ik een  relatie met de dochter van de eigenaar. Lynette was anders dan  al die andere  meisjes met wie  ik ooit was  omgegaan. Veel verfijnder. Ze had een grappig accent en  wist precies wat ze van me wilde. ‘


  Bethany  vroeg zich  af  of ze wel naar zijn verleden had moeten vragen.


   ‘Er sprong direct een  vonk over tussen ons,’ ging  hij verder.  ‘We vielen als een blok voor elkaar.  Tenminste,  dat  dacht  ik. Ze maakte zich wel druk over wat haar ouders  ervan zouden vinden, en dus hielden we  onze relatie geheim. Ik miste haar wanneer ze met vrienden of familie op reis was, maar daarna kwam ze  altijd  weer terug  en dan  was  het  alsof  ze nooit weg was geweest.’


   Bethany hield  haar adem in. Ze wist  al dat dit verhaal niet goed ging aflopen.


  ‘We waren  bijna twee jaar samen, toen  Lynette terugkwam van een van haar  tripjes. Met haar verloofde.’


  ‘O néé!’


   ‘Voor mij was  het  ook een  verrassing,’ zei hij met een wrange glimlach. ‘En ik was er woedend  over. De man  in  kwestie  bleek een eersteklas  schoft te  zijn. Maar ja, hij was wel  rijk. Toen ik de confrontatie aanging, vertelde Lynette  me dat ik leuk was om mee te rommelen, maar dat het toch  nooit serieus tussen ons zou  worden.  Dat  ik alleen goed genoeg was voor de seks. Trouwen deed ze toch liever met iemand  uit haar  eigen sociale kringen.  Of,  zoals  zij het uitdrukte: ik  was maar  een  werkpaard en zij was een  volbloedje.’


  ‘O, wat  erg,’ zei ze. Waarom had ze niet gewoon  haar mond gehouden?


   ‘Het werd nog  erger.  Ik was woest, natuurlijk. En zij werd bang  dat  ik mijn  mond niet zou kunnen houden tegenover anderen.  Dus vertelde ze  haar moeder dat ik haar  had aangerand.  Haar familie had veel invloed  in de  stad en ik werd dan ook  gearresteerd en in staat van beschuldiging gesteld. Twee dagen later kwam haar vader terug  van een zakenreis.  Het bleek dat  hij van  onze relatie afwist, en  daarmee confronteerde hij zijn  dochter.’


  Bethany kon het maar  moeilijk geloven. Wie haalde er  nu  zoiets  laags uit? Als ze  ooit zoiets probeerde, zou koning Malik  haar laten vierendelen. Nou ja, dat niet echt, maar ze  zou toch echt een probleem  hebben.


  ‘De aanklacht werd  ingetrokken,’  zei Cade. ‘Ik  werd vrijgelaten, maar ook meteen ontslagen.’


  ‘Wat  een rotsteek.’


   ‘Ja, maar hoe had  hij me  in mijn functie kunnen aanhouden? Hij  besloot  uiteindelijk me aan een goede baan in Texas te helpen. En passant gaf hij me nog mee dat ik het voortaan  beter  bij meisjes uit mijn eigen sociale klasse kon houden. Ik vond het niet  leuk om te horen, maar had wel  het idee dat hij  gelijk had. Dus  ik pakte mijn spullen en vertrok, zonder achterom te  kijken.’ Weer die  wrange glimlach.  ‘En nou komt  de uitsmijter. Zo’n vier maanden later nam Lynette contact met me op. Ze wilde weten of we weer  iets konden  afspreken. Ik  weigerde, want  ik  had  mijn lesje wel  geleerd.  De volgende  keer ga ik voor  een  vrouw met een goed hart.  Een  vrouw die  eerlijk is, en  die precies weet wie  zij  is  en  wie ík  ben.’


  Bethany moest ineens  haar best  doen om gewoon door te blijven ademen. Ze voelde haar borst samenknijpen. En voor die  ene keer was dat niet omdat ze Cade zo  aantrekkelijk  vond, maar omdat ze opeens iets besefte. Het kwam zo  hard  bij  haar binnen,  dat ze zich moest  bedwingen om  niet op te springen van haar  stoel en hard  weg te  rennen.


  Geleidelijk ebde het gevoel weg en maakte plaats voor de gedachte,  dat  het  leven ontzettend  oneerlijk was. Als Cade geen type als Lynette meer in zijn leven  wilde, dan zou hij zeker  ook niets met haar te maken willen hebben. Een prinses uit El Bahar was  nog  een paar  graadjes erger dan een harteloze  rijkeluisdochter. En wat  nog  erger was, ze  had  gelogen over wie ze  werkelijk  was. Als  hij  daarachter  kwam… Nou ja, ze wist niet wat hij dan zou doen, maar  het zou  echt niet best zijn.


   ‘Beth? Gaat het?’


  Ze slikte en keek hem aan. ‘Sorry. Ik werd even een beetje misselijk. Al dat vette  eten en  dat  nare verhaal over je afschuwelijke  ex-vriendin. Ik zou zeggen dat het goed is  dat je van  haar af bent,  maar dat weet je  vast  al.’


  Hij keek haar bezorgd aan. ‘Je ziet helemaal bleek.’  Hij wenkte  de serveerster  en vroeg  om  de rekening. ‘Als je  even geduld hebt, gaan  we zo terug naar de ranch.’


   ‘Ja,  fijn.’  Ze  probeerde te glimlachen. ‘Sorry dat ik  je avond verknal.’


  ‘Dat  doe je niet. Het is prima zo. Ik vond  het een  heel  leuke avond.’


   ‘Ik  ook.’ Behalve het einde, toen ze ontdekt had  dat een relatie met Cade er  gewoonweg niet in zat.
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  Hoofdstuk 6


  


  


   


    De hele nacht lag Bethany  te woelen en  te draaien. Steeds opnieuw kwam ze uit op  het punt waar  ze begonnen  was: ze zat  diep  in  de puree en dat had ze helemaal aan zichzelf te  wijten. Natuurlijk zou het fijn zijn  als ze  kon zeggen dat het aan iemand anders lag, maar dat was niet zo.  Ze had iemand anders met Rida kunnen meesturen om  hem te helpen wennen. In  de  koninklijke  stallen liepen genoeg uitstekende, betrokken mensen rond, die graag  met Rida zouden zijn  meegegaan.  Toch had  ze bij hoog en  bij laag volgehouden dat alleen zij deze klus kon klaren. Maar als ze zag hoe snel en gemakkelijk Rida zich thuis had gevoeld in zijn nieuwe onderkomen, dan kon ze  alleen maar  concluderen dat  ze  zich  vreselijk had aangesteld.


   Misschien ging het niet alleen om het  paard,  bedacht ze zich vlak voordat de zon  opkwam. Misschien  genoot ze  iets te veel van de dramatiek rondom haar situatie. Misschien had  ze  belangrijke beslissingen over de  rest  van haar leven te lang  voor  zich  uit geschoven. Wat de reden ook mocht zijn, nu had ze  zichzelf in elk  geval  in een onmogelijke  positie  gemanoeuvreerd. En  ze  had  geen idee  hoe ze  zich daar weer uit moest  bevrijden.


  Het beste zou zijn om alles aan Cade  op te  biechten. Dan was ze verstandig. Dan deed ze wat goed was. Alleen… dat wilde  ze niet. Ten eerste  wist ze dat alles dan zou veranderen. Ze wist vrij zeker dat hij Beth  Smith graag mocht.  Maar voor prinses Bethany zou hij alleen maar minachting voelen. Hij  zou haar op één hoop vegen met Lynette, haar  veroordelen  en  afschrijven. Dat  zou ze verschrikkelijk vinden, vooral vanwege haar andere  probleem,  dat zo mogelijk  nog groter was: de gevoelens die  ze was gaan koesteren voor Cade.


   Hij was erg grappig en charmant.  En alles wat hij deed,  deed hij  goed.  Ze vond  het prettig  dat hij veel respect had  voor haar werk, dat hij haar aan  het  lachen kon  maken, dat  hij zulk  aangenaam gezelschap was. Ze genoot van  de gevoelens die zijn kussen bij haar teweegbrachten. Eigenlijk  genoot ze van  alles aan hem. Wat betekende  dat het volslagen  idioot  was dat ze tegen hem  had gelogen.


  Ze  stond op en liep naar het raam. In feite,  dacht ze,  had ze  twee opties. Ze kon alles  bekennen, of ze kon haar mond  houden.  Als  ze hem de waarheid vertelde, dan zou  ze alles wat ze  samen hadden verliezen. Als ze bleef liegen, dan pleegde ze  verraad tegenover hem  en  wat  ze samen hadden. In feite  had ze weinig keus.


  Tegen de tijd  dat ze zich had gedoucht  en aangekleed, had ze ook het  besluit genomen om schoon schip te maken. De  consequenties daarvan zou ze gewoon aanvaarden, met  opgeheven hoofd.


    Met dat voornemen liep ze naar  beneden. Cade  was in de  keuken  al bezig met koffiezetten. Toen ze binnenkwam keek hij op  en glimlachte.


  Ze hield  zich voor dat  het niet eens  een bijzondere glimlach was,  maar verdorie, de manier waarop  hij haar aankeek,  was dat zeker  wel. Ze zag genegenheid en vriendelijkheid  in zijn blik… en bezorgdheid.


   Hoe  voel je je?’ vroeg hij.  ‘Heb je geslapen?’


   ‘Ik  voel me een  stuk beter, dank je wel.  Sorry van  gisteravond.’


  ‘Maak je niet druk. Ik  ben blij  dat alles goed met je gaat.’


  Ze deed haar mond open,  maar deed hem  ook meteen  weer  dicht.  Ze kon  het niet. De gedachte  dat ze in zijn achting  zou dalen, kon ze niet verdragen.  Het  zou  te veel pijn doen. Het maakte  een  lafaard van haar, maar daar  kon ze beter  mee leven  dan met de minachting die  ze in  Cades ogen  zou  zien. Aan de  andere kant mocht ze  de band tussen haar en  hem niet  inniger laten worden. Dat zou  verkeerd zijn. Ze zou zorgen  dat alles  bleef zoals het was.  Dat  was wel het minste waar hij recht op had.


   ‘Dank  je.’ Ze knikte  naar de kan. ‘Koffie. Mijn favoriete drank.’


  Grinnikend  schonk hij  een mok voor haar in. ‘Anders wel die van mij.’


  


   Tegen elf  uur had Bethany  zichzelf ervan overtuigd  dat  alles  in  orde zou  komen. Ze zorgde voor Rida, waarna  ze zich terugtrok in het  kleine  kantoortje om haar e-mails te lezen.  Er zat  een  klaagzang  bij  van haar jongste  broertje. Hij vond  zelf dat hij helemaal niet te jong was  om  te leren autorijden. Of  zij niet  even met hun vader kon praten. Ze schreef  hem  terug dat hij pas elf was, en dat hij als prins weliswaar iets meer  voordelen had  dan andere mensen, maar dat zijn ouders  niet op hun  achterhoofd waren gevallen.  Autorijden kon  hij voorlopig op zijn buik schrijven.


   Ze  was nog altijd aan  het  grinniken  toen de deur openging en  John de stalopzichter  het  kantoor binnenstormde.


   ‘Hij is weg!  Rida is  weg. Ik kwam langs zijn box  en die was leeg. En ik weet dat je pas vanmiddag met hem zou gaan oefenen. Dus als je  niemand anders  toestemming hebt gegeven om op hem te rijden, denk ik  dat  hij  ervandoor is  gegaan!’


  Beth werd ijskoud. Niemand had haar  gevraagd om  Rida mee te nemen. Was  iemand uit  de  stallen  op het  idee  gekomen om met Rida te gaan rijden? Dat kon nooit goed aflopen. Rida was erg  kieskeurig  over wie  hij  als berijder accepteerde.


   Ze  haastte zich het kantoortje uit. Cade kwam aanrennen en bleef prompt  staan toen hij haar  zag. ‘Ik heb het gehoord,’ zei hij tegen haar. ‘Je hebt hem  aan niemand  uitgeleend, toch?’


   ‘N-Nee.’ Stel  dat Rida iets was overkomen, dacht ze met bonzend hart.  Was hij ontsnapt? Of was hij door iemand ontvoerd?  Rida was zijn gewicht in goud waard.  Het losgeld zou zeker zeven cijfers kunnen bevatten. En  dat geld had Cade gewoonweg niet. Dat betekende dat  ze  haar  vader zou  moeten  inschakelen.


  ‘Moeten we de politie bellen?’ vroeg ze. ‘Of  moeten we wachten tot ze contact met ons opnemen?’


  ‘Denk je dat hij gestolen is?’ Cade schudde zijn hoofd. ‘Ik heb overal bewakingscamera’s hangen. Er  is  niemand  via  het  hek binnengekomen. En geen paardentrailer komt  hier  het terrein op, zonder dat hij  wordt opgemerkt. Hij moet ontsnapt zijn.’


  ‘Hoe dan? Ik heb  het  hek van de box afgesloten. Ik sluit altijd af.’


  ‘Haal  even  rustig adem. We vinden hem  echt wel.’


   De mogelijkheid  dat Rida was ontsnapt was iets minder angstaanjagend dan een eventuele ontvoering. Maar voor haar nog steeds genoeg reden  tot paniek. Stel dat  hij verdwaalde, of  werd  aangereden? ‘Ik kan niet –’


   Voordat ze de  kans kreeg om haar zin af te maken, legde Cade zijn hand op haar schouders. ‘Kijk  me aan. We vinden hem  wel. Ik blijf net zolang  zoeken tot we  hem  gevonden hebben.  Op mijn  erewoord.’


  De angst bleef, maar toch voelde ze  de spanning iets  zakken. Cade zou niet tegen  haar liegen; hij zou ervoor  zorgen dat Rida gevonden werd.


  Ze  knikte  en liet zich door  hem naar buiten leiden. Enkele stalmedewerkers stonden in  een  groepje  bij elkaar.  Cade gaf hun aanwijzingen, waarna iedereen zich  verspreidde. Vervolgens pakte hij  Rida’s  hoofdstel mee en leidde  Bethany  mee naar  zijn truck.


  ‘Als ik een  gooi moest  doen,’ zei hij, ‘zou  ik  zeggen dat  hij via de heuvel is  afgedaald. Die route leidt hem  regelrecht naar  het dierenreservaat. Ik bel  Carol en vraag  of ze ons in een van  hun kantoren te woord  kan staan. En vanaf  dat  punt starten we een zoekactie.’


  Bethany knikte alleen maar,  want van pure  angst kon ze geen woord uitbrengen. Eigenlijk wilde ze nog geen beslissing nemen, maar ze wist dat  er knopen moesten worden doorgehakt.


   Een kwartier later parkeerde Cade op het parkeerterrein van het dierenreservaat. Carol  en  een  lange  oudere man  stonden bij  een  paar golfkarretjes op hen te wachten. Zodra Bethany uit  de  truck stapte, wenkte  Carol haar bij  zich.


   ‘Mijn  vader  gaat  met Cade mee. Kom jij maar mee met mij.’ Ze glimlachte Bethany  geruststellend toe. ‘Maak  je geen zorgen. Als hij rondloopt op ons  terrein, dan vinden we hem zeker.’


    Bethany  hoopte van  harte  dat dat waar was, maar ze had zelf  geen idee welke kant  Rida  was op gegaan. Hoe  kon  iemand anders dat dan wel weten?


  ‘We gaan volgens  een  rastersysteem zoeken,’ zei Carol, terwijl het elektrische golfkarretje zich geluidloos voortbewoog. ‘Mijn vader en ik  hebben  een kaart van het terrein bestudeerd. We  denken dat het noordoostelijke kwadrant  de waarschijnlijkste plek is waar we Rida kunnen vinden.’


   ‘Zitten daar ook gevaarlijke  dieren?’ vroeg Bethany  bezorgd. ‘Ik weet dat er bij jullie  giraffen rondlopen,  maar wat zit daar nog meer?’


  ‘Gazelles, zebra’s  en een  enkele waterbuffel. Die  zullen hem  allemaal niets doen.’


  Het  luchtte haar maar gedeeltelijk op. Want er waren duizend andere  dingen die wél  fout konden  gaan. Hij kon ook een heel andere  kant op gegaan zijn,  zodat ze hem  alsnog niet vonden. Of misschien was hij in een prairiehondenhol gestapt en had  hij een been gebroken. Ook kon hij de bergen in zijn gegaan, waar hij uiteindelijk misschien zou  verhongeren of doodvriezen.


  Ze was niet overdreven  dramatisch ingesteld, maar de  verdwijning van Rida bracht bij haar allerlei  rampscenario’s naar  boven.


   Carol reed verder  over een  zandweg. ‘Eerst kijken we bij de  zebra’s. Die zijn een beetje schrikachtig,  dus dan weten we meteen  of  Rida bij ze  is. Volgens  mij  accepteren  ze niet zo snel een indringer, zelfs niet als het  een paard  is. De gazelles zijn  daar iets  makkelijker  in. Vooral Bronwen.’


  ‘Geef je je dieren namen?’ vroeg Bethany meer  om  zichzelf  een beetje af te leiden, dan  dat ze  het werkelijk wilde weten.


   ‘Ja.  Het  zijn  weliswaar  geen  huisdieren, maar we  hebben wel een bepaalde band met ze.’


  Boven aan  de heuvel remden ze af. Bethany zag  in de verte zebra’s grazen. Als ze  niet zo  ongerust was geweest, dan zou ze  de merkwaardige  aanblik van de zebra’s in het Californische woestijnlandschap  wel kunnen waarderen. Maar op dit moment zocht  ze alleen maar koortsachtig  naar Rida. Uiteindelijk schudde ze haar hoofd.  ‘Hij zit er niet bij.’


  ‘Geen probleem. We blijven zoeken.’


    Bethany knikte. ‘Dank je voor je hulp. Je had vast een heel ander soort  dag gepland.’


   ‘Ik help je  graag. Ik weet hoeveel hij voor je  betekent.’


  Na nog een minuut  of vijf  te hebben  doorgereden,  passeerden ze een  groepje dikke bomen, waarna ze uitkwamen op  een stuk open grasland. Bethany zag  vier gazelles.  En  daar, midden in  het veld, zag ze een zwart paard  dat  stond te grazen.


   Ze voelde een golf  van opluchting door zich heen gaan. Het gevoel was zo heftig dat ze er een beetje duizelig van werd. ‘Die  ga ik heel streng toespreken  als ik hem heb  thuisgebracht!’


  ‘Ik  zal het doorgeven aan Cade  en  mijn vader. Ga  jij je lieveling  maar halen.’


   ‘Dank je  wel.’ Bethany  stapte uit het golfkarretje en liep op haar paard  af. ‘Irritant beest dat  je  bent,’  mompelde ze zachtjes. ‘Ik ben me  lam geschrokken.’


   Rida  bleef  vlak voor haar  staan. Zij sloeg haar armen om  zijn hals, waarop hij  zijn hoofd omlaag deed  alsof  hij  haar omhelzing  beantwoordde. ‘Hoe ben je losgebroken?  Was ik  nou  vergeten het hek dicht  te  doen, of ken jij kunstjes waar ik  geen  weet van  heb?’


  Rida  gaf  snuivend antwoord.


   Een paar minuten later kwamen Cade en Carols vader aanrijden.  Cade liep  met  het hoofdstel naar Rida toe  en  Bethany  deed het om.  ‘Kun je me een  duwtje geven?’ vroeg ze, terwijl ze links  van  het paard ging staan.


   ‘Wil je  hem zonder  zadel, met alleen een hoofdstel berijden?’ vroeg Cade sceptisch.


   ‘Dat  is sneller dan een  trailer hiernaartoe te brengen. Bovendien zouden  de andere dieren  daar alleen  maar van schrikken.  Ik heb het  wel eerder gedaan. Dat redt hij wel.’


  ‘Als je zeker van  je zaak bent.’ Cade vouwde  zijn handen om  een  opstapje te maken.


   Bethany  zette  haar linkervoet in zijn handen,  telde tot drie en zette  zich af met haar rechtervoet. Vervolgens slingerde ze haar rechterbeen  over Rida’s rug en ging rustig zitten.


  ‘Weet je  waar je heen moet?’ vroeg Cade.


  Ze wuifde met haar telefoon. ‘Ik  heb het adres van  de ranch  in mijn gps staan. Ik volg de route die  de app aangeeft.’


  ‘Zeker weten?’


   ‘Het  lukt  ons  wel. Echt.’


   Carol kwam bij  hen staan. ‘Er is  een hek aan  de noordkant van het terrein.’ Ze gaf  Bethany een sleutel. ‘Deze is voor het slot. Breng hem  maar  terug  wanneer het je uitkomt.’


   ‘Bedankt voor alles.’


    ‘Daar heb je vrienden voor,’ zei  Carol, alsof dat  helemaal  vanzelf sprak.


  


   Bethany bracht Rida terug naar de ranch en  installeerde hem weer in zijn box. John constateerde dat er twee schroeven in het scharniersysteem los waren  komen te zitten,  waardoor Rida zich door een opening in het hek  naar  buiten had kunnen wringen. Nu  het probleem  gevonden en opgelost was, kon Bethany  ontspannen. Ze borstelde  Rida en liet hem  achter in de box, samen  met  Harry  die vlakbij lag te zonnen.


   Na de  borstelbeurt trok ze zich terug in het  kleine kantoortje  om bloemen naar Carol te sturen en  een gulle donatie aan het dierenreservaat te  doen. Vervolgens  ging ze op zoek naar Cade.


   Ze trof hem aan bij  John. Ze waren alle  boxen aan het controleren op losse schroeven.


  ‘Hoe gaat  het met onze  vent?’ vroeg hij toen Beth kwam aanlopen.


  ‘Helemaal goed. Zelf sta ik  nog een beetje  te  bibberen.  Heel erg bedankt voor je  hulp en dat je zo kalm  bent  gebleven. Eerlijk gezegd was ik  helemaal in paniek.’


   ‘Je was behoorlijk nerveus, ja,  maar dat is niet  zo gek. We  hebben geluk gehad dat  we  hem zo  snel gevonden hebben. John  en ik nemen alle veiligheidsprocedures nog  eens door om  ervoor te zorgen dat iets dergelijks nooit meer  kan gebeuren.’


   Ze  knikte, vol vertrouwen dat ze het aan  hem  kon overlaten. Na  de slapeloze nacht en de stressvolle ochtend, was  ze wel toe aan  een rustige namiddag en vroeg onder de wol.


  ‘Pallas stuurde me net een sms’je,’  zei Cade. ‘Ze heeft  ons uitgenodigd om  vanavond te komen  eten,  als je daar zin in hebt. Ik  dacht  dat je me misschien kon helpen om een kerstboom uit  te zoeken voordat we daarheen gaan.’ Hij  wierp haar een  verleidelijke glimlach  toe. ‘Ik wil  graag de mening van  een vrouw. Dan weet  ik zeker dat ik de  goede  heb  uitgezocht.’


  Een golf  van hoop, verlangen en genegenheid overspoelde haar.  Ze had  zichzelf beloofd dat ze niets  met hem zou beginnen, dat ze een  stapje terug zou  doen en zich niet  verder  zou wagen dan  een veilige, vriendschappelijke band.  Alleen wilde ze echt heel erg graag met hem, zijn zus en haar verloofde eten.  En nog veel liever wilde  ze een kerstboom  met hem uitzoeken.


  Was  het  zo verkeerd om nog  een paar mooie herinneringen  te  creëren voordat ze naar huis zou vertrekken? Was ze een heel  slecht mens omdat ze  niet  gewoon de waarheid opbiechtte en daar  de consequenties van aanvaardde?


  ‘Beth, zo’n moeilijke vraag is  het  toch niet?’


  ‘Technisch gesproken waren het  twee vragen,’ zei ze, op  luchtige toon.  ‘Cade, ik  wil  echt heel erg graag met je mee.’


  ‘Maar?’


    ‘Maar ik  ga ook weer een keer  weg en…’ Ze durfde  hem niet de waarheid te vertellen, want  dan vond hij  haar niet meer aardig. En ze wilde heel  graag dat hij haar aardig bleef vinden, dacht ze  erachteraan.


    ‘Ik  heb het gevoel dat  je je op dit moment geen zorgen  maakt over mijn gevoelige inborst,’  merkte hij plagend  op. Toen stond zijn gezicht  ernstig. ‘Ik snap het wel. Jij gaat  naar huis en ik  blijf hier achter. En omdat je maar een  paar weken blijft,  zou ik ervoor kunnen pleiten om er gewoon voor te gaan. Aan de andere kant kan  de  situatie  ook heel gemakkelijk  uit de hand lopen en dan  wordt er misschien iemand gekwetst.’


  Ja,  dat kan ook, dacht ze.  Zijn redenering stond haar meer aan dan  die van  haarzelf.


   Hij streelde haar wang. ‘Ik wil  het er best op wagen, als jij dat ook  wilt. En  zo  niet, ga dan  gewoon met me  mee uit  eten als een vriendin. Gewoon omdat we  genieten  van elkaars gezelschap.’


  ‘Jij bent  heel goed gezelschap,’ gaf ze toe.


  ‘En  ik kan geweldig zoenen.’


  ‘Dat speelt  ook mee, ja.’


   ‘Dus?  Je  gaat mee naar  mijn zus?’


  ‘Ja, ik ga mee naar  je  zus en ik ga mee de boom uitzoeken,’ zei  ze. Wat er ook zou gebeuren,  beloofde ze zichzelf, ze  zou er geen  spijt van  krijgen.


    


  Het  terrein in Happily Inc.  waar  de kerstbomen werden verkocht, bleek een verbluffende  ervaring te zijn. Niet alleen  rook het er hemels, er stond  ook  een sneeuwmachine in de hoek, waardoor  alles  van  een indrukwekkend laagje sneeuw werd voorzien. Als  Bethany  de warme  temperatuur  even wegdacht, zou  ze zo kunnen doen alsof ze in een bos rondliep,  in  Duitsland, of in Colorado. Ze had  zin om van het ene einde naar het andere  te  rennen, de geur zo  diep  mogelijk in te ademen  en misschien een engelafdruk in de sneeuw te maken.  Alles om haar  heen voelde magisch  aan en voerde  haar  terug naar haar kindertijd.  Toen hadden zij  en haar  moeder vaak staan wachten op een geschikte boom om te kopen.


  ‘Gaat  het?’  vroeg  Cade, zijn toon een tikje  bezorgd.


   ‘Ik  ben  een beetje  licht in  mijn hoofd.’  Bethany draaide  een rondje om haar  as,  terwijl ze naar de kerstliedjes luisterde. ‘Zo geweldig  vind  ik  dit. Ik was vergeten hoe het was om een boom uit  te kiezen. Mijn moeder en ik  deden het natuurlijk wel  elk  jaar, maar toen we naar El Bahar verhuisden, veranderde alles.’


   ‘Doen  ze daar niet aan Kerstmis?’


   ‘Heel veel mensen  wel.’ Ze  streek  met  haar hand langs de takken van de dichtstbijzijnde boom en voelde de stevige  naalden. De sneeuw voelde  koud en vochtig aan. ‘Maar in  het  paleis worden de bomen gewoon voor je  bezorgd en versierd.  Zo heb ik  zelf niets meer te  doen.’


   Cade  staarde haar aan. ‘Hoorde ik  je  nu  zeggen “in het paleis”?’


   Verdorie!  Verdórie! Ze kneep  haar ogen  dicht en  deed ze weer open. ‘Ik woon in een klein appartement op het terrein van het paleis.  Vlak bij de stallen.’


  ‘En dan  zullen  ze het vast niet goedkeuren als jij zelf een  boom  naar  binnensleept,’ zei hij.


  ‘Precies.’  Oef, dat scheelde  maar een  haartje. Ze moest  voortaan echt voorzichtiger  zijn. ‘Wat  vind je van  die daar?’


   Cade  schudde zijn hoofd. ‘Te klein. We hebben een  open ruimte  in  ons huis,  die twee verdiepingen beslaat.  Laten  we  de grootste kopen die er is.’


   ‘Voor mannen moet het altijd groot  groter  grootst  zijn. Echt een obsessie  voor jullie,’ mompelde  ze.


    Hij  lachte. ‘Daar hebben we een  goede  reden voor.’


    Ze wandelden over het terrein,  zo nu en dan een boom  kiezend  om hem vervolgens weer af te  keuren. Uiteindelijk moest Cade toegeven dat de hoogste bomen de minste takken hadden, en ze kozen een boom  uit  die net  iets meer  dan drie meter  hoog was.


  ‘Heb je ook versieringen in huis?’  vroeg  ze.


  ‘Ik  heb een paar dozen. Mijn moeder heeft me ook de  versieringen gegeven  die ik als kind nog heb  gemaakt.’ Hij grijnsde. ‘Zij beweerde dat ze  me die gaf  omdat ze vond dat ik  zo aan mijn eigen traditie  kon  beginnen. Maar volgens  mij was het  vooral omdat  ze niet pasten in  haar stijlvolle interieur.’


  ‘Wat  hebben jullie nog meer  voor familietradities?’


  ‘We trekken een  naam uit  een  hoed en dat is dan  het  enige  familielid voor  wie  we  een cadeautje kopen. Het  moet minder dan twintig dollar  kosten en  het  moet het liefst  een  beetje grappig zijn.’


  ‘Een idee  van  je grootvader zeker?’  vroeg  ze.


  ‘Ja, en mij bevalt het  wel. De rest  van het geld dat  we  anders  aan cadeautjes hadden gespendeerd, geven we aan een  goed doel dat  we  samen hebben uitgekozen.’ Hij rekende  de boom af en hielp  de verkoper om  het gevaarte naar de truck te dragen. Toen de boom  eenmaal  goed vastgebonden in de bak  lag, draaide hij zich naar  haar toe.


  ‘En wat is jouw verhaal dan? Om jou maar  eens  te citeren: “Is er een Mr. Beth Smith?” Of  niet?’


  De  waarheid,  zei ze tegen zichzelf. Ze zou  het bij  de  waarheid  houden.  ‘Ik  heb een beetje moeite om de juiste man te kiezen.’


  ‘Hoe  zit  dat dan?’


   Het was na  zessen en inmiddels was het  ook  donker. De  kerstliedjes kwamen met  een  blikkerig geluid door de speakers. Het was een aangenaam  milde, heldere avond. Een voor een verschenen de  sterren  aan de hemel. Niet bepaald het gedroomde tijdstip of  de ideale plek om haar  grote bekentenis te doen. Maar ze wilde, voor zover  dat kon, zo eerlijk mogelijk zijn.  ‘Op  de universiteit had ik een vriendje, met wie het behoorlijk serieus was. Ik  dacht dat ik verliefd  op  hem  was  en wachtte met intiem  worden tot  ik  echt verliefd was. Dus  in alle  opzichten was hij mijn  eerste.’


   Cade  bleef haar  onderzoekend aankijken. ‘En hoe heeft hij je  teleurgesteld?’


  ‘Waarom denk je  dat hij dat gedaan heeft?’


  ‘Als  hij je niet teleurgesteld had,  dan  zou je  nu nog steeds bij hem zijn. Hij kan  niet zo stom zijn geweest om iemand zoals  jij  vrijwillig  te laten gaan.’


   Ze wist niet  hoe Cade die opmerking precies bedoelde, maar het  was toch het liefste  wat een man ooit  tegen haar  had gezegd. Diep vanbinnen veranderde haar hart haar aarzelende ‘misschien’ in een volmondig ‘ja’.


  ‘Op de eerste  avond toen we  met elkaar naar bed gingen, heeft hij foto’s van me gemaakt, die  hij  vervolgens op internet  heeft gezet.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Je kon niet  echt iets zien,  maar het was  wel duidelijk dat ik  naakt was.’


  Cade verstrakte. ‘Vertel  me wie hij is, dan tuig ik hem  helemaal af.’


  ‘Dank je,  maar  mijn vader was toen al woedend genoeg.  ‘


  Destijds had ze  niet gewild dat haar vader erachter kwam, maar het was onmogelijk geweest om  het gegeven  voor hem –  of voor  wie  dan ook – verborgen te houden. Nog diezelfde dag waren  haar ouders naar  Amerika gevlogen en was ze met  hen teruggekeerd naar  huis. Ze was er  nooit achter gekomen wat haar  vader precies tegen de jongen had gezegd,  maar ze had nooit meer iets van hem gehoord. De foto’s bleven echter onvermijdelijk op  internet opduiken,  zoals alles  wat op internet  verscheen.


   ‘Sinds die  tijd  ga  ik voor relatief stille, zachtaardige types die  nooit in  staat  zouden zijn om zo’n streek uit te  halen.’


   ‘Mij lijk  je  helemaal niet  een vrouw die voor  dat type man zou kiezen.’


   ‘Dat  klopt, en  dat  is meteen het probleem. Ze kunnen niet tegen me op, en ze kunnen al  helemaal niet omgaan  met  mijn  vader. Meestal gaat het dan ook  vrij snel  mis. Ik weet dat ik bang ben.’ Het  was eruit voor ze het in de  gaten had.  ‘Bang om weer iemand te vertrouwen.’


  ‘Dat snap ik  wel.’


  ‘Zou  kunnen, maar eerlijk gezegd vind ik het vooral laf van mezelf. Als ik aan  mijn toekomst denk,  dan heb ik  oprecht  geen flauw idee  hoe die eruit moet zien.  Moet ik weer  gaan  studeren? Een bedrijfje opstarten? Naar een  andere plek verhuizen? Ik hou van  mijn werk, maar  ik  moet echt meer met  mijn leven gaan doen.  Maar paarden wil  ik liever  niet  opgeven. Ik zit erover te  denken om te gaan fokken en stambomen te kruisen.  Zoiets. Ik weet  het  niet.’


  Met een ondoorgrondelijke  blik in zijn bruingroene ogen keek hij haar aan.  ‘Heb je  al  een besluit genomen?’


  ‘Nee, niet  echt.’


   Verlangend dacht ze aan Cades ranch. Daar  zou ze met hem kunnen wonen, als  hij haar dat vroeg. Als  hij wilde dat  ze  een rol in zijn leven ging  spelen. Ze zou er  goed werk kunnen verrichten. Ze zou werken met de paarden waarvan ze zoveel  hield. Het beeld van hun toekomst  samen stond haar zo duidelijk voor  ogen, dat ze zich niet  kon  voorstellen dat  hij niet hetzelfde  voor zich zag. Alleen, het zat  alleen  maar in haar eigen hoofd.  Cade wist niet  eens wie ze  werkelijk  was.


  ‘Nou, dit  heeft  niet echt met  kerst  te maken, hè,’  zei  ze met een luchtig lachje. ‘Laten  we nu maar naar je zus gaan. Onderweg  moeten  we maar Jingle Bells zingen om weer  in de stemming te komen. ‘


  Cade bleef even  roerloos stilstaan. Toen pakte  hij haar  hand, trok haar  naar zich toe en kuste haar lichtjes op  haar mond. ‘Ken jij de tekst van Jingle Bells?’


  ‘Het eerste couplet wel.’


  ‘Dan gaan  we dat zingen.’
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   Enkele  uren later  reed Cade  met haar  terug naar de  ranch.  Het etentje bij Pallas en Nick  was goed verlopen.  Cade was graag bij zijn zus en haar verloofde en hij vond het prettig dat  Beth zo  naadloos in het  gezelschap  paste. Ze  had samen met  Pallas  gebrainstormd over  een op handen zijnde  bruiloft,  terwijl  hij met Nick over  sport had gepraat.


    Hij had altijd  een hechte band met zijn zus gehad. Toen hij in een andere staat woonde, had hij  haar gemist.  Thuiskomen op de ranch had  hem  al  veel  voldoening  gegeven,  maar het  feit dat hij weer bij  Pallas  in de buurt  was,  vond hij een belangrijk  pluspunt. Nick was een fijne vent,  en  hij was blij dat Pallas iemand  had gevonden  die van haar hield en die haar respecteerde.


   Met  gesloten  ogen  leunde Beth achterover in  haar stoel. Ze  opende haar  ogen en glimlachte toen hij naar haar keek.


   ‘Wat?’ vroeg hij.


   ‘Ik geniet  gewoon van  het  moment.  Ik heb een heerlijke dag achter de rug. Het  zoeken naar een boom was  al leuk, het diner  was  verrukkelijk en het gezelschap nog  beter.  En  dan was er ook nog dat  ene  glas  wijn.’ Van opzij keek ze  hem aan. ‘Daarom  ben ik  blij dat jij  achter het  stuur  zit.’


   ‘Ik vond het prima om het bij dat ene biertje  te houden.’


   ‘Wanneer wil  je de  boom  versieren?’


  ‘Wat vind je van morgenavond?  Dan laten we  de boom  tot die tijd in de garage staan. Ik  haal  de lichtjes  en de versiering  en dan kunnen we aan de  slag.’


  ‘Oké, dan hebben  we bij  dezen  een date.’


  Dat klonk hem  wel goed in de oren. En  het feit  dat ze zo vlak bij hem zat, beviel hem ook. Hij  voelde zich  op  zijn  gemak bij haar, en  ze  ging goed met zijn paarden om. Ze was een  onverwachte aanwinst. Hij zou haar gaan missen wanneer  ze  terugkeerde naar El Bahar.


   Er  speelden allerlei  gedachten door zijn hoofd. Nee, geen gedachten. Vragen. Zou ze willen blijven? Ze had niet meteen toegehapt  toen hij had  gezinspeeld op een  eventuele baan. Iemand aannemen  met wie hij  ook wel uit wilde, was misschien een beetje merkwaardig. Maar er moest  wel iets zijn waardoor ze hier  zou willen blijven. Ze wist  niet goed  wat ze met de  rest van  haar  leven wilde doen, had ze gezegd. Maar kon  ze daar  niet  hier  over nadenken? Waarom  moest  ze  daarmee  wachten  tot  ze weer in El  Bahar was? En  de  belangrijkste vraag: was  het te voorbarig om het  er  nu met haar over te hebben?


    Hij  reed de oprijlaan op en toetste  de afstandsbediening  voor het  hek in. Toen ze  aankwamen  bij het  huis, reed hij door naar de garage. Beth stapte  uit en  begon met het losmaken van de touwen die de  boom op zijn plek hielden. Toen  de boom eenmaal los was, droegen ze hem naar binnen. Pas  halverwege de  garage drong het tot Cade  door dat Beth het zware uiteinde droeg. En daar  had Beth  met geen  woord over  gerept, want zo was  ze  nu eenmaal.  In elk geval was ze behoorlijk sterk  – je kon niet  zo intensief met paarden werken zonder  spieren te kweken –  maar toch… Als zijn moeder  dit had gezien,  had ze hem ongetwijfeld  een  draai om zijn  oren  gegeven.


   Nadat  ze de  boom de garage  binnen hadden geloodst, hield  zij hem vast, terwijl Cade een paar stukken van de stam afhakte. Daarna zette  hij de boom in de standaard  en gingen ze het huis  binnen.


  Onder aan  de trap  keken ze elkaar aan. Ze glimlachte. ‘Ik vond  het heel leuk vandaag. Dank je  wel.’


    ‘Graag  gedaan.  Ik vond het ook  heel leuk.’ Eigenlijk had hij nog veel meer  willen  zeggen. Bijvoorbeeld, hoe erg hij  haar  zou  missen, en  of ze toch wilde blijven. Alleen leken woorden ineens niet zo  belangrijk meer. Waarom woorden gebruiken als  hij zich ook naar haar toe  kon buigen en  haar  kon kussen?


  Haar mond voelde zacht en  gewillig aan. Toen hij  haar naar  zich toe  trok, vlijde ze zich  tegen  hem  aan  en  beantwoordde zijn kus. Daar stonden  ze, onder aan de trap, in de  zachte gloed van de lamp in de  huiskamer,  met hun armen om  elkaar heen en hun tongen verstrengeld.


  Na enkele minuten dreigde zijn verlangen het  van zijn gezond verstand te winnen  en maakte hij zich  van haar los.


   ‘Ga jij maar lekker naar bed,’ zei hij  met  hese stem. ‘Ik moet  nog  wat paperassen doornemen  in  het  kantoor.’  Want als hij nu  met haar  naar boven ging,  dan wist hij precies wat  er  ging gebeuren.


   Ze keek  hem  aan,  met haar blauwe ogen die donker  waren van hartstocht. Toch  zag hij ook twijfel in haar blik, en hij  besloot op de  juiste manier te  reageren.  ‘Ga naar bed.’


   Ze ging  op haar tenen staan om een kuis  kusje  op zijn mond te drukken, waarna ze haastig  naar boven  rende.


  Hij  keek haar na en  liep  toen naar kantoor, waar hij veilig was. Eenmaal achter zijn  bureau leunde hij  achterover in  zijn stoel en  probeerde te  bedenken wat  hij nu  zou gaan doen.


   Beth bleek een  onverwachte complicatie te  zijn. Sinds die rampzalig verlopen relatie met  Lynette  had hij  zich niet meer willen  binden en waren  zijn relaties kortstondig en vluchtig geweest. En sinds  zijn terugkeer  naar Happily Inc. had hij  helemaal geen dates meer gehad.


   Hij wist dat hij  zich toch een keer  over zijn trauma met Lynette heen zou  moeten  zetten als hij ooit een  gezinnetje wilde stichten. Zijn gevoel had  hem verhinderd om die stap te wagen.  Tot Beth op het toneel was verschenen.


  


   ‘Je ziet er  mooi uit, mam,’ zei  Bethany  met  een glimlach naar haar  beeldscherm.


  ‘Ik zie  er  oud en vermoeid  uit,’ antwoordde  koningin Liana.  ‘Meestal vermaak ik  me best bij zo’n staatsbanket,  maar een van mijn tafelgenoten  van vanavond  was echt hemeltergend saai.  Het internationaal  monetair beleid is absoluut  belangrijk –  ben  ik  helemaal  mee eens – maar na  twee  uur moet je het  toch echt over iets  anders hebben.’


   ‘Jij  zult vast wel een poging hebben gedaan, mam.’


    ‘Wel zes. Maar hij pikte de hint  maar niet  op.’  Haar moeder haalde de tiara van haar hoofd en friemelde een van haar oorbellen los.  ‘Hoe is het met jou, lieve schat? Alles  goed met je?’


   ‘Rida  heeft Cade er weer af  gegooid.’


  ‘Het is  me  er een.  Je hebt hem veel te  veel verwend. En  nu betaalt  iedereen daar de prijs voor.’


   ‘Ja,  dat weet ik. Ik had  veel strenger tegen hem moeten  zijn, maar mij heeft hij er nog  nooit  af gegooid.’


  ‘Ja,  maar hij is  jouw paard niet.’


  ‘Au!’


    Haar  moeder trok  een berouwvolle blik, ‘Sorry. Dat klonk  harder dan ik bedoelde. Ik gooi het maar  op die tafelgenoot. Trouwens,  laatst sprak  ik je tante  Dora nog.  De universiteit van El Bahar  start in het najaar een  traject  internationale vrouwenstudies, dat  ook op doctoraal niveau  wordt gegeven.’  Haar moeder laste een verwachtingsvolle pauze in.


  ‘Dat is echt iets voor tante Dora.’


  ‘Ja, klopt,  maar zo bedoel ik het niet.’


  ‘O  nee?’


  ‘Jij maakt het  me  graag moeilijk, hè?’


  ‘O ja. Erg  grappig is  dit.’


   ‘Wat ik ermee  bedoel is, dat je  naar  huis kunt komen  en gewoon  hier in El Bahar  naar  de universiteit kunt gaan,’ zei haar moeder,  met nadruk. ‘Dat  zou toch heel mooi zijn?’


  ‘Ja, en  weer gezellig  bij mijn ouders wonen  en wachten  tot mijn vader een geschikte echtgenoot voor me heeft gevonden. Helemaal te gek.  Hoeveel  kamelen denk  je dat ik waard ben?’


  Haar moeder keek haar onderzoekend  aan. ‘Bethany,  je weet dat we ons zorgen over je maken. Het is  overduidelijk  dat je niet gelukkig  bent met wat je nu  doet.  We willen je graag helpen.’


  ‘Dat weet ik,  mam. Ik speel wel  met  het idee  om  weer  naar de  universiteit  te gaan,  maar eerlijk gezegd  weet ik  het nog steeds  niet helemaal zeker.’


   Ze wilde haar werk  met de paarden  niet opgeven.  Maar het  werk in de koninklijke stallen was geen oplossing voor de  lange termijn. Ze zou haar eigen ranch kunnen  kopen, maar waar? Als ze in El Bahar  bleef, zou ze altijd als de dochter van de koning  worden gezien. Als  ze naar Amerika verhuisde,  zou ze  daar niemand kennen.  Ze zou onafhankelijker  kunnen  opereren, maar het idee om zo in  het  diepe te  springen vond  ze ook  een beetje angstaanjagend.  Wat Happily Inc. betrof…  Tja, daar wilde  ze wel een kans  wagen. Maar wat wilde ze dan  doen? Ze kon  toch moeilijk op Cade afstappen en  zeggen: Hé, heb je weleens  overwogen  om met een  partner  te werken? En  laat  ik nou  nét over een koninklijk  trustfonds beschikken. Hoera voor mij!


    ‘Wat is er lieverd?’  vroeg haar  moeder. ‘Er  zit  je iets dwars.’


   ‘Ik wilde maar  dat  ik niet  tegen Cade had  gelogen over  wie ik  eigenlijk ben.’ Bethany stak afwerend haar  hand op. ‘Ik weet het, ik weet  het. Dat heb ik mezelf op de  hals gehaald. Ik wilde zo  nodig onder  een valse  naam reizen.’


    ‘Je vindt hem  leuk.’


  Hoewel het geen vraag was,  gaf ze  er  toch maar antwoord op.  ‘Ja. Hij is lief en grappig,  en hij  wordt niet  eens kwaad wanneer  Rida hem eraf gooit.’


  ‘Nou,  vertel hem  dan de  waarheid.’


    ‘Zo simpel ligt het  niet.’


  ‘Je beheerst de Engelse taal uitstekend. Je zult  vast de juiste  woorden wel  kunnen  vinden.’ De glimlach van  haar moeder stierf weg. ‘Bethany, hij gaat er een keer achter komen.  Dus  kan hij  het beter van jou zelf horen.’


  ‘Nou, hoe  zou hij er anders  achter  moeten  komen?  Over een paar dagen ga ik naar huis en dan ziet hij  me nooit meer.’  Ze werd  misselijk bij het vooruitzicht.  ‘Maar dat  is prima, hoor,’  voegde  ze er haastig aan  toe. ‘Ik red  me  echt wel. Bovendien mis ik  jou en papa  en de jongens ook heel erg.’


  ‘En wij missen jou ook.  Kom maar snel naar huis.’


    ‘Doe  ik. Dag  mam.’


   Ze hingen op. Bethany zette haar computer uit en liep  naar  het  raam. De  waarheid drukte elke  dag een beetje zwaarder op haar schouders. De komende avond  zou ze samen met Cade de boom versieren. Maar de volgende ochtend  zou  ze het  hem  vertellen, wat er ook gebeurde. Ze moest wel. Ze voelde  heel veel voor hem. Als  ze haar diepste  gevoelens  met hem wilde delen,  moest ze eerst schoon schip  maken.  Waarschijnlijk  zou hij haar haten, maar dat was  dan haar  eigen schuld. Elke beslissing bracht  haar eigen gevolgen met zich mee.


  


   Het ontwarren  van de kerstverlichting kostte hun bijna een uur.  Bethany moest erg lachen om  Cades frustratie.


  ‘Waarom  heb je ze vorige jaar niet gewoon opgerold?’ vroeg  ze,  haar grijns onderdrukkend.


  ‘Vorige jaar was  ik hier helemaal niet,’ antwoordde hij humeurig. ‘Dit is dus  niet  mijn  schuld. Er  zouden  bomen moeten bestaan met de kerstlichtjes er al  in.’


  ‘Dat moet  je dan  maar met de Grote Baas  boven  bespreken. Eerlijk gezegd  denk  ik dat een echte boom met lichtjes de meeste  mensen angst zou aanjagen.’


  ‘Ik zou het wel  mooi  vinden.’


    Het lukte hun om de lichtjes in de boom te hangen. Daarna  opende Cade de  dozen  met versieringen. Er waren oude, heel kwetsbare  kerstballen bij,  gewikkeld in vergeeld pakpapier. Andere waren afkomstig uit zijn kindertijd. Op eentje zat een kleine handafdruk,  en er waren er ook een paar bij die helemaal uit ijslollystokjes bestonden,  en een  vreemdsoortig wezen, gemaakt van  pijpenragers.


  ‘Volgens  mij moet dat een  rendier voorstellen,’ zei  hij, met  hoorbare twijfel in  zijn stem.


   ‘Het heeft meer weg van een hagedis. Ook  omdat hij groen is. Een  rendier is toch  niet groen?’


   ‘Zit jij  mijn werkjes  nu af te kraken?’


  ‘Ik ben een naarling;  dat weet ik.’


  Hij opende een nieuwe doos,  die vol zat met  glimmende versieringen uit  een discountwinkel.  ‘Dus jij maakt  mijn creatieve  vaardigheden belachelijk. En ik doe  nog wel zó mijn stinkende best. Dat  is wel een pijnpuntje bij  mij, hoor. Nick is een  beroemd kunstenaar. Maar  goed, ga  vooral door met  mijn kinderdromen aan gort trappen.’


  Beth schoot in  de lach.  ‘Arm, zielig konijntje.’


   ‘Dat  ben  ik,’  zei Cade pruilend.


  ‘Zal  ik er  een kusje op geven?’ Ze had het als plagerige opmerking bedoeld, maar ze had het nog niet gezegd,  of  de sfeer tussen  hen veranderde. De glimlach op Cades  gezicht stierf  weg.


   Er viel een ademloze stilte en begeerte laaide in haar op. Begeerte, verlangen en  ontelbare  andere emoties die haar weer deden beseffen dat ze op een bepaald moment, toen ze  even niet oplette,  voor  deze  man  was gevallen.


  Hij  stak zijn armen  naar haar  uit. In die fractie  van een seconde,  vlak voordat  zijn hand contact  met haar lichaam maakte, wist Beth  dat ze voor  de keuze  stond: één  enkele nacht met  hem, of nú de waarheid vertellen. Want allebei was  uitgesloten. En ook  al wist ze dat ze de verkeerde keus maakte en dat ze  er eeuwig  spijt van  zou hebben: ze deed een stap naar  hem toe en hief  haar gezicht naar hem op, om  door hem te  worden gekust.


  


   In  heel haar leven  was ze slechts  met twee mannen naar  bed geweest. Cade werd de  derde. Maar vrijen  met  hem  viel  niet  te vergelijken met haar eerdere ervaringen. Het was  alsof je een glas water met  een  oceaan vergeleek.


   Zijn aanraking was teder, eerbiedig bijna, maar toch met een  zelfverzekerdheid die ervoor zorgde dat ze zich aan hem  kon overgeven. Hij verkende iedere centimeter van haar lichaam, vond  plekken die  haar  adem deden stokken  en  haar lieten kreunen van  genot.  Daarna mocht ze hem  op dezelfde manier verkennen. Tegen de tijd dat de zon opkwam, voelde  ze  zich bevredigd, moe, en kon ze er niet meer  onderuit: ze was  tot over haar oren verliefd op hem.


  Ze stond  even  op om bij Rida te kijken, maar keerde toen  snel  terug naar  zijn bed. Ze  sliepen uit tot het  middaguur,  om bij  het wakker  worden  opnieuw  met elkaar te vrijen. Uiteindelijk  liepen ze  naar de keuken  om iets te  eten te halen.


  Hij had  jeans en een T-shirt aangetrokken,  zij een slipje met  een van zijn sweatshirts erover. Ze kusten en liefkoosden elkaar terwijl ze het  ontbijt klaarmaakten, wat uiteindelijk  betekende dat  de eieren hardgekookt uit de pan  kwamen en de  pannenkoeken verbrande randjes  hadden  gekregen. Maar dat vonden ze allebei niet  erg.


  Ze gingen  tegenover elkaar  aan de  kleine  tafel zitten, en Cade glimlachte  naar  haar. ‘Alles goed?’ vroeg hij.Want  daar  wilde hij  zeker  van zijn. Wat er ook gebeurde, hij zou  altijd blijven  zorgen voor de mensen in zijn leven. Een ogenblik lang  kon  ze zichzelf wijsmaken dat  alles op zijn pootjes terecht zou komen,  dat ze hem gewoon kon vertellen  wie  ze was en dat hij haar dan gewoon zou  vergeven. Alleen zou het  zo niet gaan. ‘Ja,’  zei ze. ‘Vannacht was echt… adembenemend.’


   ‘Ja?’  Zijn glimlach kreeg iets  triomfantelijks.  ‘Vond ik ook.’


   ‘Gelukkig.’ Ze haalde  diep  adem om moed te verzamelen. ‘Toen  ik aan  mijn reis begon, had ik er  niet op gerekend  dat ik iemand als  jij zou tegenkomen.’ Ze  plukte aan de kraag van zijn shirt.  ‘Dit soort dingen doe  ik gewoonlijk niet.’


  ‘Wat bedoel je? Dat je mannenkleren draagt?’ vroeg hij plagerig.


  Ze wilde meelachen om zijn grapje. Ze wilde weten  dat  het goed zou komen,  maar zo  ging het nu  eenmaal niet.  Inmiddels had ze de waarheid lang  genoeg uitgesteld. ‘Cade,  ik heb een  heerlijke  tijd met je gehad. Ik heb  ervan genoten, veel meer dan  misschien zou moeten,  denk ik. Ik mag je heel  erg graag.’ Dat was een laffe manier om niet  te hoeven  zeggen dat  ze  van hem  hield, maar het leek haar  beter om  het bij één bekentenis  per keer te  houden.


  Hij boog zich naar haar  toe  en nam haar hand in de zijne. ‘Ik  voel  hetzelfde, Beth. Ik  plaag je graag,  maar  de waarheid is  dat  je me enorm hebt geraakt.  Natuurlijk besef  ik dat  het wel  erg snel is gegaan allemaal, en dat we  elkaar beter  moeten leren kennen. Maar  ik  hoop  wel dat we daar een  manier voor vinden.’


  ‘Toch zal ik je eerst iets moeten vertellen.’


  Hij  verstrakte en ging iets achteruit  zitten.  ‘Wat?’


  ‘Het is niet iets ergs.’ Niet? Voor  hem misschien wel. ‘Ik bedoel, ik  ben  niet  getrouwd, of  stervende, of wat dan ook.  Ik ben precies  wie ik zei te zijn. Er is  alleen een klein verschil.’


  Zijn telefoon piepte.  Toen ze allebei  naar het scherm keken, zagen  ze een  melding  van de  poort. ‘Ik verwacht  geen bezoek,’ zei  hij, terwijl hij het knopje indrukte dat de  speaker bij  de  poort activeerde. ‘Kan  ik  u helpen?’


  ‘Cade? Ik ben het,  koning  Malik.  Goedemorgen. Of moet ik goedemiddag zeggen? Ik was  in de buurt  en ik dacht, ik ga even langs  om te kijken hoe het met jou en Rida gaat.’


  Beth vocht tegen haar plotseling  opkomende misselijkheid. Ze hapte naar adem, wat eigenlijk  wel gunstig was.  Want  als ze flauwviel, hoefde ze de confrontatie die onvermijdelijk  volgde niet  mee te maken.


  Cade staarde verbijsterd naar  de  telefoon. ‘Eh… Oké. Ik open het hek voor u.’ Hij drukte een  knopje op zijn  telefoon in en keek toen naar Bethany.  ‘Wist  jij hiervan?’


   ‘Nee. Gisteren  heb ik nog met mijn  moeder gepraat en zij heeft  er geen woord over gezegd.’ Haar moeder was  gekleed geweest voor een staatsbanket.  Hoe kon het dat  haar  vader dat ook had  bijgewoond,  en de volgende ochtend  al  aan  de poort van  de  ranch stond? Dan moest  hij op het vliegtuig gesprongen  zijn zodra  zij en haar moeder de  verbinding hadden verbroken.  Maar waarom? Wat had ze  gezegd dat ze zo’n overhaaste reactie  had uitgelokt?


  Ze probeerde zichzelf voor te  houden dat  ze het zich verbeeldde, dat  er  geen verband was.  Maar dat  kon ze zelf maar moeilijk  geloven. Daar kende ze haar  vader te goed voor. Dit was te  toevallig. Hij had een reden om deze dag zijn opwachting te maken,  en  daarmee was  haar situatie ineens stukken ingewikkelder geworden dan  ze had gehoopt.


  ‘Hoezo zou jouw  moeder  moeten weten dat koning Malik hiernaartoe is  gereisd?’ vroeg Cade.


   Ze keek omlaag,  naar wat ze aanhad. Of liever gezegd  niet aanhad. Ze overwoog om  de keuken  uit  te rennen, maar daar  was  geen tijd meer voor. Terwijl ze  nadacht over wat ze het best kon doen, hoorde ze een  auto voor het huis  tot stilstand  komen.


  ‘Laat hem maar binnen,’ zei ze zacht. Ze wilde dat Cade… Ja, wat? Dat hij haar geloofde?  Haar vertrouwde?  Ze had  haar  kans voorbij laten  gaan. Sinds haar komst had ze  die kans elk moment van  de dag voorgeschoteld  gekregen. Alles wat er nu volgde,  was enkel en alleen aan haar te wijten, en  aan niemand anders.


  Cade  wierp  haar nog een vertwijfelde blik toe, terwijl hij opstond. Ze  wilde hem volgen, maar  bleef halverwege staan toen Cade de  deur opende.


  Koning  Malik  droeg  een donker  pak met een wit hemd en een rode das. Hij oogde machtig en succesvol; als een  man die  gewend was om  de leiding te hebben. Cade schudde hem de hand en zei iets  wat  ze  niet  kon verstaan,  waarna de twee mannen zich naar haar omdraaiden.


  Haar  vader nam haar van top  tot teen  op, trok zijn wenkbrauwen op, maar  zei niets. Ze vermoedde dat  hij het  spelletje waarschijnlijk zou meespelen als zij  zich  voorstelde als Beth Smith en deed  alsof ze elkaar niet kenden. Dan zou  ze  de  leugen nog  even kunnen rekken. Maar  ze  had genoeg  van die poppenkast.


   Ze liep naar haar vader toe en ging  op haar tenen  staan om  hem een zoen op zijn wang te geven. ‘Dag pap. Dit  is  onverwacht.’


   ‘Bethany.’ Malik keek van  de  een naar de  ander. ‘Volgens mij kom ik  ongelegen. Heb je een  momentje nodig om je  even om  te kleden?’


  ‘Graag.’


  Ze haalde diep adem, raapte  al haar  overgebleven moed bijeen en draaide  zich naar Cade toe. Zijn groenbruine  ogen waren donker  van  boosheid. Boosheid  en nog iets  anders. Iets kils en onverzoenlijks; een blik van iemand die verraden was.


  ‘Het spijt me dat  je er  op deze  manier achter moest komen,’ begon ze. ‘Mijn naam is niet  Beth  Smith, maar Bethany Archer. Prinses  Bethany van  El Bahar,  om precies  te zijn. Koning Malik is mijn adoptievader.’


   Cade opende zijn  mond, maar voor hij de kans kreeg  antwoord  te geven, kwam koning Malik tussenbeide. ‘Denk goed na, jongeman, over  wat je nu gaat  zeggen. Ik weet niet wat er tussen jou  en  Bethany  speelt,  maar ze  is mijn dochter.  En wat van mij  is, bescherm ik.’


   Bethany  kromp ineen.  Van alle dingen die haar vader had kunnen zeggen,  was  dit wel zo ongeveer het ergste. Het zou Cade  herinneren aan het wrede  spelletje dat Lynette met hem had gespeeld, waardoor hij haar, Bethany, nog erger zou haten. Maar  het was nu  te  laat. Toch vond  ze  dat ze het  moest  proberen. ‘Cade, kan ik  even met  je praten?’


  Hij keek  haar aan alsof hij haar nog nooit  had gezien.  Langzaam schudde hij zijn hoofd. Zonder nog een woord te zeggen, draaide hij  zich om en liep het huis  uit.
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  Cade wist niet hoe, maar op de een of andere manier had hij het  onverwachte  bezoek  van koning  Malik weten  te doorstaan. Hij herinnerde zich vaag dat ze het over Rida hadden gehad en hoe goed het  paard al gewend was. Verder hadden ze  gepraat over het  trainingsprogramma dat Cade en Bethany samen voor Rida hadden ontwikkeld. Maar hij had zijn aandacht er totaal niet bij gehad.


  Hij kon het  maar niet geloven; hij  was opnieuw  bedrogen. En uitgerekend  door  Beth. Nee,  zei  hij  tegen zichzelf: niet  door Beth, maar door prinses Bethany  van El Bahar.


  Hij had  haar verteld over zijn verleden. Met knipperende  ogen had ze naar hem zitten luisteren,  terwijl ze al  die tijd  geweten had wat ze hem aandeed. Hij vervloekte haar erom. Eerlijk gezegd wist  hij niet  of hij gekwetst of woedend  was. Hij  had haar  vertrouwd,  was in haar gaan  geloven.  Al die tijd had  hij gedacht  dat er iets waardevols tussen hen was. Hij had zelfs overwogen om haar te  vragen  of  ze wilde blijven. Wat een idioot was  hij  geweest! Erger  dan een idioot,  want hij had werkelijk geloofd dat hij  haar  kon vertrouwen. Lynette had tenminste niet gelogen over wie ze werkelijk  was.


  ‘Het doet me genoegen,’  zei koning Malik, terwijl ze de stal uit kwamen,  ‘om te zien  dat Rida  zich hier zo thuis voelt.  Hem  aan jou verkopen is  een verstandig besluit  gebleken.  Ik  hoop dat we zaken  kunnen  blijven  doen.’


   ‘Dank u  wel, Majesteit.’


  Dat  was  het beleefde antwoord.  In werkelijkheid dacht hij iets heel anders. Het  zou  jaren duren  voordat hij weer zo’n paard als Rida zou kunnen betalen.


  Hij  dacht aan  Bethany en probeerde  haar meteen  weer uit zijn gedachten te  verbannen. Hij  wilde iets tegen haar  vader zeggen. Maar wat? Vragen  aan hem stellen was geen optie, en verder viel  er niets te  zeggen. Hij  vloekte in stilte. Koning  Malik was hier niet vanwege  dat paard. De man wilde weten hoe het  met zijn  dochter was.  Alleen zou hij dat  niet  toegeven. Iets anders kon het niet zijn; dat wist Cade  zeker.


   ‘U bent wel  van ver gekomen,  als  u alleen maar wilde weten hoe  het met een van  uw paarden gaat,’ zei hij,  zich afvragend  of de oudere  man  op zijn  opmerking  zou ingaan.


  ‘Ik was in de buurt.’


    ‘Happily Inc.  ligt niet bepaald bij El Bahar om de hoek.’


  ‘Afstand is een  kwestie van hoe je  het bekijkt, net als het leven.  Rida  heeft onze stallen ingeruild  voor de jouwe, maar hij zal  in  beiden  blijven  voortleven. De eerste tijd zal  hij zich hier nog  niet  zo op  zijn gemak hebben gevoeld,  maar nu is  dit zijn thuis. Zo gaat het  in het  leven  ook.’


   ‘Ik begrijp  u niet helemaal.’


   Tot zijn verbazing glimlachte  koning Malik tegen hem.  ‘Ik  ben  de koning. U hoeft mij helemaal niet  te begrijpen.’


  ‘Daar  zal niemand  iets tegen in durven  brengen.’


   De koning  legde  een hand op  zijn schouder. ‘Je  hebt het goed  gedaan. Dat doet me  deugd.’


   Het  waren woorden die hij  niet zo  belangrijk zou moeten vinden, maar  op een of andere manier vulden ze  het gapende gat in zijn hart een  beetje op.


  ‘Dank u.’


   Malik  liep terug  naar  zijn auto, knikte tegen zijn chauffeur, en stapte in.  Een paar  seconden later was de auto vertrokken.


    Cade keek hen  na,  terwijl hij zich  afvroeg  wat er zojuist  was voorgevallen. Was Malik  de halve  wereld overgevlogen voor een  bezoekje van tien minuten? Hij had niet eens  met Bethany gepraat. Daar  was  geen tijd voor geweest.


   Hij  liep terug naar  het huis en realiseerde  zich  op  dat ogenblik dat ze  niet samen  met  haar  vader was vertrokken. Ze was  er nog  steeds. Vlak voor de deur  bleef hij staan.  Hij wilde niet naar  binnen en tegelijkertijd wilde hij haar zien.  Alleen mocht  hij dat niet willen,  want de Bethany die hij  kende, de  Bethany om  wie  hij was gaan geven, was niet  echt.


  Lynette, besefte hij, was ijdel  en egoïstisch geweest,  maar hij  had zichzelf wijsgemaakt dat dat  door haar  liefde voor hem wel minder zou worden.  Hij  had de  problemen in hun  relatie genegeerd, zoals het  feit dat ze wel  met hem naar  bed ging,  maar het nooit over  hun toekomst  wilde hebben.  Hij  was ervan  uitgegaan dat ze volwassener zou  worden en zou inzien  dat ze bij elkaar hoorden.  En daar had  hij zich in  vergist.


   Achteraf gezien mocht hij blij zijn dat hij op  het nippertje  aan haar was ontsnapt. Als ze hem niet had  gedumpt, dan zou hij in  de verleiding zijn gekomen om te blijven  hangen  en te proberen om haar  van gedachten te laten veranderen. Wat zou het een ramp zijn geworden  als hij  dat  inderdaad had gedaan.


  Maar met Bethany  was  alles anders. Hij kénde haar en wist  dat  ze  een harde  werker was,  dat ze vriendelijk was,  geestig  en vastberaden. Bovendien was ze moedig en aanhankelijk.  En dat was allemaal  een leugen gebleken.


   Misschien was  niet  alles aan haar een  leugen. Maar wel genoeg. Hij had geen idee wat echt aan  haar was en  wanneer  ze  alleen maar deed alsof. Een prinses die speelde alsof ze  een gewone burger was.


   Hij liep naar binnen en  trof haar  wachtend in de keuken aan.  Ze had zich aangekleed en  droeg jeans en een T-shirt, zoals altijd wanneer ze aan het werk was.  Hij  zag de dikke vlecht in haar haar, haar grote  blauwe  ogen, en voelde een  steek door zijn  borst  gaan. Natuurlijk kon hij  zichzelf wijsmaken  dat hij  voor de tweede keer door de mazen van het net was geglipt, dat hij opnieuw geluk  had  gehad. Maar hij wist wel beter. Het had hem een paar weken gekost om Lynette te vergeten. Daarna had hij haar  achter zich kunnen laten. Bij Bethany zou het  langer duren. Misschien was er wel  meer dan  een  heel leven  voor nodig.


  Ze stond op. Het aanrecht vormde een barrière tussen hen. Ze legde  haar  handen op de versleten tegels. Handen die  bijna net zo sterk en  gehavend oogden als de zijne.


  ‘Het spijt  me,’  begon ze. ‘Voor alle duidelijkheid, ik ga  niet zeggen dat  het niet mijn bedoeling was om tegen je te liegen.  Natuurlijk  heb ik gelogen. Ik ben hierheen gekomen als Beth Smith.  Ik wilde niet dat  je wist wie ik eigenlijk was.  Niemand  mocht dat weten.’


   ‘Het is maar waar je lol  aan beleeft.’


   Ze kromp in elkaar. Het was een minieme  beweging, maar  hij zag het  toch.  Hij zag dat ze haar  adem  scherp inhield, alsof hij  haar lichamelijk pijn had gedaan. Hij probeerde er  genoegen  in te  scheppen, en besefte  dat hij dat niet kon. Wat hij wél wilde, was naar haar toe gaan, haar  tegen  zich aan trekken en haar zeggen dat het hem speet. Dat ze er wel uit zouden  komen. Alleen wist hij  dat als  hij  haar zou  vergeven, ze in een spiraal terecht  zouden komen waaruit hij nooit meer zou kunnen ontsnappen.  Het  was beter om  haar het  woord  te laten doen. Dan mocht ze daarna  haar  koffers pakken.


  ‘Het was niet  voor de lol,’  zei ze. ‘Voor mij was het een overlevingsstrategie.’ Ze aarzelde. ‘Ik  wil niet het arme  zielige prinsesje spelen,  maar het  is niet gemakkelijk om in  mijn schoenen te staan. Ik ben een  Amerikaanse  in  hart en nieren,  maar in  El Bahar ben  ik de dochter van  de koning. Beide werelden  moet ik bij elkaar proberen te brengen, en eerlijk gezegd gaat het me niet  al te goed af. Ik  ben  dol op mijn familie, maar  ik wil meer uit het leven  halen dan uitgehuwelijkt  worden en  baby’s krijgen.  Het probleem is dat ik als  prinses  Bethany tegen  allerlei beperkingen aan loop.’ Smekend keek ze hem aan. ‘Kun  je je  niet voorstellen hoe anders  het  zou zijn geweest als ik hier als prinses naartoe was gereisd? Je had helemaal niet met  me  willen praten  en ik had niet in het huis mogen logeren. Dan zou je me heel anders behandeld hebben.’


  Hij wilde tegenwerpen dat dat niet waar was, maar hij wist wel beter. Prinses Bethany  had hij niet durven plagen. Bovendien zou hij haar nooit  uitgenodigd  hebben  om  bij  zijn  familie te  gaan  eten.  Verder zou hij haar  niet hebben  gekust, of…


   ‘Je  hebt  gelogen,’ zei hij, meer om zichzelf af  te leiden dan om haar  te kwetsen.


  ‘Dat  klopt.’ Ze bleef  hem  aankijken. ‘En dat spijt me. Ik zat fout, maar  ik weet niet hoe  ik het  anders had moeten doen.’  Ze haalde diep  adem. ‘Het  bevalt  me om  gewoon  Beth Smith te  zijn.  Om net zo te  zijn als iedereen om me heen.  Ik vind het prettig dat mensen  me nemen zoals  ik ben, en dat ik me niet hoef af te vragen  of mensen alleen maar aardig tegen me doen  omdat ik lid ben  van  een koninklijke  familie.  Gelukkig  ben ik  niet  beroemd  genoeg om  herkend te  worden. In elk geval niet  buiten El  Bahar.  En dat wil ik graag zo  houden.’ Ze sloeg haar ogen neer, om  dan weer naar hem  te  kijken. ‘Weet  je nog dat  ik je vertelde over  die jongen op  de universiteit, die foto’s van me had genomen?’


   Hij  knikte.


   ‘Hij heeft  ze  niet alleen op  internet gezet.  Hij heeft ze ook  aan een  roddelblad verkocht.  Die zette een  dikke vette kop boven de  foto’s.’ Ze  maakte aanhalingstekens met haar vingers. ‘  “Ik ontmaagdde een prinses.” ’


  Cade  ontplofte van woede.  Hij deed een stap naar voren,  tot  hij besefte  dat hij niemand kon aanvliegen.


  ‘Ik voelde me  zo vernederd. Mijn ouders hebben er nooit iets over gezegd, maar ik  wist dat ze  teleurgesteld in me waren.  Het was een nachtmerrie.  Ik stopte  met  studeren.  Misschien  had  ik op de universiteit moeten blijven, maar  de persmuskieten doken overal op. Ik voelde me zo  naakt, iedere seconde  van de dag. Ik wilde  me  alleen  nog maar verstoppen.  Vanaf die tijd  ging ik in de stallen van mijn vader werken. Daar kon het niemand iets schelen wat er gebeurd was.  Toen ik mijn eerste paard bij een koper afleverde, ging ik als Beth  Smith.  Het  was  fantastisch. Mensen herkenden me niet. Ik was  gewoon het  meisje dat het  paard  kwam brengen.  En deed er ook niet toe dat men  niet wist wie ik was. Tot ik hier kwam.’


  Hij  wilde haar geloven. Dat zat hem het  meest dwars. Hij  wilde tegen haar zeggen dat het  goed was, dat  hij  haar zou vergeven en dat ze de draad gewoon weer  konden  oppakken. Maar  tegelijkertijd  wist hij dat  dat een farce zou  worden. Zoals zij een  farce waren geweest. ‘Ja, ik  snap het wel,’ zei hij.  ‘Jij wilde even aan dat koninklijke circus ontsnappen en dat is je gelukt. Nou, gefeliciteerd, hoor.’


   Er verscheen  wantrouwen  in haar blik. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Dat het  niet  meer belangrijk is.  Je zult wel  je redenen hebben gehad, prinses Bethany, maar uiteindelijk heb je gewoon over alles gelogen  en stelt het niets voor wat er tussen ons was. En dat heeft  het nooit gedaan.’


  


   Nu ze  toch al alles had verpest, dacht Bethany,  zou het niet veel uitmaken als  ze een  van  de  ranchtrucks leende zonder  het te  vragen. Ze had Cade best willen vertellen  dat ze een truck wilde lenen,  maar sinds  hij twee uur eerder  de keuken uit gelopen was, had  ze  hem niet  meer gezien.


  Ze  had  haar  koffers al gepakt en  er  zou een auto  komen om haar op te halen en  naar het vliegveld te brengen. En  dan zou ze naar huis  vliegen.  Maar de  auto was  er nog  niet, en ze had  nog het een en  ander af te ronden.


    Ze reed door Happily Inc., terwijl ze probeerde om alle leuke winkeltjes  met hun kerstversiering in haar geheugen te prenten. Het was zo’n lief gezellig stadje, met een eigen karakter  en hartelijke mensen. Hier had ze gelukkig  kunnen worden, realiseerde  ze  zich.


   Even later parkeerde ze haar truck vlak voor Wedding  Out of the  Box. Ze had Pallas al  een sms’je gestuurd met  de vraag of ze  even kon langskomen. Ze  wilde niet vertrekken zonder met haar  vriendin te hebben gepraat. Hoewel  ze zich, eerlijk gezegd, afvroeg of Pallas  nog  haar vriendin wilde  zijn,  nadat ze de waarheid  aan  haar  had opgebiecht.


  Pallas begroette haar op  de bordestrap en nam haar mee naar een kleine ruimte,  waar ze waarschijnlijk  pauze  hield. ‘Wat  brengt  jou hier?’


   ‘Ik wil even met  je praten.’


  Pallas grijnsde. ‘Misschien niet al te subtiel,  maar  volgens mij  kan ik  het  onderwerp wel  raden.  Ik zag  wel  hoe jij en  mijn broer  naar  elkaar  keken tijdens ons  etentje gisteren. De vonken knetterden alle kanten op.’ Ze zweeg en lachte toen. ‘Oké, ik wil alles weten, tot aan  het zoenen toe. Verder niet.  Niet dat ik  niet je vriendin wil zijn,  maar Cade is  wel m’n broer en er zijn nu  eenmaal  dingen die een  zus  niet wil weten.’ Ze schonk voor  hen  allebei een kop  koffie  in en opende een blikje met koekjes. Ze  gingen aan een  ronde tafel zitten.  ‘Nou?’ vervolgde Pallas met een stralende  glimlach. ‘Je  bent echt wég van hem, hè?’


   Tot haar grote afschuw voelde Bethany de tranen  in  haar ogen  branden.


   Pallas haastte  zich naar haar toe.  ‘Wat is  er? Heeft Cade iets  stoms gedaan? Ik  kan  zo  kwaad  worden als  kerels  iets stoms doen.  Wat is er gebeurd?’


  Bethany snufte. ‘Het  ligt niet aan hem. Het ligt aan mij. Ik heb tegen  hem  gelogen.’ Ze keek  haar vriendin  aan. ‘Het  spijt me  zo. Ik heb ook tegen jou gelogen.’


   ‘O, hou toch  op.  Waarover dan?’


   ‘Over wie ik ben.’


  Pallas ging terug naar haar stoel en  pakte een  koekje. ‘Wat  wil je daar  nu mee  zeggen? Kom je  van Mars of  zo? Heb je eigenlijk een antenne of een staart?’


    ‘Ik ben een prinses.’


  Pallas verstarde. Het koekje bleef halverwege haar  mond  hangen.  Ze  gaapte Bethany aan, en legde toen  het koekje maar neer.  ‘Een wát?’


  ‘Een  prinses. Mijn vader  is  de koning van El Bahar. Mijn moeder ontmoette hem  toen ik negen  was en  we  emigreerden daarheen zodat  zij op  de Amerikaanse school kon lesgeven. Ze zijn getrouwd en  na de dood van mijn biologische vader heeft  Malik me geadopteerd.  Eigenlijk heet ik  prinses  Bethany van El  Bahar.’


   ‘Allemachtig! Wat gááf!’ Pallas pakte het koekje weer op. ‘En dit  is niet beledigend  bedoeld, maar je  gedraagt je helemaal niet als  een prinses. Eigenlijk doe je heel normaal.’


   ‘Nou dank  je wel.’  Bethany  voelde iets van haar  spanning  wegebben.  ‘Sorry, dat ik tegen  jou en alle anderen gelogen  heb. Ik heb er genoeg redenen voor.’


    Pallas  maakte een wegwuivend gebaar. ‘Die hoef je  mij niet uit te leggen. Natuurlijk wil je niet dat Jan  en alleman  dat weet. Al dat gezeur dat daarvan komt; ik moet er niet aan  dénken! Als Beth Smith  kon  je  tenminste jezelf zijn. Je had geen last van kruiperig gedoe, je  hoefde je niet af te vragen of  we je  aardig vonden  om wie je was, en je kon gewoon lekker boeren in het openbaar als je wilde.’


  Tegen wil en dank schoot Bethany in de lach. ‘Ja, precies.’ Toen stierf haar  lach weer weg.  ‘Maar je broer denkt er  dus heel anders over. Hij  voelt zich  verraden.’


   Pallas rolde met haar ogen. ‘Dan moet hij zich daar  maar overheen zetten. Ik  bedoel, kom óp zeg! Het is  toch  volkomen  logisch wat je  hebt gedaan?’


  Niet voor Cade, dacht Bethany. Hij zag alleen maar dat ze had  gelogen over wie  ze  was. Hij had het  gevoel  dat ze  hem  erin geluisd had, dat  ze een spelletje met hem had gespeeld. Hij veroordeelde haar  om wat hij met Lynette had  meegemaakt. ‘Dank  je wel  voor  je begrip,’ zei Bethany.  ‘Ik wilde  graag dat je de waarheid wist. En ik hoop dat  we contact kunnen blijven  houden.’


   ‘Je  klinkt  alsof je weggaat.’


   ‘Dat is  ook zo.’


   ‘Wat? Waarom? Ik dacht dat je hier  gelukkig was.’


  ‘Ik hoor  hier niet.’  Bethany schudde haar hoofd. ‘Sorry,  ik moet eerlijk zijn.  Ik vind  het hier heerlijk, maar Cade wil me niet meer zien. En  ik wil  niet zielig doen, maar zonder  hem heeft  het geen zin om hier  nog  langer te  blijven.’


   Pallas kneep  haar  ogen tot spleetjes.  ‘Al dat andere  wil er bij mij  wel in. Maar dit niet. Je kunt  nu  niet  zomaar weglopen. Daarvoor zijn jullie te verknocht aan  elkaar. Heb je hem  al verteld hoe jij je  voelt?’


   Bethany vroeg  maar niet hoe  Pallas had geraden hoe het zat  tussen haar  en Cade. Als het op liefde  aankwam, leek iedereen slimmer te zijn  dan zijzelf. ‘Dat zal hem niet uitmaken.’


  ‘Dat  weet  je niet,  Bethany, en dat meen ik. Je  moet het hem vertellen. Als je dat  niet doet, zul je daar  de rest van je leven spijt van  hebben. Cade is zo’n kerel die deugt. Hij  is het  waard om voor te  vechten.’


   


  Terwijl Bethany terugreed naar de ranch, bleef ze denken aan wat haar vriendin tegen haar had gezegd. Dat Cade het waard was om voor te vechten.  Ze bleef erover peinzen, zich  afvragend of  ze ooit eerder ergens voor had hoeven  vechten.


  Vrijwel alles  was  haar altijd  op een gouden dienblaadje  aangereikt. Alleen maar vanwege  de man met wie haar  moeder was  getrouwd. Toen er problemen waren op haar kostschool, was  ze naar  huis gevlucht. En toen het misging op de universiteit, had ze hetzelfde gedaan. Was ze  ooit blijven staan om terug te vechten?


  Ze trof Cade  aan in zijn kantoor in de stal. Hij leek niet erg blij te  zijn haar te  zien, maar dat  kon haar  nu  niet schelen.  Ze  wilde niet wachten tot hij in een betere stemming was. Daarvoor was haar boodschap te  belangrijk.


  Zachtjes  deed  ze  de deur achter  zich  dicht en ging tegenover  hem aan het bureau zitten.


   ‘Het  spijt me,’  begon ze. ‘Ik denk  dat  je wel kunt begrijpen  waarom ik zo handelde, maar je kunt het me niet  vergeven.  Je bent ooit  zwaar gekwetst,  en  dit brengt  alles weer naar boven. Er waren genoeg momenten waarop ik  je had kunnen  vertellen wie  ik  was; dat ben ik  met  je eens. En er waren ook  momenten waarop ik  je de waarheid had móéten vertellen. Het was verkeerd  van me. Ik denk dat ik  me altijd heb laten leiden  door wie ik was en door  wat er op  dat  moment met me gebeurde. Op moeilijke momenten heb  ik  nooit  zelf de knoop doorgehakt. Ik deed maar wat. Een  arm rijk meisje met keuzestress.  Ik  wil anders zijn, en daarom  wil ik veranderen.’


  Ze haalde  diep  adem. Nu  moest  ze echt  met de billen bloot. En  dan maar hopen  dat Cade  haar  een tweede  kans zou gunnen.  ‘Ik  weet dat je  gekwetst en boos bent. Uiteindelijk  heb ik gelogen, wat voor  redenen  ik  daar ook  voor had. Daar wil ik  mijn verantwoordelijkheid voor nemen, dus  ik vraag  je om vergiffenis. Hopelijk geef  je me een tweede kans, want  wat wij samen hebben, is iets  goeds, iets bijzonders. En  voor  zover ik weet, komt zoiets niet heel  vaak  voor.’


  Nu kwam het moeilijke  gedeelte. ‘Ik ben  verliefd  op je  geworden,’ zei  ze tegen hem. ‘Op  jou en op dit  stadje. En  ik  hoop dat jij hetzelfde voelt.  En  als dat niet zo is, dan hoop ik  dat je jezelf misschien…’


  Haar stem stierf  weg. In plaats van  milder te worden, werd  de  uitdrukking op  Cades  gezicht juist harder. Zijn ogen stonden ijskoud, en zijn mond veranderde in een dunne,  rechte streep.


  ‘Niet  doen,’ zei hij tegen  haar. ‘Dit werkt niet, Bethany. Je had moeten stoppen  bij  je verontschuldiging. Daar  wil ik nog  in meegaan. Maar deze flauwekul…  vergeet  het.’


   ‘Het is geen  flauwekul,’ fluisterde ze,  met gloeiende wangen. ‘Echt niet. Ik hou  van je. Waarom zou ik  liegen  over  wat  ik voel? Ik  vertel je de waarheid, waarom doe je dat af als “flauwekul”?’


  ‘Omdat het dat  ís. Maak het iemand  anders maar wijs. Ik trap er echt niet in.’


  En dat was  het dan, dacht ze verdoofd.  Het  einde van wat er tussen hen had kunnen zijn.  Blijkbaar werd het effect van dapper zijn ernstig  overschat.


   ‘Goed dan.’  Ze veegde de tranen van haar wangen. ‘Dan zal dit dus  wel het  afscheid zijn.’


   ‘Ja, dat denk ik ook.’


   Ze wilde zoveel meer zeggen. Maar wat had het voor  zin? Ze  liep  het kantoor uit en ging naar de  stal om  afscheid van Rida te nemen,  voordat ze naar het vliegveld ging. Wanneer ze weer  thuis was,  zou ze nadenken over wat  ze verder wilde doen. En ook  hoe  ze een eind  aan haar liefde voor Cade  moest maken.
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  Hoofdstuk 9


   


  


  


   Rida draafde over het pad, maar Cade kon  merken dat het dier  er weinig plezier in had. Inmiddels was  Bethany al bijna een week weg, en  Rida miste haar nog steeds. De afgelopen drie  dagen had  de hengst zich  zonder tegensputteren  door Cade laten  berijden. En dat kwam,  vermoedde Cade,  niet doordat hij hem inmiddels zo goed  afgericht  had,  maar doordat Rida  zich eenzaam voelde.


    Samen keerden  ze  terug  naar de  stal.  Rida kende de  weg en bleef op  het hoofdpad. Toen ze de  stal naderden, keek hij om zich heen, alsof hij naar iemand op zoek  was. Toen  liet  hij  zijn hoofd zakken en liep  door naar de buitenbak.


   Cade  liet Rida  een  paar rondjes lopen  zodat hij  kon  afkoelen,  waarna hij hem borstelde en controleerde op  verwondingen.  Vervolgens  liet hij  Rida vrij in  de weide.  Als het  paard zich een beetje had ontspannen in de  zon, zou Cade hem  terugbrengen  naar de box. Harry sprong op de  balustrade  en liep naar Cade toe  om  om  een aai te bedelen, en miauwde toen  om Rida. Het  paard liep naar  de kat toe en bleef  dicht bij hem staan zodat Harry  met zijn snuit  tegen die van Rida kon  wrijven. Rida  keek naar Cade, alsof hij  hem vroeg of  hij een oplossing kon bedenken.


  ‘Dat lukt  me niet, kerel,’ zei  Cade tegen het paard.  ‘Het spijt me.’


  Rida leek niet erg  overtuigd.


   Zou  hij  Rida uitleggen dat hij zelf ook onder de situatie leed?  Dat hij Bethany  hartstochtelijk  miste, maar dat het geen zin had? Rida zou er niets  van begrijpen.  En als  het  wel zo zou zijn, zou hij Cade waarschijnlijk  opdragen om zo  snel  mogelijk een paar knopen door te hakken. Want  Rida kon  nu eenmaal  niet sms’en of telefoneren.


  Cade besefte dat hij het zelf ook  niet kon. Hij had reden genoeg  om de zaak  te laten rusten. En hij  was vastbesloten om dat ook te doen.  Met het verstrijken van de  tijd zou hij haar vanzelf vergeten. Nu was de wond nog te vers.


   Hij liep naar zijn kantoor, maar  bleef  staan toen hij  Pallas’ auto achter  het huis zag  staan.  Ze zat op de veranda, zag hij. Afwachtend  liep hij  naar haar  toe.


  ‘Hé!’  riep ze  uit, terwijl  hij  kwam aanlopen.  ‘Hoe gaat het?’


  Nadat Bethany was weggegaan, had hij zijn  zus  een sms’je gestuurd om haar  te laten  weten  dat haar  vriendin was  vertrokken. Pallas had gereageerd met een berichtje dat ze er  voor hem  zou zijn als hij wilde praten. Blijkbaar vond  ze  dat ze  lang  genoeg had gewacht.


  ‘Prima. En met  jou?’  Onderzoekend keek  ze  hem aan. ‘Je  bent echt van  plan om  je wat haar  betreft als een idioot te gedragen, hè?’


   ‘Fijn dat  je niet om  de hete brij heen  draait,’  merkte hij op.


   Ze zwaaide een map  heen  en weer. ‘Je bent mijn  broer en ik hou van je. Dus  inderdaad: ik ga  je proberen  in te peperen dat je je niet  als  een imbeciel  moet gedragen.’


  ‘Je  hebt geen  flauw idee wat er tussen mij en  haar voorgevallen  is.’


  ‘Wat ik weet,  is  dat ze  van je houdt. En verder ben  ik  er redelijk zeker  van dat jij hetzelfde voor  haar voelt.’


  Nee,  zei hij tegen zichzelf. Hij hield niet van haar. Dat vertikte hij. Ze  had gelogen, en  al het andere deed er niet  toe.  Pallas hield hem een map voor. ‘Ik dacht al dat  je er het  zwijgen toe  zou doen. Dat was  altijd  al jouw  tactiek  als  er iets  aan de  hand was.  Toen  mam  je op de  zenuwen werkte,  vluchtte je naar de ranch. En  vóór die tijd  verschool je je  altijd in de achtertuin. Jij wilt  geen  confrontaties. Dus loop  je  weg. Nou,  als je dat nu doet, maak je de fout van  je leven,  Cade. Je moet  als de sodemieter gaan nadenken over wat ze voor  je  betekent,  want  als je te lang  wacht,  ben je  haar straks voorgoed kwijt.’


   Ze sloeg de map open. ‘Geweldige  uitvinding,  internet.  Wat je erop zet, verdwijnt nooit.  Het  is alleen iets moeilijker  te vinden.’  Ze  pakte een vel papier erbij. ‘Toen  Bethany veertien was, schreef een  vriendin van haar  in  een  blog  dat Bethany verliefd was op  een  jongen die op  de naburige  kostschool zat. Die zogenaamde vriendin klapte tot in  de kleinste  details  uit de  school  over hoe graag Bethany de jongen op het schoolbal wilde kussen en dat hij niet  thuis gaf. Vervolgens  zette die vriendin het verhaal online, waar  het meteen een  enorme hype  werd. Herinner je je jouw eerste verliefdheid  nog? Hoe  geweldig zou  jij het vinden als de  hele wereld daarvan afwist?’


   Cade wist wat Pallas probeerde te doen en maakte zichzelf wijs  dat  het hem niet raakte.


  Ze  haalde een tweede vel  papier tevoorschijn.  ‘Deze  is  van  nog  een paar jaar eerder. Een of andere  journalist wist een  van Bethany’s leraren zover te  krijgen te vertellen hoe  ze het  op school deed, wat voor  cijfers ze haalde, wat ze graag  at. Blijkbaar had Bethany moeite met Frans. De leraar  maakte  haar accent belachelijk.  En dit werd allemaal in  een tijdschrift gepubliceerd. Destijds was  ze twaalf.’


  Cade voelde zijn maag samenknijpen  en balde zijn vuisten.  Met moeite  wist hij weer te ontspannen. Niet zijn probleem,  zei  hij tegen  zichzelf.


  ‘En heeft ze  je over  dat vriendje op de universiteit verteld?’ vroeg Pallas.  ‘Dat  misselijke mannetje dat het nodig vond om  naaktfoto’s van haar online  te zetten en op te scheppen dat hij een  prinses had ontmaagd?’


  ‘Daar heeft ze het  over gehad, ja,’ gaf hij  toe. Het maakte  hem nog  steeds misselijk.


  ‘Nou,  wil je  de  foto’s zien? Want  de hele  wereld  kan ernaar kijken. Voor  altijd.’ Pallas keek  hem boos aan. ‘Wat  ze ook  doet, of  waar ze ook heen gaat, die  naaktfoto’s zullen  haar blijven achtervolgen. Ze zijn mooi,  hoor. Ze  ziet  er  fantastisch uit en in feite  zijn  haar borsten en intieme  delen niet te zien, maar lieve hemel, Cade! Hoe  zou jij dat  vinden? Wil je ze zien?’


  Hij  wendde zich  af. ‘Nee.’


  ‘Dan ben  je in de  minderheid. Wil je weten  hoe vaak die foto’s gedownload zijn? Kun je  je al die  huftertjes  over de hele wereld  voorstellen, die kwijlend  naar haar achttienjarige lichaam  zitten te  loeren? En  dat  allemaal omdat  ze zo  dom was om  een  jongen te vertrouwen die  beweerde dat  hij van haar  hield. Maar hé, wat boeit jou dat? Zij heeft tegen je  gelogen.  Blijf haar daar  vooral  tot het einde  der tijden om haten.’ Met die  woorden stond Pallas op. Ze gooide hem de map toe en liep weg.


   Cade  bleef zitten waar  hij zat tot ze  was weggereden. Toen liet hij zich  op de  verandatrap zakken en  legde de  map op de  grond.


  Hij  wilde geen medelijden  met Bethany voelen  en  geen begrip opbrengen voor wat er met haar was  gebeurd. Het liefst  wilde hij blijven zwelgen  in zijn eigen ellende en haar overal de schuld van  blijven geven. Vergeten  dat  hij haar  ooit  had ontmoet. Alleen…  Alleen, zo  zou het niet  gaan. Gewoon  niet. Hij kon haar  niet vergeten, maar hij wilde haar ook niet vergeven. Goed, er  waren haar een paar nare dingen overkomen, maar  wat  dan nog?  Daar  moest ze  zich dan maar overheen  zetten. Dan had ze maar  niet tegen hem  moeten  liegen  over…


   Hij pakte de map en liet  hem weer vallen. Er gleed een foto uit, waarop  een ontbloot been en een blote  heup te zien waren. Terwijl  een golf  van woede en walging door  hem  heen  trok, sloot hij  zijn ogen. Wie deed zoiets? Wie haalde zo’n  lage  streek uit met iemand van wie  hij zou  moeten houden,  alleen  vanwege een  cheque en vijftien minuten roem?


  Hij pakte  de foto en bestudeerde  die. Bethany  zag er zo  verdraaide jong  en kwetsbaar uit. Ze lag te  slapen,  half  bedekt  door een laken. Zou die jongen  haar zo neergelegd hebben? Er werd  meer  op  de foto gesuggereerd  dan  er daadwerkelijk  te zien was, maar  het bleef een inbreuk op haar privacy. Telkens  wanneer ze haar ogen  sloot, zou ze  dat beeld voor zich zien.


   Ze moest  zich er maar overheen  zetten. Had hij dat echt gedacht?  Moest zij zoiets maar  gewoon van zich af laten  glijden, terwijl hij zelf onbeperkt kon blijven zaniken over  wat er met Lynette gebeurd  was? Goed, het was  een pijnlijke les voor hem geweest, maar wat  dan nog? Uiteindelijk  was  het toch goed gekomen?  Het  had  hem  een geweldige baan in Texas opgeleverd,  waar hij  het veel meer naar zijn  zin had dan in de baan ervoor. Bovendien had hij er meer geleerd. Hij had  zelfs gedineerd  met  koning  Malik, die toen nog kroonprins was.  En dankzij  dat  diner had hij  Rida vervolgens  voor  een meer dan  schappelijk  prijsje kunnen kopen. Nou, wat  een ellende allemaal, zeg! Niemand  had zijn leven geprobeerd  te verwoesten door zijn intiemste handelingen op internet te plempen.


   Hoe oud zou  ze zijn geweest?  Achttien?  En was  ze  tot  die tijd maagd  geweest? Cade had zin  om koning  Malik te bellen  en  te vragen wat die eraan gedaan  had, gewoon  om zeker te weten  dat het  afdoende was geweest. Want als  die schoft  die dit op  zijn geweten had, nog  rondliep, of zelfs maar ademhaalde, dan was er niet  genoeg gedaan.


  Voorzichtig  schoof  Cade de  foto weer terug  in  de map,  stond op en liep  naar binnen. Wat  was hij  stom geweest. Hij had  zich  wreed  en gevoelloos  gedragen. Bethany verdiende  iemand die veel beter was  dan  hij.  En  toch had ze  tegen  hem gezegd dat ze van  hem hield.  Als dat waar  was,  als hij  echt  die bofkont was aan  wie ze haar hart had  geschonken, wat deed hij dan nog in Californië? Een  vrouw als  Bethany kwam  je niet elke  dag tegen.  En aangezien hij als een blok voor haar gevallen was, zat  hij  in alle opzichten fout.


   Er zat maar één ding op voor hem. Maken dat hij  naar  El Bahar  kwam en daar flink door  het stof gaan. Hij verdiende  niet  beter. Hij zou  haar  smeken  om hem nog  een  kans te geven. En  deze keer  zou hij  het  niet verknallen. Deze keer zou hij alles doen wat  er in zijn macht  lag om  haar ervan  te  overtuigen dat hij van haar hield, en dat hij haar dat de rest van zijn leven ging bewijzen. Hij zou  voor haar zorgen  en haar beschermen en van haar onder  de indruk zijn. Hij hoopte maar dat dat  genoeg was.  Want daarmee  gaf  hij haar  alles wat hij had.


  


  Cade  was  nooit  eerder in  El Bahar geweest. Hij wist dan  ook niet wat hij moest verwachten. Het vliegveld  waar hij  landde,  was groot en  modern. Hij  kwam zonder  problemen  door de douane, waarna hij  een  taxi aanhield. Pas toen  de chauffeur hem vroeg waar  hij heen wilde, besefte hij dat hij  nog altijd  geen plan had.


  Hij had de eerstvolgende vlucht vanuit LA genomen. Dat betekende dat  hij had moeten overstappen in  New  York en daarna  nog  eens in Frankfurt. Al met  al was  hij  zesentwintig uur onderweg  geweest, maar hij wist nog  altijd niet hoe  hij met  Bethany in  contact moest  komen.


  Het  telefoonnummer dat ze in Happily Inc. had gebruikt, was geblokkeerd. Misschien had ze Pallas haar  echte  telefoonnummer gegeven,  maar daar had Pallas  geen woord  met hem over gerept. Hij  stond  er dus alleen voor.


   ‘Breng me  naar  het koninklijk paleis alstublieft.’


    De  chauffeur knikte en  startte de auto. Weldra mengde  de taxi zich soepel tussen het  verkeer op de  snelweg. Het was  druk in beide  richtingen.  De afslagen waren duidelijk gemarkeerd en de aanduidingen waren in het Engels. In het zuidwesten lag de  Arabische Zee, en voor hem rezen de  wolkenkrabbers van het stadscentrum op.


  Ze  reden langs het financiële centrum;  dat  was  te  zien  aan de namen van de grote banken  waarmee  de hoge gebouwen werden  aangeduid. Toen ze de  snelweg af reden,  zag  hij  aan  de  ene  kant een groot park en een winkelcentrum aan de andere kant.


   Ze passeerden  woonwijken, nog meer  parken, scholen, een  universiteitscampus,  tot ze het  oudere gedeelte van de stad bereikten. Daar werden de  straten  smaller en  stonden  de gebouwen dichter bij elkaar. De  straten waren er drukker  en het verkeer  reed er langzamer.


  Een halfuur later reed de taxi door een  laan met aan  weerskanten bomen.  Aan het einde ervan zag hij het  beroemde roze paleis van El Bahar. Cade staarde  naar  de  torentjes en koepels,  en  naar de muren, de tuinen en de toeristenbussen die er  geparkeerd stonden.


  De taxi kwam tot stilstand en de chauffeur wees naar het bedrag op de meter.


   Cade kermde. ‘Ik had geen tijd meer om geld te  wisselen,’ zei hij, terwijl hij zijn portefeuille  tevoorschijn haalde. ‘Zijn Amerikaanse dollars ook  goed?’


   De  chauffeur glimlachte. ‘Zeker.  Heel welkom zelfs.’ Hij drukte  op  een  knopje op de  meter  waarna  het  bedrag in Amerikaanse valuta zichtbaar werd. Cade  betaalde hem, pakte zijn reistas en  stapte  uit.


   De zon stond hoog aan  de hemel. Het was  erg  warm  op  deze tijd van de dag. Links van hem  zag  Cade  het  blauwe water,  terwijl  het paleis aan de rechterkant  lag.  Om hem  heen  liepen vele toeristen foto’s  te maken. Gidsen  hielden gekleurde  borden omhoog  in  een verwoede poging om de groepen bij elkaar  te houden.


  Hoe moest hij  te midden van  deze chaos Bethany zien te vinden? Hij  wist dat ze in het paleis  woonde. Maar daar zouden ze  hem nooit zonder meer binnenlaten.  Had hij beter naar de stallen kunnen gaan? Of had  hij Pallas moeten  bellen  om  haar om Bethany’s nummer te  vragen? Ten einde  raad liep  hij naar  het informatiestalletje en  richtte  zich tot  de  vrouw die  daar zat.


   ‘Kan ik u ergens  mee van dienst  zijn?’ vroeg  ze.


   ‘Ja, mijn naam is Cade Saunders. Ik kom  uit  de Verenigde Staten.’ Hij haalde  een visitekaartje uit zijn  portefeuille tevoorschijn. ‘Eigenlijk zou  ik  de koning graag willen spreken.’


  Hij verwachtte half dat ze in  een hysterische lachbui zou  uitbarsten,  of  dat de  bewakers  hun  pistool  zouden trekken en hem in een  taxi zouden terugduwen. Maar  niets  van  dit  alles. De jonge vrouw keek naar het kaartje, vervolgens naar hem, en vroeg toen:  ‘Mag ik uw paspoort zien?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Cade, terwijl hij ook zijn  paspoort aan haar overhandigde.


  ‘Een ogenblikje,’ zei ze, en ze  pakte haar telefoon.


  


   ‘Maar  wat  vind  je van internationale vrouwenstudies?’ vroeg haar  moeder voor de zesde  keer. ‘Zou dat  niet  interessant zijn?’


   ‘Mam, als jij het zo  interessant vindt, ga het dan zelf  studeren.’ Bethany glimlachte om  haar antwoord te  verzachten.  ‘Ik hou van je, mam. Maar  je  maakt  me horendol. Het gaat prima met me. Je  hoeft  niet de hele tijd om me  heen te hangen.’


   Het was voor de  helft gelogen, dacht Bethany. Natuurlijk ging  het helemaal niet goed  met haar, maar ze had er  geen behoefte  aan om door haar moeder op de vingers gekeken  te worden. Uiteindelijk  zou  het wel goed komen.  Min of meer dan, wat ook prima  was. Ze  was nog maar  een paar  dagen thuis en bij  iedere ademtocht verlangde  ze naar Cade. Maar dat gevoel zou  vanzelf overgaan. Daar was ze zeker  van.


   Haar ouders hadden haar met open  armen welkom geheten, net als haar broers. Ze had  zichzelf vierentwintig uur gegeven  om,  als een vijfjarig kind, te  mokken. Maar  daarna,  had  ze zichzelf toegesproken, moest  ze zich weer als  een  volwassene gedragen en de verantwoordelijkheid voor  zichzelf  nemen.


   Met het gevoel dat ze  zichzelf  voor schut  zette, had  ze een hele ochtend doorgebracht met het maken van een test die onder meer  in kaart bracht wat ze wel en niet leuk vond. De  test had  bevestigd wat ze eigenlijk al wist: vrouwenstudies waren  niet  haar  ding.  Ze was  het liefst  buiten,  was dol op paarden, vond het  heerlijk om  ze te verzorgen, te  trainen, en te fokken.


   ‘Maar  Texas?’ vroeg haar moeder. Haar stem  sloeg een beetje over. ‘Dat is zo ver. In  Engeland hebben  ze ook heel goede paarden. En  Engeland is veel dichterbij.’


  Bethany had al ontslag genomen bij de koninklijke stallen  en  was nu op zoek naar  een plek waar  ze ranchmanagement kon studeren. Er  waren een paar plekken waar  dat kon, maar de  opleiding aan  de Texas A&M bood haar  de meeste mogelijkheden. Als ze  haar diploma eenmaal  had, zou ze wel bedenken  wat ze  ermee wilde.  Misschien kon ze een ranch  kopen of een opvang  voor paarden starten. In de tussentijd zou ze  een  baan  zoeken bij een  ranch. Ze had ervaring en goede  referenties.


  ‘Ik  weet dat Engeland dichterbij is,’  zei  Bethany  luchtig.  ‘Maar  het is niets  voor mij.’


   ‘Ik  zal  je  ontzettend missen.’ Haar moeder  sloeg haar armen om haar  heen.  ‘Maar ik snap best  waarom je weg wilt.’ Ze  aarzelde. ‘Heb je  nog  iets van Cade  gehoord?’


   Bethany schudde haar hoofd. ‘Nee, en dat verwacht  ik  ook niet  meer.  Het is voorbij. Hij  zal me niet vergeven voor wat ik heb  gedaan.’


  ‘Dan  is hij het ook niet  waard, lieverd.  En  dat weet je ook  vast  wel.’


   Verstandige woorden, zei Bethany  tegen zichzelf. Haar gezond  verstand zei  haar  dat haar moeder gelijk had, maar haar gevoel kon de  man die haar hart had  veroverd niet  zomaar loslaten.


  


  Tegen de man  in het pak die hem door het paleis gidste,  had Cade  niet zoveel bezwaar. Het was vooral de geüniformeerde en gewapende bewaker  die  hem op  de  zenuwen werkte.


  Hij had bijna  twintig minuten gewacht tot de man in  het pak weer  teruggekomen  was. Deze escorteerde Cade door dubbele deuren die met houtsnijwerk waren versierd  en gigantisch hoog waren. Vervolgens werd  hij door een foyer geleid, die zo groot was als een gymzaal. Cade moest bij twee verschillende controleposten zijn paspoort laten zien, voordat hij het  publieke gedeelte van het paleis mocht verlaten en het werkgedeelte  mocht betreden.


   In dit gedeelte vormde antiek een  perfecte mengeling met modern. De vloeren waren van steen, veel deuren  hadden  ronde  bogen. Hij  zag mozaïeken en  muurschilderingen,  tapijten en houtsnijwerk, maar  ook kantoren, computers en  mensen  met mobieltjes. Het  koninklijk huis was een bedrijf, waarvoor veel personeel nodig  was.


    Ze liepen langs een grote lunchzaal.  Op een klein  podium stond  een kerstboom, een  grote menora en een rood  met wit gestreepte  postbus, waarop een bordje  bevestigd was met: POST BESTEMD VOOR DE NOORDPOOL. Het  duizelde hem even  om zoveel culturen  bij elkaar te zien en hij besefte dat hij  eigenlijk erg weinig  van het land en het  volk afwist.


  Maar goed, daar was het nu ook te laat voor, dacht hij, terwijl hij een  grote, indrukwekkende wachtruimte werd  binnengeleid. Twee  mannen zaten achter  reusachtige  bureaus.  Beiden droegen een headset, waarin ze  druk zaten te praten. Een van  hen beëindigde  zijn gesprek  en  keek naar Cade.


  ‘Meneer  Saunders, Zijne  Majesteit, de koning van El Bahar, kan u  nu te  woord staan.’


  Cade  vloekte  binnensmonds. Hij had  hier  echt  niet goed  over nagedacht. Toen hij eenmaal had beseft hoe  ongelofelijk stom  hij  was  geweest om Bethany te  laten gaan,  had  hij nog maar één voornemen: haar achternareizen en  haar  vertellen dat  hij fout zat. Hij had niet  stilgestaan bij de mogelijkheid dat hij misschien ook niemand minder dan de koning onder  ogen zou moeten  komen.


  Natuurlijk,  hij had Malik al eerder ontmoet,  maar dat was tijdens een gezellig diner  geweest. En dan was er  nog die keer dat de koning  op de  ranch was langsgekomen. Maar om hem op deze manier te spreken…


  Een van de deuren zwaaide open,  waarna  de zoveelste hoveling Cade  naar binnen begeleidde. De bewaker die hem sinds  zijn binnenkomst in het paleis had geëscorteerd, nam Cades tas  van hem over, en het volgende  ogenblik bevond Cade zich  in het werkkantoor van Malik  en was hij alleen met de koning.


  De monarch zat achter zijn  gigantische bureau.  Hij droeg een overhemd en das. Zijn  jasje  hing aan  een haakje  achter hem. De  ramen keken uit op de indrukwekkende tuinen, terwijl heel in de  verte de Arabische  Zee lag te  glinsteren.


  Cade liep naar het  bureau toe.


  Malik keek  op  van de papieren die hij  aan het lezen  was en trok zijn wenkbrauwen op. ‘Cade, dit  is een hoogst onverwacht bezoek.’


   De toon waarop hij het zei, was verre van  hartelijk  en  uitnodigend. Cade vroeg zich af  hoeveel Bethany  haar ouders had verteld.


  ‘Ik ben  gekomen om  Bethany  te spreken.’


  Malik schudde  zijn hoofd. ‘Dat kun  je  vergeten. Je hebt het hart  van mijn  dochter gebroken. Je mag van geluk spreken  dat ik niet iets van  jou  breek.’


   ‘Ik wilde  haar geen pijn doen. Wat  ik tegen haar gezegd  heb… Ik had het  bij het  verkeerde eind. Dingen uit mijn verleden speelden  op, en die  zorgden ervoor  dat ik het niet helder zag.’


  ‘En daar  kom je heel  toevallig achter nadát je haar hebt weggestuurd.’


  Zo’n sarcastische opmerking  klonk  des te venijniger uit de mond van een koning, dacht Cade, die zich er tegelijkertijd  van  bewust  was  dat  hem ook geen  stoel was  aangeboden. ‘Aan die  timing  kan  ik  niets doen. Wat er in  het verleden is gebeurd, voer ik aan als extra  informatie, niet als excuus. Ik wil heel  graag  met  Bethany praten.’


   Maliks donkere  ogen bleven  ijzig.  ‘Dat zei  je  al.  Maar wat jij wilt, interesseert me niet. Je kunt gaan.’


  Nu was Cade degene die zijn hoofd  schudde. ‘Nee, ik ga  niet. U moet me  mijn verhaal laten doen.’


  ‘Gek genoeg hoef ik helemaal niets.’  Malik glimlachte minzaam. ‘Dat  is een van de voordelen  als  je koning  bent. Weet  je  dat  de kerkers in het paleis nog steeds in  gebruik zijn? Ze bevinden zich ondergronds en het  zijn uiterst  onaangename plekken.’


   Cade negeerde dat  dreigement. ‘Ik  hou van  uw dochter. Misschien kan dat u niet schelen,  maar  u  moet wel weten  dat  ze  ook van  mij houdt.’


  ‘Daar groeit  ze wel  weer overheen.  Ze  is altijd een heel  slimme jonge vrouw  geweest. Over  een paar weken beteken je niets meer voor haar.’


  Cade moest het risico  nemen.  Dat was de enige  manier om tot Malik  door te dringen.  ‘We weten allebei dat dat niet waar is.  Bethany geeft  haar  hart niet zomaar aan iemand.  Ik doe dat  ook niet. Ik wil haar zien, Majesteit. En  ik  ga  hier niet weg tot ik haar gesproken heb.’


   ‘Om  maar even  met  je eigen woorden te spreken: we weten  allebei dat dat niet waar is. Jij vertrekt wanneer ik  vind  dat  we klaar zijn  met  ons  gesprek.’


   Cade vloekte inwendig.  Dit ging  helemaal  de verkeerde kant  op. Hij had  geen idee hoe hij  moest  doordringen  tot de  boze, beschermende vader die voor hem  zat. De man die…


  Hij ontspande.  Natuurlijk… Malik mocht dan koning zijn,  hij  was  ook vader. Een man die zijn oogappel op handen  droeg  en zielsveel van haar hield.


  ‘Ik hou van  haar,’ zei Cade  eenvoudig. ‘Ik was een  idioot  dat  ik haar heb laten gaan. Erger nog, ik heb haar gekwetst  en  dat kan ik niet meer terugdraaien. Ik  heb een vergissing begaan, maar  daar  heb ik  wel  van geleerd. Majesteit, Bethany is een  fantastisch iemand, Ze is lief, grappig en ijverig. Alles aan haar vind ik geweldig.’  Hij liep naar het  bureau toe. ‘Ik geef toe dat ik van slag  raakte toen ze vertelde dat ze prinses  was.  Dat had ik totaal niet verwacht. Ik zal  er ook aan  moeten  wennen,  maar het hoort bij wie ze is. Ik hou van  haar. Ik weet dat ik  me bij haar moet verontschuldigen, dat ik heel hard mijn best moet doen om  haar vertrouwen weer terug te  winnen,  maar als dat me eenmaal gelukt is, wil ik  met haar trouwen.’


  Malik stond  op met  een boze frons op zijn gezicht. ‘Je  hebt het  over prinses Bethany  van El Bahar!’ bulderde hij. ‘De dochter van  mijn hart. Hoe  durf  je zo arrogant te zijn om  hierheen te komen en mij te  vertellen dat je met haar  wilt trouwen? Waarom denk je dat je voor haar  kunt zorgen?’


   Cade week niet  van zijn  plek.  ‘U  heeft me  vast laten natrekken voordat u  mij toestemming gaf om Rida te kopen, dus daar kan het  niet  aan liggen. Dat ze uw dochter  is, is wel duidelijk, maar  hebt u enig  idee wie ze vanbinnen  is?  Bethany geeft  helemaal  niets om het  paleis of de poespas  die bij het prinses-zijn hoort.  Als dat wel  zo was, zou ze niet in uw stallen  werken. Ze wil een normaal leven leiden. En dat kan ik haar  bieden. Misschien denkt u dat dat  niet genoeg is, maar zij vindt van wel.  Met mijn hand op  mijn  hart kan ik u beloven dat ik  tot  mijn laatste snik  voor haar zal zorgen  en haar zal beschermen. Elke seconde  van elke dag van  de rest  van  mijn leven zal zij  mijn alles  zijn. En  alles wat ik  heb,  is voor haar.’


  Malik  bleef hem  woedend aankijken. ‘Jij geeft  mij je woord. Maar stel dat ik  liever  je hoofd wil?’


   ‘Mij maakt  u niet bang.’


    ‘Niet?’ Malik  grijnsde.  ‘Misschien  moet ik  dan  iets harder  mijn best doen.’
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  Hoofdstuk 10


  


  


   


   Bethany pauzeerde bij de geschenkenboom die bij de ingang naar de paleiskantoren was  neergezet. Van het kopen van speelgoed voor kinderen was ze  zich  niet veel  beter gaan voelen,  maar het was tenminste  iets. Op die  momenten dat ze de bazaar bezocht,  kon ze bijna vergeten hoe erg ze Cade miste. Bijna.


   Ze liep door de kantoorgangen tot ze bij de  deur van haar vaders kantoor  aankwam.  Hij  had haar ontboden. Ze vermoedde  dat hij haar streng ging toespreken,  en dat de  boodschap zou  zijn dat  ze  zich  over haar verloren liefde heen moest zetten. Na het debacle met  haar vriendje op  de universiteit had hij  haar  ook zo’n preek gegeven. En om eerlijk te zijn, het had  gewerkt.  Maar zou het  nu ook werken?


  Haar  vaders secretaresse vertelde haar  dat ze  naar binnen kon  gaan. Bethany deed de deur open en liep het kantoor  van haar vader  binnen. Pas  op dat moment zag ze dat hij niet alleen was. Haar hart  sloeg een slag over toen ze de man herkende  die tegenover hem zat. ‘Cade!’  riep ze  uit. ‘Wat  doe jij hier?’


  Cade keek van haar naar haar vader en  weer naar haar. Het volgende moment liep hij  naar haar toe en  nam haar handen tussen  de zijne. ‘Bethany, je bent  er. Ongelofelijk.  Ik ben hiernaartoe gekomen. En toen  pas  besefte  ik dat ik geen idee had hoe ik met je  in contact kon  komen.’


  Geen  wonder, dacht ze, nog steeds een  beetje perplex. ‘Op de  telefoon  die ik thuis gebruik, ben  ik alleen lokaal  bereikbaar. Dat nummer gebruik ik nu weer. Pallas  heeft het  wel.’ Wat  een onzin kraamde ze uit. Waarom  vroeg ze  hem niet wat  hij hier deed? Vanbinnen  vochten hoop en twijfel  om  voorrang.  Ze  hapte naar adem.


   ‘Ik heb je gemist,’ zei hij,  haar diep  in de ogen kijkend. ‘Je was nog niet vertrokken,  of ik wist al  dat ik een gigantische fout had gemaakt.  Toch had  ik nog een paar  dagen nodig om er  precies achter te komen  hoe het  zat.  Hoewel ik wist dat ik  je geweldig vond, had  ik niet in de gaten dat ik  echt van je was gaan houden.’


   De spanning in haar ebde weg, terwijl  ze de  hoop  sterker voelde opgloeien.


  ‘Ik  hou van  je,’ vervolgde  hij. ‘Ik  zat helemaal fout met wat ik zei en met hoe  ik  me gedroeg. Daar wil ik me  voor verontschuldigen.  En ik  hoop dat je me uiteindelijk kunt vergeven.  Niet meteen;  dat verdien  ik niet. Maar  misschien  na een tijdje?’


   Vervolgens trok hij haar tegen zich aan en glimlachte naar haar. ‘Je had  alle recht  om jezelf op die manier te beschermen.  Dat snap  ik  nu volkomen.  Mijn verleden is mijn probleem, niet het  jouwe. Je lijkt in de verste verte  niet op  Lynette. Wat moet ik doen  om nog een  kans van je te krijgen?’


   Ze  lachte, en dat  lachen ging al snel over  in  huilen, terwijl de man van wie ze hield haar stevig  omarmde.  Haar verdriet verdween als sneeuw voor de  zon.


   Haar vader liep  naar hen toe en  klopte haar op haar schouder.  ‘Ik  laat jullie twee even alleen. Hij  lijkt  me een goede  vent,  Bethany. Hij gaf me weerwoord  op een  moment  waarop weinig  mensen dat  zouden  hebben aangedurfd. Toen  ik kennis met  hem maakte, had  ik al een  gevoel dat hij jou waard  was.’


  Toen de deur  dicht  was,  maakte Cade  zich van haar los  om haar aan te kunnen kijken. ‘Het spijt me ontzettend.’


   ‘Het is  goed. Ik weet waarom je je zo gedroeg.’


    ‘Daarmee  is het  nog niet goed te praten. Ik heb  je  pijn gedaan. Vergeef me  alsjeblieft.’


   ‘Natuurlijk.  Ik hou van je, Cade. Dat  is niet  veranderd.’


  Hij kuste  haar. Ze sloeg  haar armen om hem heen en hield hem vast  alsof ze hem nooit meer  wilde  loslaten, wat  ze ook niet wilde.  En  toen maakte hij haar  opnieuw sprakeloos door  voor  haar te knielen. ‘Ik hou van je, prinses Bethany van El Bahar. Ik ben je niet waard, maar ik hou van je en  daarom wil ik je vragen om met me  te  trouwen.’


   Haar ogen vulden  zich met tranen. Ze knikte en  trok hem  overeind. ‘Ja,’ fluisterde ze, waarna ze haar lippen op  de zijne drukte. ‘Ja,  natuurlijk  trouw  ik met je.’


   


  De dagen voor Kerstmis gingen als in een roes voorbij.  Cade  belde zijn moeder om  haar uit te leggen dat  hij tijdens de  feestdagen in El  Bahar  zou blijven, en vertelde haar meteen dat hij verloofd  was. Libby Saunders moest het  nieuws wel even verwerken dat  ‘dat meisje  dat  in de  stallen  werkte’ eigenlijk een prinses was.  Toen Bethany haar over de telefoon sprak,  verliep dat gesprek  aanmerkelijk hartelijker dan  tijdens Thanksgiving.


  Pallas had gegild van enthousiasme toen ze  haar  belden met  het nieuws. Ze had  hen meteen laten  beloven  dat ze niet stiekem  zouden  trouwen. Hun  bruiloft, zei ze, was haar enige kans  om  een koninklijk huwelijk  mee  te maken. Die kans wilde ze niet laten  lopen.


  Uit eerbied voor hun  tradities accepteerde Cade de  grote diamanten verlovingsring die koningin  Liana  hem aanbood. Hij was van  koning Maliks grootmoeder Fatima geweest.  De koning wilde  dat zijn dochter  hem zou dragen.


    Bethany trok een  gezicht toen ze de  zeskaraats steen onder  ogen kreeg.  ‘Die kan ik dus  nooit dragen terwijl ik stallen  aan het uitmesten ben,’  zei ze.  ‘Maar goed,  mijn ouders hechten  er veel waarde  aan.  Weet je  zeker dat je  het niet erg  vindt?’


  Cade kuste haar. ‘Ik  dacht  zo dat je hem  op formele bijeenkomsten  gaat  dragen. Zodra  we  thuis  zijn, koop ik  mijn eigen ring voor je. En de volgende  keer zal ik beter plannen.’


  Ze lachte. ‘Als  je hierna nóg een keer  een verlovingsring moet kopen,  doe je toch iets  niet goed.’


  ‘Daar zeg je me wat.’


  Ze  zaten in haar suite, op  het balkon. Over  een uur begon het  kerstdiner van de familie. De cadeaus hadden ze  die ochtend  al  uitgewisseld.  Bethany was blij dat haar broertjes meteen zo dol waren op Cade. Natuurlijk moest hij  wennen aan koninklijke tradities die duizenden jaren  oud waren, maar  desondanks hield hij zich opvallend  goed.


   Cade nam haar hand in de zijne. ‘Die studie ranchmanagement die je wilt gaan volgen, hoe zit het  daarmee?’


  ‘Ik heb al een studie op internet  gevonden  die perfect bij  me past.  Praktijkervaring met paarden  heb  ik al genoeg.’


   ‘O, gelukkig. Desnoods zou  ik met  je meegaan naar Texas zodat jij daar kunt studeren, maar ik ben erg blij dat je je  studie ook vanuit Happily Inc. kunt  doen.’


   Ze hadden het  erover gehad; over het werk dat ze samen op  de  ranch  konden doen.  Ze  dacht over de paperassen die haar vader haar  die  middag  had overhandigd,  en vroeg zich  af of  dit het juiste moment was  om  daar met Cade  over  te praten.


   Cade was haar  echter al voor. ‘Ik wil me inkopen in de ranch, dat weet je, toch? Zodra  we getrouwd zijn,  voeg  ik jou toe  aan mijn eigendomsdeel, zodat de  ranch uiteindelijk van ons samen zal zijn. We hebben onze  plannen besproken; ik wil de ranch verder  uitbreiden.’


   Ze  haalde de envelop  uit haar achterzak ‘Ja, er  zit een klein  “maar” aan  je  plan. De ranch  is niet meer  van je grootvader.’


  Cade staarde haar aan.  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Mijn vader heeft de ranch van  je grootvader Frank  gekocht en  het eigendom ervan  aan jou  overgedaan. Bij wijze van bruidsschat, denk  ik.’ Hoofdschuddend nam Cade  het papier  van haar over. ‘Zeg hem dat ik het niet wil accepteren, tenzij hij  de  eigendomspapieren op onze beide namen zet. Ik wil dat we in alles gelijkwaardige  partners zijn.’ Hij  kuste haar. ‘Ik hou van je, prinses Bethany.’


  Ze lachte. ‘Ik hou van jou, Cade, mijn prins in spe.’


  ‘Wat zeg je  me nou?’


  ‘O ja, dat moet ik je ook even vertellen. Mijn vader  wil je de titel van prins geven.’ Ze stak afwerend haar  hand op  toen  hij wilde reageren. ‘Er  zitten geen verplichtingen aan vast. Je moet het zien als een  eretitel. Hoewel het zomaar zou kunnen dat je er  een eiland bij  cadeau  krijgt. Daar  was hij niet zo duidelijk  over.’


  Cade schoot  in de lach,  en  zij lachte met  hem mee. Hij trok haar tegen  zich aan. Bethany gaf zich over aan  haar gelukzaligheid. Want hij hield van haar. Natuurlijk, er waren nog de nodige details om uit te  werken. Waar ze het huwelijk zouden houden  bijvoorbeeld. Of hoelang ze  zouden wachten met het stichten van een  gezinnetje. Of hoe ze haar vader zover kregen  dat hij haar favoriete merrie als huwelijksgeschenk gaf. Maar dat waren  details, die vanzelf werden opgelost. Hier en nu mocht ze genieten  van  een fantastische man, en van  de stralende toekomst die ze samen tegemoet zouden  gaan.


   ‘Ik  ben zo  blij dat jij in mijn leven gekomen bent,’  zei  hij  zachtjes tegen  haar.


  ‘Dat voel ik precies zo.’


  Hij  stond  op en trok haar overeind. ‘Kom,  dan gaan we  Kerstmis  vieren op  zijn  El Bahariaans. En  later op de avond kom ik stiekem naar je slaapkamer  toe.’


  ‘Ik tel de uren  al  af,’ lachte  ze.  En daarna de dagen en jaren  die zouden volgen. Ze wist hoeveel  geluk haar ten  deel viel. Daar  zou ze de rest van haar leven dankbaar voor zijn.

[image: ]


  Ook van  deze auteur


  


    


   


  Fool's  Gold 1 (deze titels  zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


   Volmaakte kussen


  Bijna volmaakt


  Volmaakt gelukkig


  


  Fool's Gold 2 (deze  titels zijn los én als e-bundel  verkrijgbaar)


   Helemaal de mijne (Intiem 2020)


  Helemaal  de jouwe (Intiem 2039)


  Helemaal de  zijne (Intiem 2056)


   


   Fool's Gold 3 (deze titels zijn los én  als e-bundel verkrijgbaar)


  Zomerse dagen (Intiem 2106)


   Zomerse nachten (Intiem 2118)


  Een zomer lang (Intiem 2130)


   


   Kerstmis in  Fool’s Gold (Intiem  2137)


    


  Fool’s Gold  4 (deze titels zijn los én  als e-bundel  verkrijgbaar)


  Nog even  onweerstaanbaar (Intiem 2158)


   Nog  net  zo opwindend (Intiem  2162)


   Nog altijd verliefd (Intiem 2166)


  


  Voor altijd kerst (Intiem 2189)


  


  Fool’s  Gold  5  (deze titels  zijn  los  én  als e-bundel verkrijgbaar)


  Een  kwestie van wennen (Intiem 2198)


   Een  kwestie van vertrouwen (Intiem 2202)


   Een kwestie van kiezen (Intiem 2206)


  


  Fool’s Gold 6  (deze titels zijn  los én als  e-bundel verkrijgbaar)


  Hou  me  vast (Intiem 2214)


   Kus me (Intiem 2218)


  Verras  me  (Intiem 2222)


   


   Fool's Gold 7


  Winterse kussen (Intiem  2239)


   Helemaal het einde (Intiem  2250)


  


   Fool's Gold  korte verhalen (deze  titels  zijn  alleen verkrijgbaar als e-book)


   Helemaal zijn  bruid


  Helemaal  de onze


  Alles  onder controle


   


   Happily Inc.


  In één klap  verliefd (Feelgood 1)


  Vanaf de tweede kus (Feelgood 5)


   


  Kerst met een  kroontje (Feelgood 14)


  


   De Keyes-zusjes  (HQN Roman - deze titels zijn los én als  e-bundel  verkrijgbaar)


   Zoete zinnen


    Zoet als de liefde


  Zoete strijd


   


  Blackberry  Island (HQN Roman - deze  titels zijn los én  als e-bundel  verkrijgbaar)


   Op  blote  voeten


  Uitzicht  op  zee


   Een  nieuwe koers


    


  Mischief Bay (HQN Roman - deze titels zijn los én  als e-bundel verkrijgbaar)


   Door dik en dun


   Goed voor  elkaar


  Duizend kleine  dingen


  


   De Buchanans (deze  titels zijn  los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Simpelweg verrukkelijk


  Onweerstaanbaar


  Een kwestie  van chemie


  Ronduit verleidelijk


    


  Dure kussen (Intiem  1933)


  Fantastisch avontuur  (Intiem  2277)


  


  Hopeloos  verloren  (Jubileum Intiem)


   


   Hoofd koel, hart verloren (Intiem Extra 271)


  


   Verrassende thuiskomst  (Zomerspecial)


  


  Eindelijk thuis (HQN Roman)


  


  Twee broers getemd (Historische  roman)
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  Meer lezen? Wat dacht u van…


  


  


  


  Feelgood 13


  Tintelend verlangen van Victoria Dahl


  (De Donovan Brothers-brouwerij)


   


    Met Olivia Bishop is  geen lol te beleven.  Dat is althans wat haar  ex  altijd  zei.  En wat duidelijk blijkt uit  haar saaie bobkapsel en  bril. Omdat  ze wel wat plezier kan gebruiken, besluit  ze haar  leven drastisch om  te gooien. Vanaf  nu  komen haar vriendinnen op de eerste  plaats  en laat ze zich niet meer door  een vent de  wet voorschrijven. Maar wanneer ze met haar boekenclub in  een bierbrouwerij belandt en de sexy Jamie Donovan ontmoet, weet ze  dat ze ernstig in de problemen zit. Want deze  man hoeft  maar naar haar te  kijken,  en ze  is als was  in zijn  handen...
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   Colofon
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